


 

 [Type text] [Type text] [Type text]  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     

   
   ISSN 2287-030X 
 
 
 
 
 
    

 
 
วารสารราย  ๖  เดือน  ส านักหอสมุดแห่งชาติ  กรมศิลปากร 
ปีที ่ ๒  ฉบับท่ี  ๑  มกราคม – มิถุนายน  ๒๕๕๗  
No. 2  Vol. 1  January – June  2014 

วารสารวิชาการ 

หอสมุดแห่งชาติ 
National Library of Thailand Journal 

ที่ปรึกษา 
นายเอนก  สีหามาตย ์ อธิบดีกรมศลิปากร 
นางสุรีย์รตัน์  วงศ์เสง่ียม  รองอธิบดีกรมศลิปากร 
นางสาวกนกอร  ศักดาเดช  รักษาราชการแทนผู้อ านวยการส านักหอสมุดแห่งชาต ิ
นางสาวพิมพ์พรรณ ไพบลูย์หวังเจริญ ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านภาษาโบราณ 

กองบรรณาธิการ 
 นางสาวกนกอร  ศักดาเดช  นางสาววิภานันท์  ล างาม 
 นางสาววาสนา  งามดวงใจ  นางสาวลินดา  พืชส ี
 นางบังอร  เกษมพงษ์  นางสาวปริศนา  ตุ้มชัยพร 
 นางสาวปุณณภา  สุขสาคร 

ศิลปกรรม 
 นายชโย  ทองลือ   

วัตถุประสงค ์
 ๑. ส่งเสริมและเผยแพร่ความรู้วิชาการด้านบรรณารักษศาสตร์และสารสนเทศศาสตร์ 

    ภาษา เอกสาร หนังสือและศิลปวัฒนธรรม 
 ๒. เป็นสื่อกลางในการแลกเปลีย่นความคิดเห็นทางด้านมรดกศลิปวัฒนธรรม วิชาชีพและวิชาการ 

   บรรณารักษศาสตร์และสารสนเทศศาสตร์ 
 ๓. ประชาสัมพันธ์และเผยแพร่กิจกรรมการด าเนินงานของหอสมุดแห่งชาติ 

จัดพิมพ์โดย 
 กลุ่มวิจัยและพัฒนาห้องสมุด ส านกัหอสมุดแห่งชาติ กรมศลิปากร 
 โทร. ๐ ๒๖๒๘ ๕๑๙๒  โทรสาร ๐ ๒๒๘๑ ๗๕๔๓ 

พิมพ์ท่ี : ส านักพิมพ์คณะรัฐมนตรแีละราชกิจจานุเบกษา 
           สี่แยกซังฮี้ ถนนสามเสน เขตดสุิต กรุงเทพฯ ๑๐๓๐๐ โทร. ๐ ๒๒๔๓ ๐๖๑๓  โทรสาร ๐ ๒๒๔๓ ๑๘๒๐ 
 

 

 

 

 

 



บทบรรณาธิการแถลง 

วารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาติ ปีที่ ๒ ฉบับที่ ๑ (มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๗) เติบโตเข้าสู่ปีที่สอง
และยังเป็นน้องใหม่ในแวดวงข่าวสารวิชาการห้องสมุด กองบรรณาธิการหวังใจว่าผู้อ่านจะยังคงให้ความสนใจ
ติดตามวารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาติของเราต่อไป เราสัญญาว่าจะคืนความสุขให้คนในชาติด้วยการอ่าน
สาระดี ๆ จากบทความเรื่องราวความเคลื่อนไหวด้านบรรณารักษศาสตร์และสารสนเทศศาสตร์ ภาษา เอกสาร 
หนังสือและศิลปวัฒนธรรมให้มีความหลากหลายทางด้านวิชาการ 

 บทความในฉบับนี้ขอน าเสนอเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ชาติไทยเพ่ือน้อมร าลึกยกย่องบรรพชนใน
อดีตที่ได้ท าคุณประโยชน์แก่ประเทศชาตินานัปการ ในบทความเรื่อง ๒๓๒ ปี กรุงรัตนโกสินทร์... ราชธานี  
แห่งราชอาณาจักรไทย ตามรอยสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ ที่พุทไธสง บุรีรัมย์ และ
สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ สภานายกหอพระสมุดส าหรับพระนคร ตามติดด้วย
บทความทางบรรณารักษศาสตร์และสารสนเทศศาสตร์ การลดความเหลื่อมล้ าทางเทคโนโลยีสารสนเทศ :
บริบทหอสมุดแห่งชาติ โครงการ National Library Asia Pacific (NL-AP) เปียโนคู่และโครมาติก ฮาร์พ 
เครื่องดนตรีในห้องสมุดดนตรีทูลกระหม่อมสิรินธร ห้องสมุดในสาธารณรัฐเกาหลีใต้ และวันรักการอ่าน : การ
รณรงค์และส่งเสริมการอ่าน ตามล าดับ ขอเชิญผู้อ่านให้ติดตามเนื้อหารายละเอียดในฉบับเชื่อว่าจะเป็น
ประโยชน์ และเป็นการคืนความสุขให้ชีวิตด้วยการอ่านได้อย่างแน่นอน 

 ขอเชิญชวนผู้อ่านให้ก าลังใจวารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาติด้วยการส่งค าติชม แนะน ามายัง       
กองบรรณาธิการเพ่ือน าข้อติชมแนะน ามาปรับปรุงแก้ไขพัฒนาวารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาติให้ก้าวหน้า
ต่อไป 
       

กองบรรณาธิการ 
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๔ ๒๓๒ ปี กรุงรัตนโกสินทร์... ราชธานีแห่งราชอาณาจักรไทย 
  อรวรรณ  ทรัพย์พลอย 

 

๑๑ ตามรอยสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารง         
ราชานุภาพ ที่พุทไธสง บุรีรัมย์ 
  ดร. ประจักษ์ วัฒนานุสิทธิ์ 

 ๒๒ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ : 
สภานายกหอพระสมุดส าหรับพระนคร 
  อาทิพร ผาจันดา 
 

 ๒๘ การลดความเหลื่อมล  าในการเข้าถึงเทคโนโลยี :  
บริบทของหอสมุดแห่งชาติ 
  ปัทมาภรณ์  ธรรมทัต 

 ๓๘ โครงการ National Library Asia Pacific (NL-AP)  
  ประสิทธิชัย เลิศรัตนเคหกาล 
 

 

๔๔ เปียโนคู่และโครมาติก ฮาร์พ เครื่องดนตรีในห้องสมุดดนตรี
ทูลกระหม่อมสิรินธร 

  กัลยรัตน์ เกษมศรี 
 

 
 

๔๘ ห้องสมุดในสาธารณรัฐเกาหลีใต้ 
  ปุณณภา สุขสาคร 

 

๕๘ วันรักการอ่าน : การรณรงค์และส่งเสริมการอ่าน 
  วาสนา งามดวงใจ 
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๒๓๒ ปี กรงุรัตนโกสินทร.์..ราชธานีแห่งราชอาณาจักรไทย 

สมเด็จพระบรูพมหากษตัริยาธริาชเจ้าแห่งพระบรมราชจักรีวงศ์ 

 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ราชอาณาจักรไทยมีประวัติความเป็นมา 

อันยาวนาน ปรากฏหลักฐานทางประวัติศาสตร์เท่าที่
สามารถสืบค้นถึงการเปลี่ยนแปลงที่ตั้งของราชธานี 
ซึ่งเป็นศูนย์รวมการปกครอง และการบริหารราชการ
แผ่นดิน นับแต่กรุงสุโขทัย กรุงศรีอยุธยา กรุงธนบุรี
และกรุงรัตนโกสินทร์ ตามล าดับ จนตราบถึงทุกวันนี้ 
กรุงรัตนโกสินทร์มีอายุถึง ๒๓๒ ปี 
 พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก
มหาราช รัชกาลที่  ๑  แห่ งกรุ งรัตนโกสินทร์          
(พ.ศ. ๒๓๒๕ – ๒๓๕๒) โปรดเกล้าฯ ให้สถาปนา
กรุงรัตนโกสินทร์เป็นราชธานีแห่งใหม่ ณ ฝั่งตะวันออก
ของแม่น้ าเจ้าพระยา ใน พ.ศ. ๒๓๒๕ ภายหลังจากที่
พระองค์เสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติเป็นพระปฐม 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
บรมกษัตริย์แห่งพระบรมราชจักรีวงศ์ เมื่อวันที่           
๖ เมษายน พ.ศ. ๒๓๒๕ 

ครั้งนั้นพระองค์ทรงพิจารณาว่ากรุงธนบุรี 
ซึ่งสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชโปรดเกล้าฯ 
สถาปนาเป็นราชธานี ณ ฝั่ งตะวันตกของแม่น้ า
เจ้ าพระยา เมื่ อ  พ .ศ .  ๒๓๑๑ นั้ น มีชั ยภู มิ ที่          
ไม่เหมาะสมในยามเกิดศึกสงคราม เพราะมีเนื้อที่ 
คับแคบ เนื่องจากมีวัดแจ้ ง (ต่อมาคือวัดอรุณ
ราชวราราม) และวัดท้ายตลาด (ต่อมาคือวัดโมฬี
โลกยาราม) ขนาบอยู่ทั้งสองด้าน ไม่สามารถขยาย
พระนครให้กว้างขวางและเจริญยิ่งขึ้น อีกทั้งยังเป็น
บริ เวณท้อ งคุ ้ง น้ า เ ซ าะตลิ ่ง ทร ุดพ ัง อยู ่เ สมอ
ประกอบกับกรุงธนบุรียังมีสภาพเป็นเมืองอกแตก  

 
 

อรวรรณ ทรัพย์พลอย * 

* นักอักษรศาสตร์ช านาญการพิเศษ ส านักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร 



วารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาต ิ
ปีท่ี ๒ ฉบับท่ี ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๗ 

๕ 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
มีแม่น้ าเจ้าพระยาไหลผ่านกลางเมืองจึงยากล าบาก 
แก่การสู้รบรักษาเมืองให้มั่นคงต่อไปในเบื้องหน้า 

ด้ วย เหตุ ดั งกล่ า วนี้  พระบาทสมเด็ จ     
พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช จึงโปรดเกล้าฯ  
ให้ย้ ายราชธานีมายั งฝั่ งตะวันออกของแม่น้ า
เจ้าพระยา โดยโปรดให้เจ้าพระยาธรรมาธิกรณ์ 
(บุญรอด ต้นสกุล บุณยรัตพันธุ์) กับพระยาวิจิตรนาวี 
เป็นแม่กองก่อสร้างพระนคร มีการพระราชพิธี    
ย ก เ ส า ห ลั ก เ มื อ ง  เ มื่ อ วั น ที่  ๒ ๑  เ ม ษ า ย น          
พ.ศ. ๒๓๒๕ จากนั้นจึงเริ่มสร้างพระราชมณเฑียร
เป็นที่ประทับชั่วคราวด้วยเครื่องไม้ทั้งสิ้น เมื่อแล้ว
เสร็จ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก
มหาราชได้เสด็จพระราชด าเนินโดยกระบวน       
พยุหยาตราชลมารค ข้ามฟากจากพระราชวั ง      
กรุงธนบุรีมาสู่พระราชมณเฑียรแห่งใหม่ เมื่อวันที่      
๑๓ มิถุนายน พ.ศ. ๒๓๒๕  ทรงประกอบพระราช
พิธีบรมราชาภิเษกโดยสังเขป จากนั้นโปรดเกล้าฯ 
ให้ก่อสร้างพระนครต่อให้เป็นการบริบูรณ์ถาวร  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

เริ่มตั้งแต่ก าแพงพระนคร โปรดให้รื้ออิฐจากก าแพง
พระนครศรีอยุธยาส่วนหนึ่งมาสร้างก าแพงพระนคร
แห่งใหม่ รวมทั้งมีการขุดคลองคูพระนคร สร้างป้อม 
ประต ูพระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม ส าหรับ
ประดิษฐานพระพุทธมหามณีรัตนปฏิมากร พระเจดีย์ 
พระวิหาร พระมหาปราสาท ตลอดจนหมู่พระที่นั่ง
ต่าง ๆ ในพระบรมมหาราชวัง 
  เมื่อการก่อสร้างพระนครแล้วเสร็จใน   
พ.ศ. ๒๓๒๘ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า   
จุฬาโลกมหาราช โปรดเกล้าฯ พระราชทานนาม 
กรุงรัตนโกสินทร์ราชธานีแห่งใหม่ มีนามเต็มว่า 
“กรุงเทพมหานคร บวรรัตนโกสินทร์  มหินทรายุธยา  
มหาดิลกภพ นพรัตนราชธานีบูรีรมย์ อุดมราช
นิเวศน์มหาสถาน อมรพิมานอวตารสถิต สักกทัตติยะ               
วิษณุกรรมประสิทธิ์” (ต่อมาในรัชสมัยพระบาท 
สมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๔ ทรง
เปลี่ยนสร้อยนามเป็น “อมรรัตนโกสินทร์”) ซึ่งนาม
พระราชทานดังกล่าว  มีความหมายดังนี้ 

พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจฬุาโลกมหาราช พระปฐมบรมกษัตริย์แห่งพระบรมราชจักรีวงศ ์



๖ วารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาติ 
ปีท่ี ๒ ฉบับท่ี ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๗ 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
   
 
 
 
 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

ภายหลังจากที่การก่อสร้างพระนครส าเร็จ
บริบูรณ์แล้ว พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า 
จุฬาโลกมหาราช จึงโปรดเกล้าฯ ให้จัดการพระราช
พิธีบรมราชาภิเษกเต็มตามแบบแผนขัตติยราช
ประเพณีที่มีมาแต่โบราณอีกครั้งหนึ่ง พร้อมกันนั้น 
ก็โปรดเกล้าฯ ให้มีการพระราชพิธีสมโภชพระนคร
เป็นการเฉลิมฉลองราชธานีแห่งใหม่ด้วย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 อนึ่ง ในการก่อสร้างพระบรมมหาราชวัง  
ในครั้งนั้น โปรดเกล้าฯ ให้มีการก่อสร้างพระราชวัง
บวรสถานมงคล (วังหน้า) ซึ่งเป็นที่ประทับของ
สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาสุรสิงหนาทไปพร้อมกัน
ด้วย และได้มีการสมโภชเนื่องในโอกาสเฉลิมฉลอง 
พระนครในคราวเดียวกัน 
  

พระบรมมหาราชวัง 

กรุงเทพมหานคร  พระนครอันกว้างใหญ่ดุจเทพนคร 
  อมรรัตนโกสินทร์  เป็นที่สถิตของพระแก้วมรกต 
  มหินทรายุธยา   เป็นมหานครที่ไม่มีใครรบชนะได้ 
  มหาดิลกภพ   มีความงามอันมั่นคงและเจริญยิ่ง 

นพรัตนราชธานีบูรีรมย์  เป็นเมืองหลวงที่บริบูรณ์ด้วยแก้วเก้าประการ 
      น่ารื่นรมย์ยิ่ง 
  อุดมราชนิเวศน์มหาสถาน          มีพระราชนิเวศน์ใหญ่โตมากมาย    
   อมรพิมานอวตารสถิต    เป็นวิมานเทพที่ประทับของพระราชาผู้อวตารลงมา 
   สักกทัตติยะวิษณุกรรมประสิทธิ์ ซึ่งท้าวสักกเทวราชประทานให้พระวิษณุกรรมเนรมิตไว้ 
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นอกจากพระราชพิธีสมโภชเฉลิมฉลอง   
พระนครในครั้งนี้แล้ว ต่อมาได้มีการพระราชพิธีฯ นี้
ในวาระส าคัญอีก ๓ ครั้ ง คือ ใน พ.ศ. ๒๔๒๕            
พ.ศ. ๒๔๗๕ และ พ.ศ. ๒๕๒๕ เนื่องในโอกาสเฉลิม
ฉลองที่กรุงรัตนโกสินทร์มีอายุครบ ๑๐๐ ปี ๑๕๐ ปี 
และ ๒๐๐ ปี ตามล าดับ 
 สืบมาจนถึงปัจจุบัน พ.ศ. ๒๕๕๗ ในโอกาส
ครบ ๒๓๒ ปี แห่งการสถาปนากรุงรัตนโกสินทร์ 
ราชธานีแห่งราชอาณาจักรไทย กระทรวงวัฒนธรรม 
ในฐานะหน่วยงานที่ส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมไทย 
ร่วมกับเครือข่ายด้านวัฒนธรรมทั้งภาครัฐและ
เอกชนจึงได้จัดงาน “ใต้ร่มพระบารมี ๒๓๒ ปี    
กรุ งรั ตนโกสินทร์ ” ระหว่ างวันที่  ๑๙ – ๒๑ 
เมษายน พ.ศ. ๒๕๕๗ ณ บริเวณท้องสนามหลวง  
เพ่ือให้ปวงชนชาวไทยส านึกในพระมหากรุณาธิคุณ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ของพระมหากษัตริย์แห่งพระบรมราชจักรีวงศ์ที่ทรง
บ าเพ็ญพระราชกรณียกิจนานัปการ เพ่ือประโยชน์สุข
ของอาณาประชาราษฎร์และชาติบ้านเมืองมาตลอด
ทั้ง ๙ รัชกาล โดยในวันที่ ๑๙ เมษายน พ.ศ. ๒๕๕๗ 
นายปรีชา  กันธิยะ ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม    
พร้อมคณะผู้บริหารกระทรวงวัฒนธรรมและ
วัฒนธรรมจังหวัด ๗๖ จังหวัด  ร่วมกันท าพิธีถวาย
สักการะบวงสรวงน้อมร าลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณ
ของสม เด็ จพระบู รพมหากษัตริ ย าธิ ร าช เจ้ า         
ทุกพระองค ์ ในการนี้ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี โปรดเกล้าฯ ให้นายแพทย์
เกษม วัฒนชัย องคมนตรี เป็นผู้แทนพระองค์      
เป็นประธานพิธีเปิดงาน “ใต้ร่มพระบารมี ๒๓๒ ปี
กรุงรัตนโกสินทร์” 
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ชมพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ศิลป์ พีระศรี อนุสรณ ์

การแสดงสาธิตงานประณตีศลิป์ของส านักช่างสิบหมู่ กรมศลิปากร 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

ภายในงานมีกิ จกรรมส าคัญมากมาย       
ทั้งในด้านประวัติศาสตร์ ศาสนา วัฒนธรรมและ
ความบันเทิงต่างๆ รอบบริเวณท้องสนามหลวง
ตั้งแต่เวลา ๐๙.๐๐ – ๒๒.๐๐ นาฬิกา ตลอดทั้ง   
๓ วัน อาทิ  กิจกรรมเสวนาวิชาการ “โหมโรงฉลอง
กรุงรัตนโกสินทร์ ๒๓๒ ปี” การฉายภาพยนตร์  
“เพลินกรุง” การจ ัดริ ้วขบวนธงชาติไทยและ
วัฒนธรรม ๙ ยุค ๙ รัชกาล การสาธิตการปั้นรูป
เหมือนและเขียนภาพจิตรกรรม การสาธิตมรดก  
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมการนวดแผนไทย การไหว้
ครูมวยไทย  การแสดงนิทรรศการว่าว การจัดแสดง  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ศิลปวัฒนธรรมร่วมเฉลิมฉลองจาก ๔ ประเทศ 
คือ จีน อิน เดีย  อินโดนีเซียและเกาหลีใต้ ในชื่อ   
ชุดว่า “การแสดงนานาชาติสมโภชกรุงรัตนโกสินทร์”     
การแสดงโขนชุดใหญ่ การแสดงแสงเงาชุด “ใต้ร่ม 
พระบารมีจักรีวงศ์” การแสดงมหกรรมกลองชุด 
“เกริกก้องฟ้า ปวงประชาเปรมปรีดิ์” การแสดง
ละครนอกเรื่อง “แก้วหน้าม้า” (ตอนถวายลูก)   
การแสดงศิลปะเพ่ือเยาวชน ๔ ภาค คอนเสิร์ตเดอะ
สตาร์ คนไทยขั้นเทพคอนเสิร์ต วงดนตรีลูกทุ่งชิงช้า
สวรรค์ ลิเกคณะไชยามิตรชัย การประกวดกุลสตรี
ศรีรัตนโกสินทร์  เพ่ือเป็นทูตวัฒนธรรมท าหน้าที่  
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วิทยากรน าชมวังหน้าพระลานและอาคารกรมศิลปากร 

สักการะพระพุทธสิหิงค์ในพระที่นั่งพุทไธสวรรย ์
สวรรย ์

           
           
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ถ่ายทอดวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรมท้องถิ่น 
พร้อมกันนี้ยังจัดให้มีการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม
ทางบกและทางน้ า  ที่ ส าคัญภายในงานยั งมี       
การจัดแสดงและจ าหน่ายสินค้าทางวัฒนธรรม 
“ของดีบ้านฉัน” ทั้ง ๗๖ จังหวัด จากโครงการ
วัฒนธรรม ๔ ภาค ได้แก่ ภาคเหนือ ตะวันออก   
เฉียงเหนือ กลาง และใต้ ซึ่งล้วนสะท้อนให้เห็นถึง
มรดกภู มิ ปัญญาทางวัฒนธรรมที่ บรรพบุ รุ ษ          
ได้สร้างสรรค์ไว้ให้แก่ลูกหลานทั้งสิ้น 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  
 

ตลอดระยะ เวลา ๒๓๒ ปี  แห่ งกรุ ง -
รัตนโกสินทร์นั้น  ปวงชนชาวไทยได้อยู่อย่างร่มเย็น
เป็นสุขสืบมา  ภายใต้พระบารมีของพระมหากษัตริย์
แห่งพระบรมราชจักรีวงศ์ทุกรัชกาลที่ทรงประกอบ
พระราชกรณียกิจด้วยความวิริยอุตสาหะอย่างยิ่งแก่
แผ่นดิน ตลอดจนทรงท านุบ ารุงพระบวรพุทธศาสนา 
ให้เจริญรุ่งเรืองเป็นอเนกประการ ควรที่อนุชนรุ่น
หลังจะส านึกรักและมั่นคงต่อสถาบันชาติ ศาสนา 
และพระมหากษัตริย์พร้อมทั้งร่วมใจกันพัฒนา
ประเทศชาติให้เจริญก้าวหน้าอย่างยั่งยืนสืบไป  
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บทคัดย่อ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  
กรมพระยาด ารงราชานุภาพ เสนาบดีกระทรวง 
มหาดไทย สมัยรัชกาลที่ ๕ เสด็จไปตรวจราชการ
มณฑลนครราชสีมา  มณฑลอุดร  และมณฑล   
อีสาน เสด็จออกจากกรุงเทพฯ วันที่ ๑๕ ธันวาคม         
ร.ศ. ๑๒๙ พ.ศ. ๒๔๔๙ ไปมณฑลนครราชสีมา    
มณฑลอุดร มณฑลอีสาน ขากลับเสด็จมายังมณฑล
นครราชสีมา ทรงหยุดพักที่เมืองไผทสงฆ์ เสด็จ
ต่อไปเมืองพิมาย เสด็จกลับกรุงเทพฯ จากเมือง
นครราชสีมา วันที่ ๙ กุมภาพันธ์ ๒๔๕๐ รวมเวลาที่
เสด็จ ๕๖ วัน ทรงบันทึกเกีย่วกับสถานที่ต่างๆ ที่ถือ
ว่าส าคัญต่อชาติบ้านเมือเป็นอย่างยิ่ง รวมทั้งเมือง
พุทไธสง จังหวัดบุรีรัมย์ สมควรที่อนุชนรุ่นหลังเดิน
ตามรอยพระบาทให้ความสนใจศึกษาค้นคว้า
เปรียบเทียบให้เข้าใจลึกซ้ึงต่อไป     

พ ร ะ ร า ช ก ร ณี ย กิ จ ที่ ส า คั ญ ยิ่ ง ข อ ง
พระบาทสมเด็ จพระจุ ลจอม เกล้ า เ จ้ าอยู่ หั ว       
พระปิยมหาราช หรือพระพุทธเจ้าหลวงแห่ง      
พระบรมราชจักรีวงศ์ คือ การปฏิรูปการบริหาร
ราชการแผ่นดิน ทรงปฏิรูปการบริหารราชการ
แผ่นดินที่ใช้กันมาถึง ๔๐๐ ปี ตั้งแต่สมเด็จพระบรม
ไตรโลกนาถ( พ.ศ. ๑๙๙๑ - พ.ศ. ๒๐๓๑ ) แห่งกรุง
ศรีอยุธยา จนถึงสมัยของพระองค์ ต่อมาในสมัย
สมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเรียกการปฏิรูปนี้
ว่า “พลิกแผ่นดิน” หรือ “Revolution” ทั้งการ
บริหารราชการแผ่นดินส่วนกลาง และส่วนภูมิภาค 

 
 
 

 
 
 

 
 

เพื่อให้เป็น “การมั่นคงในการที่เป็นเอกราชของ  
กรุงสยามเป็นความศุขแก่ราษฎรทั้งปวงสืบต่อไป”      
สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารง        
ราชานุภาพ ทรงมีบทบาทส าคัญยิ่งในการปฏิรูป 
ครั้งนี้ ทรงได้รับความไว้วางพระราชหฤทัยให้ทรง
เป็นเสนาบดีกระทรวงมหาดไทย นอกจากจะทรง 
ว่าราชการจากกรุงเทพมหานครแล้ว ยังทรงเดินทาง 
ไปตรวจราชการที่หัวเมือง นอกจากการตรวจราชการ 
ดูแลทุกข์สุขของร าษฎรแล้ ว  ยังสนพระทัย       
ด้านประวัติศาสตร์ โบราณคดี ศิลปะและวัฒนธรรม 
ตัวอย่างการเสด็จตรวจราชการมีดังต่อไปนี้ 

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมพระยา
ด ารงราชานุภาพเสด็จไปตรวจราชการมณฑล
นครราชสีมา มณฑลอุดร และมณฑลร้อยเอ็จ
(อีสาน) เสด็จออกจากกรุงเทพฯ วันที่ ๑๕ ธันวาคม 
ร.ศ. ๑๒๙ พ.ศ.๒๔๔๙ ไปมณฑลนครราชสีมา 
มณฑลอุดร เมืองชนบท เมืองขอนแก่น เมืองกุมภวาปี 
เมืองอุดรธานี เมืองหนองคาย เมืองโพนพิสัย เมือง
ไชยบุรี และท่าอุเทน เมืองนครพนม เมืองกุสุมาลย์
มณฑลเมืองสกลนคร พระธาตุพนม เมืองมุกดาหาร 
มณฑลอีสาน เมืองยโสธร เมืองเสลภูมิ  เมือง
ร้อยเอ็ด เมืองมหาสารคาม เมืองพยัคฆภูมิพิสัย   
ขากลับเสด็จมายัง มณฑลนครราชสีมา ทรงหยุดพัก
ที่เมืองไผทสงฆ์ เสด็จต่อไปยังบ้านกระเบื้องนอก  
เมืองพิมาย เมืองนครราชสีมา เสด็จกลับกรุงเทพฯ
วันที่ ๙ กุมภาพันธ์ ๒๔๕๐ รวมเวลา ๕๖ วัน 

 
 

ตามรอยสมเด็จพระเจา้บรมวงศ์เธอ 
กรมพระยาด ารงราชานุภาพ ที่พุทไธสง บุรีรมัย์ 

ดร. ประจักษ์ วัฒนานุสิทธิ ์* 

* ข้าราชการบ านาญ ส านกัหอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร อุปนายกคนที ่๓ สมาคมห้องสมุดแห่งประเทศไทย  ในพระราชูปถัมภ ์   
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมาร ี
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นอกจากทรงมีบทบาทส าคัญยิ่งในด้านการ
บริหารการปกครองแล้วสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ
กรมพระยาด ารงราชานุภาพยังทรงมีบทบาทในเรื่อง
การด าเนินงานหอสมุดแห่งชาติตั้งแต่สมัยแรกเริ่ม 
กล่าวคือในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว ทรงได้รับพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ
ให้เป็น “กรรมสัมปาทิก”หรือ“กรรมการ”หอพระสมุด 
วชิรญาณ ทรงเป็นสภานายกหอพระสมุดวชิรญาณ  
และสภานายกหอพระสมุดส าหรับพระนคร จวบจน
วาระแห่งการเป็นหอสมุดส าหรับพระนครสิ้นสุดลง  
( ได้เปลี่ยนชื่อเป็น “หอสมุดแห่งชาติ” ต่อมาเป็น 
“กอง” สังกัดกรมศิลปากร เปิดบริการที่อาคาร
หอสมุดแห่งชาติหลังใหม่ที่ท่าวาสุกรี  เขตดุสิต 
กรุงเทพมหานคร เมื่อ ๕ พฤษภาคม ๒๕๐๙ )   
อนึ่งเมื่อปี พ.ศ. ๒๔๙๐ หม่อมเจ้าหญิงพูนพิศมัย 
ดิศกุล พระธิดา ทรงมอบมรดกหนังสือและต้นฉบับ
หนังสือส่วนพระองค์สมเด็จฯกรมพระยาด ารง     
ราชานุภาพรวมทั้งเครื่องใช้ส่วนพระองค์หลายรายการ 
ให้เป็นสมบัติของชาติ รัฐบาลจึงจัดสร้างอาคาร 

หอสมุดด ารงราชานุภาพใกล้ตึกถาวรวัตถุสถานที่ตั้ง
ของหอสมุดแห่งชาติ ถนนหน้าพระธาตุ เพ่ือเก็บ
รักษาและให้บริการความรู้ที่ เกี่ยวข้อง  ต่อมา     
กรมศิลปากรได้ย้ ายหอสมุดด ารงราชานุภาพ       
ไปตั้งอยู่ในส่วนของวังหม่อมเจ้าหญิงพูนพิศมัย ดิศกุล 
บริเวณวังวรดิศ ถนนหลานหลวง  กรุงเทพมหานคร 
และเปิดให้บริการจนถึงปัจจุบัน 

ครั้งสมัยรัชกาลที่ ๗ ในขณะที่สมเด็จฯ 
กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงมีพระชนมายุ    
๖๗ พรรษา มิได้ทรงเป็นเสนาบดีกระทรวงมหาดไทยแล้ว 
หากแต่ทรงเป็นนายกราชบัณฑิตยสภาก็ยังได้เสด็จ
ไปตรวจโบราณวัตถุสถานในมณฑลนครราชสีมาและ
อุบลราชธานี ได้ทอดพระเนตรปราสาทหินพิมาย
จังหวัดนครราชสีมา ปราสาทหินพนมรุ้ งและ
ปราสาทเมืองต่ า จังหวัดบุรีรัมย์ ปราสาทบ้านระแงง 
อ าเภอศรีขรภูมิ จังหวัดสุรินทร์ ปราสาท (สระ
ก าแพงใหญ่) อ าเภออุทุมพรพิสัย จังหวัดศรีสะเกษ 
ปราสาทพระวิหารและโบราณวัตถุสถานในจังหวัด
อุบลราชธานี การเสด็จไปตรวจราชการที่ต่างๆทั่ว
พระราชอาณาจักรนั้นยังได้ทรงส ารวจ ให้ถ่ายภาพ
ส าคัญทางประวัติศาสตร์และโบราณคดี ทรงบันทึก 
ศึกษานิพนธ์งานทางประวัติศาสตร์ โบราณคดี      
ที่มีความส าคัญยิ่ง จนอนุชนรุ่นหลังถวายพระสมญานาม
แด่พระองค์ว่า “พระบิดาแห่งประวัติศาสตร์และ
โบราณคดีของไทย” ท้ายที่สุดวงการอุตสาหกรรม 
การท่องเที่ยวยังถวายพระสมญานามแด่พระองค์ว่า 
“พระบิดาแห่งการเดินทางท่องเที่ยวของไทย” อีกด้วย  
             เมื่อครั้ งสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์ เธอ   
กรมพระยาด ารงราชานุภาพเสด็จไปตรวจราชการ
มณฑลนครราชสีมา  มณฑลอุดร และมณฑล     
ร้อยเอ็จ (อีสาน) พ.ศ. ๒๔๔๙ ทรงบันทึกไว้ตอน
กล่าวถึงเมืองพุทไธสง ว่า     

หอสมุดด ารงราชานภุาพ บริเวณวงัวรดิศ ถนนหลานหลวง 
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“กลับมณฑลนครราชสิมา  วันที่ ๒ กุมภาพันธ์  เวลาย่ ารุ่ง ออกจากที่พักแรมบ้านหัวช้าง 
บ้านขามเลียน บ้านหมากหุ่ง สองข้างทางที่มาเปนทุ่ง  ที่ใกล้ๆทางใหญ่มีแต่หญ้าแห้งที่ลึกเข้าไปจึงมี
นา แลเห็นทิวไม้ห่างออกไป เวลาเข้า ๒ โมงถึงที่พักร้อนห้วยพังซู ระยะทาง ๓๘๓ เส้น กินเข้าเช้า
แล้วเวลาเช้า ๓ โมงขึ้นระแทะข้ามห้วยพังซูซึ่งเป็นเขตรเมืองพยัคฆภูมิ มณฑลอิสาณกับเมือง        
ผะไทสงฆ์ มณฑลนครราชสิมาต่อกัน มาทางเขตรบ้านหัวขวาและทุ่งบ้านหัวแรด ถึงเมืองผะไธสงฆ์ 
เวลาเช้า ๔โมง ระยะทาง ๑๗๐ เส้น รวมระยะทางวันนี้ ๕๕๓ เส้น พระนครภักดีศรีนครานุรักษ์    
ผู้ว่าราชการเมืองบุรีรัมย์ (พระนครภักดี กระจ่าง สิงห์เสนี พ.ศ. ๒๔๖๖ เป็นพระยาประเสริฐสุนทราไสย 
ผู้ว่าราชการจังหวัดเลย) หลวงเสนาสงคราม (คด) นายอ าเภอผะไทสงฆ์ หลวงวิศาลสฤษดิกร    
นายอ าเภอเมืองรัตนบุรี ขุนสรรพกิจโกศล (ปาน สกุนตนาค) นายอ าเภอนางรอง ขุนประสิทธ
บรรณาการ นายอ าเภอประโคนไชย มาคอยรับ แลนายโยโกตา นายอิสิดาชาวญี่ปุ่นซึ่งมาตั้งโรงเลี้ยงไหม
ที่เมืองบุรีรัมย์ (ตั้งอยู่ที่เมืองผะไทสงฆ-์ผู้เขียน) ก็มาหา                        
 เมืองผะไทสงฆ์  เวลาบ่าย ๔ โมงเท่ียวดูภูมิล าเนา เมืองผะไทสงฆ์เป็นเมืองโบราณ มีเนินดิน
เป็นก าแพงแลมีคูสองชั้น จ านวนพลเมืองรวม ๒๒,๘๐๐ การท ามาหาเลี้ยงชีพมีการท านา ท าไร่ผัก  
ไร่ยาสูบ จับสัตว์น้ าพอเลี้ยงกันเอง แลมีการท าไหมแลหุงเกลือจ าหน่ายขายไปที่อ่ืนๆ บ้าง บ้านราษฏร
หมู่หนึ่งๆ มีรั้วไม้จริงบ้างไม้ไผ่บ้างเป็นเขตรหมู่บ้าน ในเขตอ าเภอได้ความว่ามีกู่ ๓ แห่ง คือที่ต าบล 
หินตั้งมีกู่สวนแตงเป็นปรางค์ศิลากว้างยาว ๕ วา สูงแต่พ้ืนดินขึ้นไป ๗ วา ระยะทางจากเมือง ๔๙๐ เส้น 
กับที่บ้านฤๅษี  มีกุฏีฤๅษีเป็นศิลากว้างประมาณ ๑๑ วา  สูงแต่พ้ืนดินขึ้นไป ๔ ศอก ระยะทางจาก
เมือง ๖๐๐ เส้น กับมีกู่ที่บ้านดู่ เป็นศิลากว้างประมาณ ๑๐ วา สูงจากพ้ืนดินขึ้นไป ๔ ศอก    
ระยะทางจากเมือง ๔๐๐ เส้น  
        วันที่ ๓ กุมภาพันธ์ เวลาย่ ารุ่ง หม่อมเจ้านิสากร หลวงเถกิงรณกาจ ขุนภักดีรณชิต ซึ่งมาส่ง
จากมณฑลอิสาณลากลับไป ออกจากที่พักเมืองผะไทสงฆ์มาตามหนทางทุ่งใหญ่ ถึงบ้านบุ่งเบาที่พักร้อน 
เวลาเช้าโมงหนึ่งกับ ๒๐ นาที ระยะทาง ๒๕๐ เส้น แล้วแยกไปทางต าบลวังปลัดล าน้ ามูล ซึ่งเป็นที่มี
พระพุทธรูปสัมฤทธิ์ของเก่าอยู่ในล าน้ ามักงมอยู่ได้เนืองๆ ตอนที่เรียกวังปลัดไปจากบ้านบุ่งเบา
ระยะทาง ๑๕๐ เส้น วิธีงมนั้นมีคนถือแหลนลงเรือเอาแหลนสักไปในน้ า แหลนกระทบของแขงก็ลงงม  
บางทีก็ได้พระพุทธรูปของโบราณ พิเคราะห์ดูที่บนตลิ่งริมน้ าซึ่งเป็นที่งมพระนี้มีพ้ืนดินสูงเปนเนินพอ
คะเนได้ว่าจะเปนที่มีเจดีฐานอันใดมาแต่เดิมแล้วน้ ากัดพังลงไปจึงมีพระพุทธรูปที่งมได้ในล าน้ าตรงนั้น 
พระพุทธรูปงมได้ที่วังปลัดเปนพระพุทธรูปช่างขอมโบราณในสมัยเดียวกันทั้งนั้น เป็นพระยืนแสดง
ธรรมจักร พระหัตถ์ ๑ บ้าง ๒ พระหัตถ์บ้าง เปนพระนั่งสมาธิบ้าง พอเวลาสายประมาณ ๔ โมงเศษ
กลับมาทางบ้านบุ่งเบาลงทางใหญ่ข้ามล าสะแทก (สะแทด - ผู้เขียน) เขตเมืองผะไธสงฆ์และเมือง    
พิมายต่อกัน  เปนทุ่งระนามต่อจากทุ่งที่เดินมาแล้วเปนทุ่งใหญ่อันเดียวกัน เวลาน่าน้ าๆท่วม  เมื่อถึง
ฤดูแล้งอย่างเวลานี้มีแต่กอหญ้า หนทางเปนดินแตกระแหงเดินล าบากแลร้อนจัด ต่อเมื่อจวนถึงที่พัก
จึงเห็นหมู่บ้านกระเบื้องนอก ถึงที่พักแรมบ้านกระเบื้องนอกเวลาเช้า ๕ โมง ๑๐ นาที ระยะทาง ๙๐ 
เส้น มีหนองใหญ่อยู่น่าที่พักรวมระยะทางวันนี้ ๔๙๒ เส้น”  
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“ลุศักราช ๑๑๖๑ ปีมะเมีย เอกศก (พ.ศ . 
๒๓๔๑) เพี้ยศรีปาก เพี้ยเหล็กสะท้อน เพี้ย
ไกรสร เสนาเมืองสุวรรณภูมิคบคิดกันเกลี้ยกล่อม
ผู้คนเข้าเป็นพวกพ้องได้ตัวสองร้อยคนเศษ แยก
ออกจากเมืองสุวรรณภูมิไปสมัครขึ้นอยู่กับ
เจ้าพระยานครราชสีมาๆ มีบอกมายังกรุงเทพฯ 
จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ตั้งให้เพี้ยศรีปาก
เป็นพระเสนาสงครามเจ้าเมือง ยกบ้านหมาก
เฟืองบ้านหนองหัวแรดซึ่งอยู่ริมเมืองพุดไทยสงเก่า 
เป็นเมืองพุดไทยสง ขึ้นกับเมืองนครราชสีมา 
(มณฑลนครราชสีมา) โปรดเกล้าฯ ให้เมือง
สุวรรณภูมิปันเขตแขวงให้ ตั้งแต่ฟากล าพังชูทาง
ตะวันตกไปถึงล าสะแอก เป็นเขตแดนเมืองพุด
ไทยสง”      

เมืองพุทไธสงโบราณ  สมเด็จฯ กรมพระยา
ด ารงราชานุภาพทรงกล่าวถึงเมืองนี้ไว้อย่างชัดเจน 
มองเห็นภาพพจน์ประกอบกับสภาพจริงของ
ปัจจุบัน แม้จะเปลี่ยนแปลงไปมากแต่ก็ยังมีร่องรอย
ของความเป็นที่ตั้งของเมืองโบราณ นักโบราณคดี  
มีความเห็นว่าพุทไธสงโบราณเป็นเมืองที่เก่าแก่มาก 

อาจเป็นบ้านเมืองรุ่นแรกร่วมสมัยกับ
บ้านเมืองมากกว่า ๒๐๐ แห่ง ที่เกิดมีขึ้นหลังจาก
สมัยก่อนประวัติศาสตร์ ดังที่พบบริเวณอีสานใต้
หรือลุ่มน้ ามูล ลุ่มน้ าชี หรืออย่างน้อยก็เป็นเมืองใน
อารยธรรมมอญสมัยทวารวดีอายุประมาณพุทธ
ศตวรรษที่ ๑๒ – ๑๖ หรือประมาณ ๑,๓๐๐ ปี
มาแล้ว เนื่องจากผังเมืองมีลักษณะกลม จึงอาจเก่า
กว่าเมืองในอารยธรรมเขมรที่มักมีผังเมืองเป็นรูป
สี่ เหลี่ ยม แผนผังเมืองพุทไธสงมีลักษณะกลม    
ด้านใต้และด้านเหนือยาวกว่าด้านตะวันออก     
ส่วนด้านตะวันตกยังก่อสร้างไม่แล้วเสร็จ กลางเมือง 
เป็นเนินดินสูงมีคูน้ าคันดินล้อมรอบเกือบจะครบ 
ทุกด้านยกเว้นด้านตะวันตก คูน้ าเป็นสองชั้นลึก
ประมาณ ๓ – ๕ เมตร ระหว่างกลางเป็นก าแพงดิน
สูง (คนพ้ืนเมืองเรียกว่าค)ู ที่ดั้งเดิมสูงกว่า ๑๐ เมตร 
เคยมีเศษกระเบื้องดินเผากระจายอยู่ทั่วไปใน
บริเวณเมือง เมืองโบราณนี้คงความเป็นบ้านเมืองที่ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
ส าคัญระยะเวลาหนึ่ งแต่ร้างไปเป็นระยะเวลา
ยาวนานพอควร เพราะเหตุใดไม่เป็นที่ทราบแน่ชัด
หลังจากนั้นจึงเกิดบ้านเมืองใหม่ขึ้น ทั้งนี้มีหลักฐาน
ในหนังสือประชุมพงศาวดาร เล่ม ๓ (ประชุม
พงศาวดารภาค ๓ และภาค ๔ ตอนต้น พิมพ์ครั้งที่ ๑ 
พ.ศ. ๒๕๐๖ องค์การค้าของคุรุสภา) ตอน พงศาวดาร 
หัวเ มืองมณฑลอีสาน  สมัยกรุงรัตนโกสินทร์  
หม่อมอมรวงศ์ วิ จิ ตร  (ม . ร . ว .  ปฐม ค เนจร )       
เรียบเรียงโดยกล่าวถึงบ้านเมืองที่รัชกาลที่  ๑       
ทรงสร้าง มีชื่อ บ้านหมากเฟืองเมืองพุดไทยสง ว่า 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 สันคันดินก าแพงเมืองพุทไธสงเก่าถูกขุดถากให้เตี้ยลงมาก 

 

ท้องนาของเมืองพุทไธสงตะวันออก-มะเฟือง 
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เมืองพุทไธสงค่อยๆ เจริญสืบเนื่องต่อมา  
ในสมัยรั ชกาลที่  ๒  ถึ งรั ชกาลที่  ๕  แห่ งกรุ ง
รัตนโกสินทร์ กระทั่งในปี ๒๔๓๓  พระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๕ โปรดให้รวม
เมืองในหัวเมืองลาวฝ่ายกลางหลายแห่ง  รวมทั้ง
เมืองที่นามเดิมว่า หมากเฟืองหัวแรด คือ เมือง  
ผะไทสงฆ ์(พุทไธสง) ขึ้นต่อนครราชสีมา   
         ถึง  ร .ศ.  ๑๑๖ พ.ศ.  ๒๔๔๑ ในเวลาที่       
สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงเป็น
เสนาบดีกระทรวงมหาดไทย พระบาทสมเด็จ    
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงปรับปรุงการบริหาร
บ้านเมือง กรมหลวงสรรพสิทธิประสงค์บริหาร
ราชการที่หัวเมืองอีสาน ทรงให้รวมเมืองโบราณ    
๔ เมือง คือ เมืองพุทไธสง เมืองนางรอง เมืองตะลุง
(ประโคนชัย) และเมืองชุมพลบุรี  (ต่อมาย้ายไป
ขึ้นกับจังหวัดสุรินทร์) กับเมืองแปะ (ชื่อเดิมของ
บุรีรัมย์) ขึ้นเป็นเมืองบุรีรัมย์  
           ที่ตั้ง เมืองพุทไธสงโบราณหรือเทศบาล
ต าบลพุทไธสง อ าเภอพุทไธสงปัจจุบันตั้งอยู่ด้าน
เหนือของตัวเมืองบุรีรัมย์ ห่างจากตัวเมืองบุรีรัมย์ 
๖๙ กิโลเมตร โดยข้ามล าน้ ามูลไปทางทิศเหนือ
ประมาณ ๑๐ กิโลเมตร ห่างจากเมืองนครราชสีมา
ไปทางตะวันออกค่อน ไปทาง เหนือ เล็ กน้อย     
๑๓๐ กิโลเมตร ห่างจากเมืองขอนแก่นไปทาง
ตะวันออกเฉียงใต้ ๑๔๒ กิโลเมตร  ผ่านอุดรธานีไป
หนองคายอีสานเหนือริมฝั่งโขง ๓๐๐  กิโลเมตร  
ผ่านยโสธร อ านาจเจริญไปอ าเภอเขมราฐริมฝั่งโขง
ด้านอุบลราชธานีหรือมุกดาหารริมฝั่งโขงทางด้าน
ตะวันออกอีกแห่งหนึ่งประมาณ ๒๗๐ กิโลเมตรและ 
๓๐๐ กิโลเมตรตามล าดับและยังสามารถเดินทาง
ต่อไปอ าเภอพระธาตุพนม จังหวัดนครพนมได้
เช่นเดียวกัน   

ลักษณะเมือง เมืองพุทไธสงโบราณมี
ลักษณะเป็นเนินดินค่อนข้างสูง  บริเวณกลางเมืองที่
ก่อนหน้านี้มีระดับสูงมากเคยเป็นที่ตั้งของโรงเรียน
บ้านพุทไธสง (โอภาสประชานุกูล) ปัจจุบันได้ปรับ
พ้ืนที่ ให้ราบลงกลายเป็นตลาดเทศบาลผู้ เขียน    
เคยเห็นหม้อดินเผาบรรจุกระดูกแบบฝังศพสองครั้ง  
ตั้งเรียงกันในแนวเหนือใต้ ๗ ใบ และเคยมีหม้อดิน
เผาฝังศพแบบแคปซูลอยู่ใต้อาคารเรียน บริเวณ
ใกล้เคียงมีฟอสซิลของเมล็ดข้าวสารจ านวนหนึ่งกับ
ก้างปลาปะปนอยู่กับเศษภาชนะดินเผาบริเวณที่
ปัจจุบันเป็นด้านตะวันออกของตลาดเทศบาล  
แสดงว่าเป็นสิ่งของสมัยก่อนประวัติศาสตร์ ที่สนาม
โรงเรียนพุทไธสง (ปัจจุบันคือโรงเรียนอนุบาลพุทไธสง) 
ผู้เขียนเคยพบภาชนะดินเผารูปร่างแบบเชิงเทียน 
นอกจากนั้นอาจารย์สวัสดิ์ รักชอบ อาจารย์ใหญ่
โรงเรียนบ้านพุทไธสง (โอภาสประชานุกูล) เคยมอบ
ลูกปัดสีส้มแบบทวารวดีจ านวนหนึ่งและภาชนะ  
ดินเผาโบราณรูปร่างเป็นหม้อดินเผาขนาดเล็กให้
นาย (ดร.) ประจักษ์ วัฒนานุสิทธิ์ ขณะที่ศึกษา   
อยู่ ที่ คณะโบราณคดี  มหาวิทยาลั ยศิ ลปากร             
ดร. ประจักษ์น าไปให้อาจารย์ ผู้ทรงคุณวุฒิทางด้าน
โบราณคดีสมัยก่อนประวัติศาสตร์คืออาจารย์ 
(ศาสตราจารย์ )  ปรีชา กาญจนาคมพิจารณา
ตรวจสอบ ท่านอาจารย์ปรีชาพิจารณาแล้วแจ้งว่า
น่าจะเป็นลูกปัดสมัยทวารวดีและหม้อสมัยก่อน
ประวัติศาสตร์ โบราณวัตถุเหล่านั้น ศาสตราจารย์ 
ป รี ช า  ก า ญ จ น า ค ม เ ป็ น ผู้ เ ก็ บ รั ก ษ า ไ ว้               
ท่านผู้ทรงคุณวุฒิอ่ืนๆ เช่น ศาสตราจารย์ชิน อยู่ดี 
และนักโบราณคดีของกรมศิลปากร ล้วนรับรองว่า
เมือง พุทไธสง เป็น เมือง โบราณสมัยทวารวดี       
อายุมากกว่า ๑,๐๐๐ ปี หรือเก่ากว่าถึงยุคก่อน  
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ประวัติศาสตร์ตอนปลาย หากพิจารณาจากการ    
ฝังศพ เครื่องมือเครื่องใช้ที่อาจร่วมสมัยกับยุคเหล็ก 
การใช้เกลือสินเธาว์ที่ค้นพบในสถานที่แห่งนี้และที่ๆ
ไม่ไกลกันนัก อาจถือได้ว่าพุทไธสงคือส่วนหนึ่งของ
วัฒนธรรมทุ่งกุลาที่ เคยเป็นอาณาจักรเกลือถึง 
๒๕๐๐ ปี เมื่อ ๒๐ ปีก่อนคูเมืองเคยตื้นเขินมาก 
กรมศิลปากรได้ขุดลอกคูเมืองนี้ให้คงสภาพเดิม
เป็นอย่างอดีต ปัจจุบันทางอ าเภอพุทไธสงและ
เทศบาลต าบลพุทไธสงยังคงรักษาสภาพคูเมืองเดิม
ไว้เป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

คูเมืองโบราณ เมื่อผู้เขียนเป็นเด็กพบว่ามี
น้ าใสไหลเย็นจากคูเมืองด้านตะวันตกของเมือง   
พุทไธสงลงไปสู่ทุ่งด้านเหนือบ้านมะเฟือง คูเมืองนี้มี
ทางน้ าไหลต่อเนื่องขึ้นไปบ้านโนนขิงไค (ขิงไค
แปลว่า ตะไคร้) ต่อขึ้นไปยัง “บ้านหนองแวง” และ 
“บ้านหายโศก” ทางน้ าสายนี้น่าจะมีทางเชื่อมต่อ
กับ “ล าสะแทด” บันทึกของสมเด็จฯ กรมพระยา
ด ารงราชานุภาพให้ชื่อว่า “ล าสะแอก” สาขาของ 
“ส าน้ ามูล” ที่ไหลจาก “ทุ่งสัมฤทธิ์” นครราชสีมา 
มาล งล าน้ า มู ลบริ เ วณบ้ านบุ่ ง เบ า  พุท ไธส ง         
น้ าบางส่วนแล้วไหลลงสู่ที่ต่ ากว่าคือทุ่งตะวันตกของ
เมืองพุทไธสง  ทุ่งเหนือบ้านมะเฟืองตามล าเหมือง
ไปยัง “หนองบักกิ้น” “หนองบักเกิ้ง” “หนอง
เหมืองตก” ซึ่งก็คือส่วนหนึ่งของ “ทุ่งกุลาร้องไห้”  
ลงไปยังสาขาของแม่น้ ามูลที่บ้าน “ส้มกบ” บ้าน 
“ผือฮี” หรือ “โพธิ์ฮี” ส่วนทิศเหนือของบ้านพุทไธสง
คือ “บึงใหญ่” หรือ “บึงสระบัว”แหล่งน้ าอุปโภค
บริโภคของชาวพุทไธสงที่มีทางน้ าไหลรวมลงสู่ทุ่ง
มะเฟืองต่อลงไปยังแม่น้ ามูลอีกด้วย ห่างจากพุทไธสง
ไปทางตะวันตกตามทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 
๒๐๒ ประมาณ ๑ กิโลเมตรก่อนถึงอ าเภอบ้านใหม่       
ไชยพจน์หรือกิโลศูนย์หรือจุดเริ่มต้นของทางหลวง
แผ่นดินหมายเลข ๒๐๒ ไปยโสธรไปสิ้นสุดที่ริมฝั่ง
โขงที่จังหวัดมุกดาหารและอ านาจเจริญ เลี้ยวซ้าย
เข้าไปประมาณ ๗๐๐ เมตร เป็นที่ตั้งของปรางค์กู่
สวนแตง ลักษณะเป็นปรางค์สร้างด้วยอิฐสามองค์ 
ตั้ งอยู่บนฐานสูง ปรางค์องค์กลางน่าจะเป็นที่
ประดิษฐานรูปพระนารายณ์เพราะที่หน้าบันของ
ปรางค์นี้ เคยเป็นที่ประดิษฐานรูปพระนารายณ์
บรรทมสินธุ์ที่สวยงามลือลั่น เคยไปอยู่ในความดูแล
ของพิพิธภัณฑสถานในสหรัฐอเมริกา ซึ่งรัฐบาลไทยบนฝั่งคูน้ าด้านตะวันออกเฉียงใต้ในปัจจุบันเป็นท่ีตั้งของ

วัดอภัยราษฎร์บ ารุง 

 

คูน้ ารอบเมืองพุทไธสงด้านตะวันออกเฉียงใต้                    
( กรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม ขุดแต่ง) 
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ขอรับและสามารถน ากลับคืนมาได้ ปัจจุบันจัดแสดง
อยู่ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร 
 ค าว่า “พุทไธสง” ศาสตราจารย์ฉ่ า ทอง
ค าวรรณ ผู้ทรงคุณวุฒิภาษาเขมรของมหาวิทยาลัย
ศิลปากรอธิบายแก่ผู้ เขียนว่าค า  “พุทไธ”หรือ    
“ผะไท” น่าจะมาจากค า “บันทาย” ในภาษาเขมร 
ที่แปลว่า “ก าแพง” หรือ “คันดิน” ส่วนค า “สง” 
หรือที่เลือนมาเป็น “สงฆ”์ น่าจะมาจากค า “สรอง” 
หรือ “ซอง” หมายความว่า “สูง”ค าว่า “ประทาย” 
ซึ่งเป็นชื่ออ าเภอหนึ่ งของจังหวัดนครราชสีมา    
ที่ตั้งอยู่ใกล้กันกับอ าเภอพุทไธสง ก็น่าจะมาจาก 
รากศัพท์ “พุทไธ” หรือ “ผะไท” เช่นเดียวกัน  
นอกจากนั้นยังมีการกล่าวถึงเมืองปะทายสมันใน
สมัยพระบาทสมสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก  
ว่าพระองค์พระราชทานนามเจ้าเมืองสุรินทร์ว่ า 
พระสุรินทร์ภักดีศรีปะทายสมัน  (ตี ) เจ้าเมือง      
ปะทายสมันหรือเมืองสุรินทร์ตั้งเมืองที่บ้านคูปะทาย
เดิม พระสุรินทร์ภักดีศรีปะทายสมันนี้ถึงแก่กรรม
ก่อนสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าเสด็จสวรรคตเพียง    
๑ ปี นอกจากนั้นยังมีชื่อปราสาทหิน“บันทายฉมา” 
“บันทายส าเหร่” และชื่อเมือง “บันเตียนเมียนเจย” 
และ “บันทายมาศ” หรือ “พุธไธมาศ” ในประเทศเขมร   

บ้านมะเฟือง  มีความเก่าแก่มากกลาง
หมู่บ้านมีต้น “บักขามโกน” หรือต้นมะขามใหญ่มีรู
กลวงที่ โคนต้นอายุกว่ า ๒๐๐ ปี  บริ เวณใกล้
ต้นมะขามใหญ่มี “ศาลปู่ตา” คือศาลผีปู่ย่าตายาย
ประจ าหมู่บ้าน ตาอยู่ – ยายปาน (สาสวน) วัชรเลขะกุล     
ปู่ถึง (เจือไธสง) วัฒนานุสิทธิ์ พ่อจรูญ - แม่โฉมงาม 
วัฒนานุสิทธิ์ ญาติๆ ของผู้เขียนและคนแก่คนเฒ่า
ต่างเล่าเป็นเสียงเดียวกันว่าบริเวณใกล้เคียงกันนี้
เดิมคือบ้านเจ้าเมืองพุทไธสงเก่าเป็นส านักงานเมือง  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภายในศาลปู่ตา 

โคนต้นมะขามขนาดใหญ ่น่าจะมีอายกุวา่ ๒๐๐ ปี 

 

สระหนองสรวงใกล้ศาลปู่ตา 
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อนุสาวรีย์พระ (ยา) เสนาสงครามตั้งอยู่ที่บ้านมะเฟือง 

ด้านตะวันออก 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ศาลาประจ าเมืองที่เจ้าเมืองใช้เป็นสถานที่ประชุม  
พิจารณาตัดสินคดีความต่างๆ ถัดออกไปเป็นคุก 
ส าหรับขังนักโทษติดกับคุกเป็นสระน้ ารูปร่าง
สี่เหลี่ยมผืนผ้าเก่าแก่ชื่อ “สระหนองสวง” ที่น่าจะ
เพ้ียนมาจากค า “สระหนองสรวง” หรือ “สระ
หนองสรง” หรือ “สระสรง” หมายถึงสระส าหรับใช้
ประกอบพิธีสรงน้ าหรืออาบน้ าตามความเชื่อของคน
โบราณ น้ าในบ่อน าไปประกอบพิธีตามความเชื่อ  
ใกล้กันเคยมีเตาเผาเหล็กเพ่ือท าหอกดาบมีดพร้า
อาวุธซึ่งคนโบราณอาจจะเทเศษเหล็กที่ไม่ใช้แล้วลง
ไปในบ่อน้ าเพราะน้ าในบ่อนี้กร่อยมีฝ้าสนิมลอยให้
เห็นเสมอ ชาวบ้านมะเฟืองไม่นิยมน าไปดื่มกิน  
ด้านตะวันออกของหมู่บ้านเคยมีวัดเก่าแก่ประจ า
หมู่ บ้ าน เป็นที่ เ คารพนับถือชองชาวมะเ ฟือง  
ปัจจุบันประดิษฐานอนุสาวรีย์พระ (ยา) เสนาสงคราม   
และเป็นสนามกีฬาประจ าหมู่บ้าน มีอาคารส านักงาน 

กลุ่มแม่บ้าน “โอทอป” ประจ าหมู่บ้าน ทางตะวันตก 
เฉียงใต้ของบริเวณวัดมีหนองน้ าโบราณชื่อ “หนอง
ตะเหล็ก” ทีเ่พ้ียนมาจาก“หนองเตาเหล็ก” ชาวบ้าน
เคยเห็นเศษเหล็กในบริเวณนี้  ไม่ไกลจากหมู่บ้าน
ออกไปทางตะวันออก คือ “ดอนม่วง” ประมาณ    
๑ กิโลเมตรทางตะวันออกเฉียงใต้มี “ดอนน้อย”    
ที่ตาอยู่ สาสวน (วัชรเลขะกุล) เคยท าเตาต้มเกลือ
สินเธาว์  มีป่าช้าโบราณชื่อ“ดอนพิมาน”และทางใต้
ของหมู่บ้ านเป็นหนองน้ าชื่อ“หนองจับ”และ 
“หนองฮี” หรือ “หนองรี”ด้านตะวันตกของหมู่บ้าน
คือก าแพงเมืองมีคูน้ าล้อมรอบสองชั้นของเมือง   
พุทไธสงโบราณที่ฝั่งซ้ายของถนนเป็นเนินหรือโนน
ชื่อ“โนนสาวเอ้”เป็นจุดแต่งองค์ทรงเครื่องของสาว ๆ 
จากมะเฟืองหรือบ้านอ่ืนๆ ด้านตะวันออกก่อนที่
จะเข้าเมืองพุทไธสงผ่านคลองคูเมืองน้ าใส ดังได้
กล่ าวถึ ง ในตอนที่ กล่ าวถึ ง เมืองพุทไธสง แล้ ว       
ทิศเหนือของหมู่บ้านมะเฟืองเป็น “วัดหงส์” หรือ  
วัด “พระเจ้าใหญ่” แห่งบ้านศรีษะแรด พระพุทธรูป
ศักดิ์สิทธิ์คู่บ้านคู่ เมืองพุทไธสง จังหวัดบุรีรัมย์    
ทางตะวันตกเฉียงเหนือของบ้านมะเฟืองคือ “หนอง
แสนโคตร” ซึ่งเคยเป็นสถานที่ตั้งพลับพลารับเสด็จ
สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพเมื่อคราวเสด็จ
ตรวจราชการมณฑลนครราชสีมา มณฑลอุดรและ
มณฑลร้ อย เ อ็ จ  (มณฑล อิสาณ )  ร . ศ .  ๑๒๕       
พ.ศ. ๒๔๔๙ ดังที่กล่าวถึงแล้ว 

สภาพบ้านเมืองปัจจุบัน เส้นทางเสด็จฯ
ของสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพจากเมือง
พยัคฆภูมิมาพุทไธสงผ่านชายทุ่งและทุ่งใหญ่มีความ
แห้งแล้ง ต้นหญ้าสูงเป็นพงจนถึงบ้านหมากเฟือง 
หนองหัวแรด นั่นก็คือเสด็จฯ ผ่านทุ่งกุลาร้องไห้ที่
บัดนี้กลายเป็นทุ่ งนาข้าวหอมมะลิที่กว้างใหญ่ 
เส้นทางจากอ าเภอพุทไธสงต่อไปยังบ้านบุ่งเบาก็
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๑๙ 

 

ภาพถ่านซ้ าพระพุทธรูปส าริดขนาดเล็กแบบทวารวด ีที่ระบุว่า
ได้จากวังปลดั ปัจจุบันพระพุทธรปูองค์นี้อยู่ในพิพิธภัณฑสถาน

แห่งชาติ พระนคร ถ่ายภาพจากพระอุโบสถ วัดวังปลัด 
 

บริเวณใกล้วัดวังปลดัที่เชื่อกันว่ามพีระพุทธรูปขนาดใหญ่จมน้ าอยู ่
 

กลายเป็นอู่ข้าวอู่น้ าของพุทไธสงเมื่อข้ามล าสะแทด 
จากบ้านบุ่งเบาไปยังบ้านกระเบื้องนอกเป็นทุ่งนา
สมบูรณ์ของอ าเภอเมืองยาง จังหวัดนครราชสีมา   
มีลักษณะคล้ายกับทุ่งนาของบ้านบุ่งเบา อ าเภอ    
พุทไธสง จังหวัดบุรีรัมย์ 
              วังปลัด  สถานที่ๆ ก่อนหน้านี้สามารถ
เข้าถึงได้จากพุทไธสงเท่านั้น ปัจจุบันเข้าได้หลายทาง  
สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพเสด็จไปทรงศึกษา
และทรงกล่าวว่าเคยมีผู้ค้นพบพระพุทธรูปและเชื่อ
ว่ามีพระพุทธรูปองค์ใหญ่จมน้ าริมฝั่งแม่น้ ามูลและ
สาขานั้น ปัจจุบันเป็นชื่อหมู่บ้านและชื่อวัดในต าบล   
บ้านแพ อ าเภอคูเมือง จังหวัดบุรีรัมย์ ใกล้เคียงกัน   
เ ป็ น ที่ ตั้ ง ข อ ง ส า ข า มู ล นิ ธิ วั ด ส ว น แ ก้ ว ข อ ง          
พระราชธรรมนิเทศหรือพระอาจารย์พยอม กัลยาโณ  
แยกจากถนนสาย ๒๐๗๔ พุทไธสง ถึง บุรีรัมย์    
ถัดจากวัดสวนแก้วไปเล็กน้อยเป็นทางเข้าสู่โรงเรียน 
หมู่บ้าน และวัดชื่อวังปลัดมีเนื้อที่กว้างปานกลาง  
ไปสุดที่ฝั่งแม่น้ ามูล ในช่วงทีล าน้ าโค้งไปมาเหมือน
รูปแอก  ถัดจากจุดนั้นไปทางตะวันตกเป็นพ้ืนที่ของ
อ าเภอเมืองยางจังหวัดนครราชสีมา ส่วนหนึ่งของ
อ าเภอพิมายในอดีต วัดนี้ถือว่าเป็นจุดหนึ่งที่มี
ความส าคัญมากเพราะสมเด็จฯ กรมพระยาด ารง  
ราชานุภาพทรงบันทึกไว้ว่าเป็นที่ๆ อาจเป็นเมือง
โบราณเคยมีวัดเก่าแก่ที่ตั้งอยู่ริมน้ าแล้วถูกน้ ากัด
เซาะพังลงไปจนพระพุทธรูปองค์ใหญ่ยังจมอยู่ในน้ า 
(ปัจจุบันห่างจากวัดไปทางใต้ประมาณ ๑๐๐ เมตร) 
และกล่าวกันว่าเคยมีผู้พบพระพุทธรูปหลายองค์ใน
บริเวณนั้น มีพระพุทธรูปขนาดเล็กแบบทวารวดี  
องค์หนึ่ง ที่ปัจจุบันอยู่ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ     
พระนคร ที่มักอ้างถึงกันเสมอ 

ปัจจุบันมีรูปถ่ายอยู่ในอุโบสถและศาลา
ของวัด นอกจากนั้นที่พระระเบียงด้านใต้ของวัด 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เบญจมบพิตรดุสิตวนาราม มีรูปพระพุทธรูปหล่อ
จ าลองระบุว่าหล่อขยายจากพระพุทธรูปพบที่     
วังปลัด จั งหวัดบุรี รัมย์  ปัจจุบันวัดวั งปลัดนี้มี       
พระอธิการณัฐพลชัย ฉนฺทธมฺโม เป็นเจ้าอาวาส     
มีพระลูกวัด ๗ รูป ช่วงเดือนเมษายนมีการบวชเณร
ภาคฤดูร้อนที่น่าสนใจมากแต่ทางวัดยังค่อนข้าง 
ขาดแคลนและเสนาสนะก็ยังไม่ เรียบร้อยต้อง
ปรับปรุงอีกมาก 
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แม้ว่าสมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ
มิได้เสด็จฯ ตัวเมืองบุรีรัมย์ อย่างไรก็ตามท่านเสด็จ
ไปทางตอนเหนือของจังหวัดที่เมืองพุทไธสงดังได้
กล่าวถึงแล้ว นอกจากนั้นท่านยังเสด็จไปตอนกลาง
และตอนใต้ของจังหวัด ตามก าหนดการระบุว่าวันที่ 
๒๑ มกราคม ๒๔๗๒ เสด็ จจากกรุ งเทพฯ ไป
นครราชสีมา พิมาย ไทรงาม วันที่ ๒๕ มกราคม 
เสด็จจากพิมายโดยรถยนต์ ประทับรถไฟที่สถานี  
จักราช ขบวนเวลา ๐๘.๔๕ น. ไปอ าเภอนางรอง  

เสด็จลงรถไฟที่สถานีล าปลายมาศราวเวลา   
๑๐.๑๖ น. แล้วเสด็จรถยนต์ต่อไปอ าเภอนางรอง 
วันที่  ๒๖ มกราคม เสด็จไปเขาพนมรุ้งเมืองต่ า 
จากนั้นประทับรถไฟไปศรีษะเกษ ขุขันธ์ เขาพระวิหาร
เสด็จต่อไปอุบลราชธานี วันที่ ๔ กุมภาพันธ์ เสด็จจาก 
อุบลราชธานีกลับโคราช วันที่ ๖ กุมภาพันธ์  ๒๔๗๑ 
เสด็จจากโคราช กลับกรุงเทพฯ รวมวันเสด็จ ๑๗ วัน 

บุรีรัมย์ปัจจุบัน ขณะนี้บุรีรัมย์เปลี่ยนแปลง 
ไปมาก ทั้ งนี้ จ ะ เห็น ได้ ว่ า ใน เวลาที่ สม เด็ จฯ        
กรมพระยาด ารงราชานุภาพเสด็จฯ ไปทรงตรวจ
ราชการมณฑลนครราชสีมาและมณฑลอุดรอีสาน  
ร.ศ. ๑๒๕ พ.ศ. ๒๔๔๙ นั้น ที่พุทไธสงนายอ าเภอ 
ผะไทสงฆ์มีบรรดาศักดิ์ เป็นหลวง เช่นเดียวกับ    
เจ้าเมืองชุมพลบุรี เมืองพยัคฆภูมิขณะที่เจ้าเมือง
ประโคนชัย นางรอง มีบรรดาศักดิ์เป็นขุน ผู้ว่า-
ราชการเมืองบุรีรัมย์มีบรรดาศักดิ์เป็นพระและทั้ง
จังหวัดบุรีรัมย์มีเพียงไม่กี่อ าเภอ บัดนี้มีอ าเภอเพ่ิม
มากขึ้น คือ อ าเภอนาโพธิ์ อ าเภอบ้านใหม่ไชยพจน์ 
อ าเภอสตึก อ าเภอคูเมือง อ าเภอบ้านด่าน อ าเภอ
แคนดง อ าเภอห้วยราช อ าเภอพลับพลาชัย อ าเภอ
ล าปลายมาศ อ าเภอหนองหงส์ อ าเภอละหานทราย 
อ าเภอกระสัง อ าเภอบ้านกรวด อ าเภอโนนสุวรรณ
อ าเภอโนนดินแดง อ าเภอหนองกี่ อ าเภอเฉลิม  

พระเกียรติ อ าเภอช านิ นอกจากเทศบาลเมือง
บุรีรัมย์ที่แบ่งออกเป็น ๓ เทศบาลแล้ว มีเทศบาล
ขนาดใหญ่ คือ เทศบาลเมืองนางรอง เทศบาล
ต าบลสตึก เทศบาลต าบลประโคนชัย ตลอดจน
เทศบาลต าบลล าปลายมาศมีขนาดใหญ่กว่าเทศบาล
พุทไธสง ในขณะที่ตัวเมืองบุรีรัมย์นั้น  ปัจจุบัน
เปลี่ยนแปลงมาก มีอนุสาวรีย์พระบาทสมเด็จ   
พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ขณะที่ทรงเป็น
สมเด็จเจ้าพระยามหากษัตริย์ศึกก าลังเสด็จเข้าสู่
เมืองบุรีรัมย์ เทศบาลได้ขุดแต่งคูเมืองโบราณหรือ     
“ละลม” ให้สวยงามมีตึกรามร้านค้า บ้านเรือนมากขึ้น 
มีศาลากลางจังหวัดสวยงามใหญ่โต สนามกีฬา    
ไอโมบายที่โด่งดัง ก าลังจะมีสนามแข่งรถระดับ
นานาชาติ มีสวนดอกไม้ และสวนสนุกเพลาเพลิน 
ศูนย์การค้าใหญ่โต โรงแรมทันสมัย ร้านอาหารอร่อย 
มีอุทยานแห่งชาติที่ เป็นส่วนหนึ่งของมรดกโลก  
ทางธรรมชาติ ภูเขาไฟดับสนิทแล้ว สวนผลไม้อย่าง 
สวนทุเรียน มังคุด เงาะ ล าไย สวนยางพารา          
ส่วนปราสาทพนมรุ้ ง  อ าเภอเฉลิมพระเกียรติ 
ป ร า ส า ท เ มื อ ง ต่ า  อ า เ ภ อ ป ร ะ โ ค น ชั ย แ ล ะ
โบราณสถานอ่ืนๆ กรมศิลปากรได้ขุดแต่งบูรณะ
แล้วอย่างสวยงาม การขุดลอกบารายหรือสระน้ า
ใหญ่ใกล้ปราสาทเมืองต่ าก็ด าเนินการแล้วอย่างสวย
สงบงดงาม  บุรีรัมย์เมืองที่ในอดีตถูกกล่าวว่าต้อง 
“ต าน้ ากิน”กลายเป็นสถานที่มีชื่อเสียงโด่งดังเป็น
จังหวัดท่องเที่ยวระดับประเทศจังหวัดหนึ่งมีเมือง
เก่าหลายแห่งรวมทั้งพุทไธสง หากสมเด็จพระเจ้า   
บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงด ารง
พระชนม์ชีพอยู่และเสด็จมาทรงเยือนก็อาจจะทรง
แปลกพระทัยในความเปลี่ยนแปลงของจังหวัด
บุรีรัมย์อย่างแน่นอน  
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เนื่องในโอกาสวันคล้ายวันประสูติของ

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารง 
ราชานุภาพ เวียนมาบรรจบครบวาระอีกครั้งหนึ่งใน
วันที่  ๒๑ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๕๗ ควรที่คนไทย    
ทุกคนจะน้อมร าลึกถึงพระกรุณาธิคุณของพระองค์    
ที่มีต่อชาติบ้านเมืองเป็นอเนกประการ ยังผลให้ใน  
พ.ศ. ๒๕๐๕ องค์การศึกษา วิทยาศาสตร์และ
วัฒนธรรมแห่งประชาชาติ (UNESCO) ได้ประกาศ
ยกย่องพระองค์เป็นบุคคลส าคัญของโลก นับเป็น  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

คนไทยบุคคลแรกที่ได้รับการสดุดีพระเกียรติคุณ  
ให้เป็นที่ประจักษ์แก่สังคมโลก 

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา
ด ารงราชานุภาพ มีพระนามเดิมว่า พระองค์เจ้า    
ดิศวรกุมาร เป็นพระราชโอรสในพระบาทสมเด็จ
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๔ (พ.ศ. ๒๓๙๔ – 
๒๔๑๑) กับเจ้าจอมมารดาชุ่ม ประสูติเมื่อวันเสาร์ที่ 
๒๑ มิถุนายน พ.ศ. ๒๔๐๕ ในรัชสมัยพระบาท 
สมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  รัชกาลที่ ๕  

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ : 
สภานายกหอพระสมดุส าหรับพระนคร 

อาทิพร ผาจันดา * 
 

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานภุาพ  สภานายกหอพระสมุดส าหรับพระนคร 

* นักอักษรศาสตร์ปฏิบัติการ  ส านกัวรรณกรรมและประวัติศาสตร์  กรมศิลปากร 
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สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานภุาพกับ 

การทรงงานด้านอักษรศาสตร ์

พ.ศ.  ๒๔๒๙ ทรงได้ รับการสถาปนาขึ้ น เป็น      
กรมหมื่นด ารงราชานุภาพ  ต่อมา พ.ศ. ๒๔๓๓  
เป็นอธิบดีกรมศึกษาธิการ  ถึ ง  พ .ศ .  ๒๔๓๕       
เป็ น เสนาบดี กระทรวงมหาดไทยและ เลื่ อน        
พระอิสริยยศเป็นกรมหลวงฯ ใน พ.ศ. ๒๔๔๒ 

ครั้นในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว รัชกาลที ่๖ พ.ศ. ๒๔๕๔ เลื่อนพระอิสริยยศ 
เป็นกรมพระฯ ทรงด ารงต าแหน่งสภานายกหอพระสมุด
ส าหรับพระนคร เมือ่ พ.ศ. ๒๔๕๘ ต่อมา พ.ศ. ๒๔๖๕ 
เป็นกรรมการตรวจกฎหมายแพ่งและพาณิชย์และ
กรรมการสภาการคลังแล้วเป็นเสนาบดีกระทรวง
มุรธาธรและนายพลเอก เมื่อ พ.ศ. ๒๔๖๖ 

ต่ อ ม า ใ น รั ช ส มั ย พ ร ะ บ า ท ส ม เ ด็ จ
พระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๗ พ.ศ. ๒๔๖๘ 
เป็นอภิรัฐมนตรีและเป็นนายกราชบัณฑิตยสภาเมื่อ
พ.ศ.๒๔๖๙ และเลื่อนพระอิสริยยศเป็นสมเด็จ  
พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ 
เมื่อ  พ.ศ. ๒๔๗๒ สิ้นพระชนม์ในรัชกาลที่  ๘     
เมื่ อวันที่  ๑ ธันวาคม พ .ศ.  ๒๔๘๖ ทรงเป็น        
ต้นราชสกุล ดิศกุล  

กล่าวได้ว่ าสมเด็จฯ กรมพระยาด ารง      
ราชานุภาพ มีพระปรีชาสามารถและรอบรู้ ใน  
สรรพวิชาการทั้งปวง ทรงประกอบพระกรณียกิจ
น้อยใหญ่ อันเป็นคุณประโยชน์แก่ประเทศชาติ   
ด้วยความจงรักภักดีจนเป็นที่ไว้วางพระราชหฤทัย
โปรดเกล้าฯ ให้ทรงด ารงต าแหน่งหน้าที่ราชการ
ส าคัญมาตลอดทั้งสามรัชกาล  

เฉพาะพระอัจฉริยภาพในด้านอักษรศาสตร์
นั้น ทรงเป็นปราชญ์และพหูสูตอย่างแท้จริง สะท้อน
ให้เห็นจากพระนิพนธ์ จ านวนกว่า ๑,๐๕๐ เรื่อง  
ทั้งในด้านประวัติศาสตร์ โบราณคดี ขนบธรรมเนียม 
จารีตประเพณีต่างๆ ฯลฯ จนได้รับการยกย่องเป็น  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
“พระบิดาแห่งประวัติศาสตร์ไทย” ด้วยทรงค้นคว้า
และตรวจสอบข้อมูลโดยค านึ งถึ งวิ ธีการทาง
ประวัติศาสตร์ เป็นส าคัญ แม้กระนั้นก็ดีทรง มี
พระทัยกว้างให้คนอ่ืนๆ สามารถแก้ไขงานของ
พระองค์ได ้หากมีข้อมูลหรือหลักฐานที่ถูกต้อง  
 ถึงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว สมเด็จฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ 
ทรงด ารงต าแหน่งสภานายกหอพระสมุดฯ เมื่อ      
พ.ศ. ๒๔๕๘ ทรงเป็นผู้ที่มีบทบาทและความส าคัญ
ยิ่งต่อกิจการหอพระสมุดฯ ให้เจริญก้าวหน้าขึ้นโดย
ล าดับ สะท้อนให้เห็นจากพระนิพนธ์เรื่อง ต านาน
หอพระสมุด หอพระมณเฑียรธรรม หอวชิรญาณ 
หอพุทธสาสนสังคหะ แลหอสมุดส าหรับพระนคร 
ซึ่งมีเนื้อหาที่ทรงชี้แจงถึงประวัติความเป็นมาและ
วิธีการด าเนินงานของหอพระสมุดฯ โดยจัดระบบ
ระเบียบหอพระสมุดฯ ให้ เป็นแหล่ งความรู้ที่
ทรงคุณค่าและอ านวยความสะดวกแก่ผู้ เข้ามาใช้
บริการ ในการนี้พระองค์ยังได้ทรงวางรากฐาน    
การเสาะแสวงหาหนังสือ โดยทรงสอนเจ้าหน้าที่  
หอพระสมุดฯ เรียนรู้ถึงวิธีการค้นคว้าหาหนังสือ
เพ่ิมเติม ปรากฏความใน นิทานโบราณคดี ฉบับ
พิมพ์ พ.ศ. ๒๕๕๖ หน้า ๑๖๙ เรื่อง หนังสือหอหลวง 
ความว่า 
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...วิธีที่ฉันหาหนังสือนั้น เมื่อรู้ว่าแหล่งหนังสือมีอยู่ที่ไหน ฉันเองก็ไปเองหรือไป
บอกเจ้าของหนังสือให้ทราบพระราชประสงค์ ซึ่งทรงตั้งหอพระสมุดส าหรับพระนคร และ
ขอดูหนังสือที่เขามีอยู่ ถ้าพบหนังสือเรื่องใดซึ่งยังไม่มีในหอพระสมุด ก็ขอหนังสือนั้น 
เจ้าของจะถวายก็ได้ จะขายก็ได้ หรือเพียงอนุญาตให้คัดส าเนาเรื่องนั้นมาก็ได้ตามใจ..การ
หาหนังสือฉบับเขียนซึ่งมีอยู่หลายแห่ง ไม่ยากเหมือนหาหนังสือ ซึ่งกระจัดกระจายอยู่ใน
พ้ืนเมือง เพราะรู้ไม่ได้ว่าหนังสือจะมีอยู่ที่ไหนบ้าง..ฉันจึงคิดวิธีอย่างหนึ่งด้วยขอแรงพวก
พนักงานในหอพระสมุดฯ ให้ช่วยกันเที่ยวหาในเวลาว่างราชการ ไปพบหนังสือเรื่องดีมีที่
ไหนก็ให้ขอซื้อเอามา หรือถ้าไม่แน่ใจก็ชวนให้เจ้าของเอามาให้ฉันดูก่อน บอกแต่ว่าถ้าเป็น
หนังสือดี ฉันจะซื้อด้วยราคาตามสมควร หาโดยกระบวนนี้ บางทีได้หนังสืออย่างแปลก
ประหลาด.. 
 

อาคารถาวรวัตถุ ที่ตั้งหอพระสมดุส าหรับพระนคร 
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ห้องอ่านหนังสือในหอพระสมดุส าหรับพระนคร พ.ศ. ๒๔๖๕ 
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จากพระด าริวิธีการแสวงหาหนังสือของ

พระองค์ ยังผลให้หอพระสมุดฯ มีหนังสือเพ่ิมอีก
เป็นจ านวนมาก อาทิ หนังสือพระราชพงศาวดาร
ฉบับหลวงประเสริฐ ซึ่งเป็นที่รู้จักและมีคุณค่ายิ่ง
ทางประวัติศาสตร์นั้น พระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ 
ตาละลักษณ)์ ไปพบต้นฉบับในขณะที่ชาวบ้านก าลัง
จะน าไปเผาไฟ จึงน ามาถวายสมเด็จฯ กรมพระยา
ด ารงราชานุภาพ เอกสารประวัติศาสตร์เรื่องนี้
นับเป็นหลักฐานส าคัญทางประวัติศาสตร์ที่ใช้ในการ
ตรวจสอบศักราชได้อย่างถูกต้องแม่นย ากว่าฉบับอ่ืน ๆ   

พ.ศ. ๒๔๗๒ สมเด็จฯ กรมพระยาด ารง  
ราชานุภาพ เสด็จฯ ไปหอสมุดของรัฐบาลที่ประเทศ 
อังกฤษและเยอรมนีตามล าดับ เพ่ือศึกษาค้นคว้า
หนังสือสมุดไทยและคัดส าเนาฉบับที่ไม่ปรากฏ
ความในหอพระสมุดฯ แสดงให้เห็นถึงความวิริย-
อุตสาหะและความตั้งพระทัยมั่นของพระองค์ที่จะ
ท าให้หอพระสมุดฯ มีความเจริญก้าวหน้าในการ
บริการแก่ประชาชน 

ในฐานะสภานายกหอพระสมุดฯ สมเด็จฯ 
กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรงสนับสนุนการพิมพ์ 
หนังสือเ พ่ือเผยแพร่ความรู้ ให้ขยายออกไปใน      
วงกว้าง โดยรักษาต้นฉบับเก่าเพ่ือเป็นการสืบอายุ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
หนังสือไม่ให้สูญหายไปกับกาลเวลา มีพระด าริให้
หอพระสมุดฯ จัดพิมพ์หนังสือขึ้นเองและสนับสนุน
ให้ผู้อ่ืนเป็นเจ้าภาพในการจัดพิมพ์หนังสือในวาระ
ต่างๆ โดยหอพระสมุดฯ จะอ านวยความสะดวก
พิจารณาคัดเลือกหนังสือให้เหมาะสมกับเจ้าภาพ
และโอกาสของงานที่จะพิมพ์ ทั้งงานมงคลและ
อวมงคล พร้อมทั้งทรงพระนิพนธ์ค าน าเพ่ือเป็น
เกียรติแก่เจ้าภาพด้วย นอกจากนี้ยังโปรดให้โรงพิมพ์
มาขออนุญาตพิมพ์หนังสือเพ่ือจัดจ าหน่ายได้  โดยมี
ค่าตอบแทนเป็นหนังสือที่เรียกว่า  “ค่าภาคหอ”
เป็นจ านวนร้อยละยี่สิบของหนังสือที่พิมพ์ โดยเหตุนี้
หอพระสมุดฯ จึงมีหนังสือบริการประชาชนจ านวน
มากขึ้นเป็นล าดับ 

สมเด็จฯ กรมพระยาด าราชานุภาพมี   
พระกรุณาธิคุณต่อกิจการของหอพระสมุดส าหรับ 
พระนครอย่างหาที่สุดมิได้ ทรงเป็นผู้ริเริ่มให้เกิด 
ความก้าวหน้าทางวิชาการ ทั้งการวางระเบียบแบบ 
แผนในกิจการงานด้านต่างๆ ของหอพระสมุดฯ
อย่างรอบด้านจนเกิดผลสัมฤทธิ์โดยล าดับ นับได้ว่า 
ทรงเป็นผู้ บุก เบิกและมีบทบาทส าคัญในการ
วางรากฐานงานหอพระสมุดฯ ซึ่งต่อมามีฐานะเป็น
หอสมุดแห่งชาติในปัจจุบัน  

หนังสือที่หอพระสมุดฯ จดัพิมพ ์
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บทน ำ 
 ในปี ค.ศ. ๑๙๗๐ เมื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ
ได้เข้ามามีบทบาทด้านการปฏิบัติงานในองค์กร
ต่างๆ และได้มีการวิพากษ์กันถึงผลกระทบของ
เทคโนโลยีในเรื่องช่องว่างของการรับรู้สารสนเทศ  
ที่เกิดขึ้นระหว่างประเทศที่พัฒนาและประเทศ     
ที่ด้อยพัฒนา ซึ่งน าไปสู่การแบ่งแยกกลุ่มประชากร  
ที่แตกต่างและขาดความเสมอภาคหรือไม่เท่าเทียม
กันทางด้านการรับรู้สารสนเทศ อย่างไรก็ตามการ
พัฒนาอย่างรวดเร็วของเทคโนโลยีและการสื่อสาร 
หรือ ICTS ได้เน้นความซับซ้อนที่สัมพันธ์กับความ
ไม่เท่าเทียมกันทางด้านเทคโนโลยี ซึ่งเกิดขึ้นกับ
ประเทศที่ได้รับการพัฒนาแล้วมากกว่าที่จะ เกิด
ขึ้นกับประเทศที่ก าลังพัฒนา ความไม่เทียมกันทาง
เทคโนโลยีนี้ไม่ได้หมายถึงเฉพาะการใช้คอมพิวเตอร์
และอินเทอร์เน็ตเท่านั้น  แต่รวมถึงความสามารถ 
ในการเข้าถึงเทคโนโลยีสารสนเทศในทุกๆ รูปแบบ   

จากการรับรู้ในเรื่องดังกล่าวท าให้เกิดศัพท์
ใหม่ที่เรียกว่า ควำมเหลื่อมล  ำทำงด้ำนเทคโนโลยี 
หรือ Digital Divided ทีอ่ธิบายความหมายได้มากกว่า 
ค าว่า ช่องว่างของการรับรู้สารสนเทศ ดังนั้นค าว่า
ความเหลื่อมล้ าทางด้านเทคโนโลยีจึงได้กลาย     
มาเป็นวลีที่อธิบายถึงการสูญเสียโอกาสของบุคคล 
ที่ไม่สามารถเลือกหรือใช้เทคโนโลยีในกิจกรรมต่างๆ 
ในแต่ละวัน ไม่สามารถตัดสินใจหรือไม่สามารถที่จะ
เรียนรู้ เ พ่ิมเติมในสิ่งที่ต้องการ ซึ่งสาเหตุหลักๆ   
อาจเกิดจากการขาดโครงสร้างสาธารณูปโภคด้าน
เทคโนโลยีสารสนเทศที่ดี  การไม่มีผู้ที่มีความรู้ด้าน 
 

 

 
 
 
 
 

เทคโนโลยีอย่างเพียงพอ อีกทั้งการขาดทักษะ      
ที่จ าเป็นทางด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ ความ
เหลื่อมล้ าทางด้านเทคโนโลยีจึงเกี่ยวข้องกับเรื่อง
ของระดับการศึกษาระหว่างชนชั้นและมีความ
แตกต่างกันในเชื้อชาติที่มีการพัฒนาอุตสาหกรรม
ดังที่ Singh (2004) ได้กล่าวว่าเป็นช่องว่างของปัญหา 
ระหว่างผู้ ใช้และผู้ที่ ไม่ ได้ ใช้คอมพิ วเตอร์และ
อินเทอร์เน็ต 

จากงานวิจัยและพัฒนาทางด้านห้องสมุด
พบว่า ห้องสมุดมิได้ลงทุนเพียงด้านระบบเทคโนโลยี
สารสนเทศเท่านั้ นแต่ต้องลงทุนใน เรื่ องของ
ทรัพย์สินทางปัญญาในรูปแบบดิจิทัล อีกด้วย  
อย่างไรก็ตามในประเทศที่ก าลังพัฒนาได้ขาด    
การลงทุนในด้านการศึกษาวิจัยเรื่องความเหลื่อมล้ า
ทางด้านเทคโนโลยีนี้  ท าให้เรื่องนี้ยังคงเป็นปัญหา
ของสังคมต่อไป ดังนั้นหอสมุดแห่งชาติของแต่ละ
ประเทศที่ท าหน้าที่ในการให้บริการสารสนเทศแก่
บุคคลทุกเชื้อชาติ  ทุกอาชีพโดยไม่จ ากัดเพศและวัย
ต้องท าหน้าที่ในการส่งผ่านสารสนเทศและมีบทบาท
ในการลดช่องว่างและก้าวข้ามความเหลื่อมล้ า
ทางด้านเทคโนโลยีของประชาชนไปให้ได ้
  
ควำมหมำยของควำมเหลื่อมล  ำทำงเทคโนโลยี  
 ความเหลื่อมล้ าทางเทคโนโลยี หรือ Digital 
Divided ได้รับการกล่าวขานถึงมาระยะหนึ่งแล้ว  
โดย Larry Irving ซึ่งเป็นอดีตผู้ช่วยเลขานุการของ 
องค์กรการพาณิชย์ด้านการสื่อสารและโทรคมนาคม  
 

กำรลดควำมเหลื่อมล  ำในกำรเข้ำถึงเทคโนโลยี : บริบทของหอสมุดแห่งชำติ 
 

ปัทมาภรณ์  ธรรมทัต * 
 

*  ผู้ช่วยผู้อ านวยการหลกัสูตร M.S.IT.   มหาวิทยาลัยอีสเทิร์นเอเชีย 
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ประเทศสหรัฐอเมริกาได้กล่าวว่า ความเหลื่อมล้ า
ทางเทคโนโลยี เป็นช่องว่างในด้านการเข้าถึง  
บริการสารสนเทศระหว่างผู้ที่มีศักยภาพในการซื้อ
คอมพิวเตอร์ฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์เพ่ือตอบสนอง
ความต้องการในการเข้าถึงเทคโนโลยี ในขณะที่ผู้มี
รายได้น้อยไม่สามารถจัดหามาได้ (Dragulanescu, 
2002) และ The American Library Association 
ได้ให้ความหมายของค านี้ว่า เป็นความแตกต่างที่
เกิดขึ้นจากสภาพภูมิศาสตร์ สถานะทางเศรษฐกิจ   
เพศและความสามารถทางกายภาพในด้านการเข้าถึง 
สารสนเทศผ่านระบบเครือข่ายอินเทอร์เน็ตและ 
ด้านทักษะ ความรู้ รวมทั้งความสามารถในการใช้
เทคโนโลยีสารสนเทศอื่นๆ อีกด้วย (ALA, 2002) 
จากความหมายที่ก าหนดโดย ALA นี้ได้เน้นถึง
ประเด็นเรื่องของความแตกต่างที่ไม่เท่าเทียมกันของ
ประชากรทั้งในส่วนที่เป็นกลุ่มและส่วนที่เป็นบุคคล
ของแต่ละประเทศ ทั้งในระดับสังคมและระดับชาติ 
 นอกจากนั้นในกลุ่มประเทศยุโรปได้ให้
ความสนใจกับเรื่องนี้เป็นอย่างมากและเน้นที่เรื่อง
ของการมีและไม่มีในประเด็นต่าง ๆ คือ 
 ๑. ปัญหาทางเทคนิค (Technical) ในหลาย
ประเทศไม่ ได้ เป็น เจ้ าของโครงสร้ า ง พ้ืนฐาน          
ที่ จ ะน ามาสนั บสนุ น เทค โน โลยี ส า รสน เทศ        
จากปัญหานี้ท าให้เกิดการจ ากัดขอบเขตของการ
เข้าถึงคอมพิวเตอร์และการใช้สื่อมัลติมีเดียต่าง ๆ 
 ๒ .  เ พศ  (Gender) เ พศช ายมี ก า ร ใ ช้
เทคโนโลยีสารสนเทศมากกว่าเพศหญิง 
 ๓. การเมืองและสังคม (Political) ในบาง
ประเทศประชาชนไม่ ได้ รับอนุญาตให้ เข้ าถึ ง
สารสนเทศ เนื่องจากมีการจ ากัดขอบเขตและ
ควบคุมการไหลเวียนของสารสนเทศ 
 ๔. การตัดสินใจด้วยตนเอง (Self-Decision) 
บางกรณีมีกลุ่มบุคคลที่ไม่ชอบหรือเกลียดเทคโนโลยี 

(technophobes) และไม่ประสงค์จะใช้ในขณะที่มี
ศักยภาพในการเข้าถึง เทคโนโลยี ได้อย่างไม่มี
ขอบเขตจ ากัด 
 ๕. การใช้ภาษา (Linguistic) ส่วนมากแหล่ง
สารสนเทศขนาดใหญ่เป็นภาษาอังกฤษแต่มีผู้ใช้ 
บางกลุ่มท่ีไม่สามารถอ่านภาษาอังกฤษได้ 
 ๖. การรู้สารสนเทศ (Literacy) ถึงแม้ว่าจะ
มีผู้ใช้บางกลุ่มสามารถอ่านภาษาได้และมีทักษะใน
การรู้สารสนเทศพอสมควรแต่มีขอบเขตจ ากัดใน
การใช้อินเทอร์เน็ต 
 ความเหลื่อมล้ าทางเทคโนโลยีจึงเชื่อมโยง
กับเรื่องของช่องว่างระหว่างชนชาติที่อยู่ในประเทศ
ที่ พัฒนาแล้วและประเทศที่ก าลังพัฒนา อีกทั้ง
สัมพันธ์กับเรื่องความแตกต่างและความไม่เท่าเทียม
กันในแต่ละประเทศแต่ละชุมชน เช่น บุคคลบาง
กลุ่มท่ีมีปัญหาทางด้านเศรษฐกิจหรือปัญหาทางการ
ใช้ภาษาหรือบางกลุ่มอาจเป็นความไม่เท่าเทียมกัน
ทางเพศ รายได้และความผันแปรทางด้านสภาพ      
แวดล้อมอ่ืนๆ (Naughton, 2001 ; Paul, 2002 ; 
Worcman, 2002) 
 UNDP (1999) ไดส้รุปความหมายของความ
เหลื่อมล้ าทางเทคโนโลยีว่าเป็นการเข้าถึงระบบ
อินเทอร์เน็ตที่ด าเนินการไปควบคู่กับการพัฒนา
สังคมของประเทศ เรื่องของเพศระหว่างชายและ
หญิง  เรื่องระหว่างความรวยและความจน ความมี
อายุกับความอ่อนเยาว์ ความเป็นอยู่ในเมืองและใน
ชนบท 
 ความเหลื่อมล้ าทางเทคโนโลยี จึงขึ้นอยู่กับ
ประเด็นของการขาดโครงสร้างพ้ืนฐานทางด้าน
เทคโนโลยี งบประมาณที่ใช้ในการเข้าถึงสารสนเทศ
ที่มีราคาแพง การมีนโยบายของระบบสารสนเทศ  
ที่ไม่ชัดเจน อุปสรรคในการจัดหาระบบเครือข่าย
โทรคมนาคมและการให้บริการและการขาดการ
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สร้างเนื้อหา (contents) ของชุมชนท้องถิ่น ดังนั้น
เพ่ือเป็นการลดปัญหาทางด้านความเหลื่อมล้ าทาง
เทคโนโลยีนี้ ทุกประเทศจึงต้องมีการจัดเตรียม
ระบบที่สอดคล้องกับประเด็นที่กล่าวมาข้างต้น 
  
บทบำทหน้ำที่ของหอสมุดแห่งชำติ 
 ในประเทศท่ีก าลังพัฒนารัฐบาลจะให้ความ
สนใจในเรื่องของความต้องการพ้ืนฐานของประชากร
เป็นหลัก เช่น อาหาร น้ า สุขภาพ การขนส่งและอ่ืนๆ  
แต่จะให้ความส าคัญน้อยกับเรื่องของการพัฒนา
ห้องสมุด ห้องสมุดจึงประสบกับภาวะที่ขาดแคลน
ทั้งในเรื่องงบประมาณที่ส่งผลต่อการขาดแคลนด้าน
เทคโนโลยี การฝึกอบรมบุคลากร เป็นต้น ในส่วน
ของห้องสมุดจะได้รับผลกระทบเช่นกัน เช่น ปัญหา
ทางสังคมหรือจ านวนของผู้ที่ไม่รู้สารสนเทศ ดังนั้น
ในการพัฒนาระดับการรู้สารสนเทศของประชาชน  
การใช้ห้องสมุดและการให้บริการสารสนเทศได้เข้า
มาเป็นส่วนหนึ่งของการรู้สารสนเทศ ซึ่งเป็นเรื่อง
จ าเป็นที่จะท าให้ประชากรได้พัฒนามาเป็นผู้ใช้
สารสนเทศที่ดีด้วย สืบเนื่องจากการขาดแคลน
ทางด้านเทคโนโลยีและการฝึกอบรมบุคลากรนั้น  
เป็นผลมาจากปัญหาการขาดแคลนงบประมาณ    
ที่จะมาสนับสนุนให้ห้องสมุดได้มีระบบห้องสมุด
อัตโนมัติที่ทันสมัยหรืออาจเป็นอุปสรรคต่อการ
พัฒนาให้เป็นห้องสมุดดิจิทัลในอนาคต ดังนั้น
ห้องสมุดจึงต้องพัฒนาบทบาทในด้านให้บริการ 
 ปัจจุบันมีหอสมุดแห่ งชาติที่ท าหน้าที่
ให้บริการสารสนเทศในประเทศต่างๆ มากกว่า    
หนึ่งร้อยแห่งทั่วโลก ซ่ึง UNESCO ได้ก าหนดบทบาท
หน้าที่ของหอสมุดแห่งชาติ ไว้ ใน Guidelines      
for legislation for National Library Services 
(1991)  คื อ เป็ นสถาบันที่ ไ ด้ รั บการสนับสนุน
งบประมาณจากรัฐบาลมีหน้าที่และความรับผิดชอบ

ในการรวบรวมสารสนเทศที่ผลิตขึ้นในประเทศ  
บริหารจัดการบรรณานุกรมแห่งชาติ อนุรักษ์เอกสาร
ที่เป็นมรดกของชาติทุกรูปแบบ นอกจากนั้นต้องท า
หน้าที่ในการจัดหาโครงสร้างพ้ืนฐานด้านเทคโนโลยี  
ระบบสารสนเทศ ประสานงานกับห้องสมุด        
ทั่วประเทศในการจัดกิจกรรม เป็นสถาบันที่ท า
หน้าที่เป็นตัวแทนระดับนานาชาติและเป็นผู้น าของ
ห้องสมุดทุกประเภทในแต่ละประเทศของตนเอง  
 จากบทบาทหน้าที่ถูกก าหนดไว้เบื้องต้น 
ท าให้หอสมุดแห่งชาติมีส่วนเชื่อมโยงกับเรื่องของ
การได้รับสิ่งพิมพ์ตามกฎหมายตามพระราชบัญญัติ
การพิมพ์ (legal deposit) รวมทั้งการจัดหาทรัพยากร
สารสนเทศที่ เป็นเอกสารเฉพาะด้านที่ผลิตขึ้น
ภายในประเทศ หอสมุดแห่งชาติได้ถูกก าหนดให้มี
บทบาทท่ีแตกต่างกันเป็น ๓ รูปแบบ คือ 
 ๑ .  หอสมุ ด แห่ ง ช าติ ที่ ก่ อ ตั้ ง ม า เ ป็ น
เวลานาน เช่น ในแถบประเทศยุโรป มีบทบาทใน
การให้บริการสารสนเทศที่เป็นมรดกของชาติ    กา
รบริหารจัดการและการอนุรักษ์มวลทรัพยากร
สารสนเทศที่เป็นเอกสารเก่าแก่เป็นเอกสารหายาก  
และมีคุณค่ามาก หอสมุดแห่งชาติในรูปแบบนี้    
ท าหน้าที่ให้บริการแก่นักวิชาการและนักวิจัย 
 ๒. หอสมุดแห่งชาติที่ก่อตั้งในศตวรรษที่ 
๑๙ และ ๒๐ เช่น หอสมุดแห่งชาติประเทศ     
เวเนซูเอลา อัฟริกาใต้ ประเทศไทย เป็นต้น หอสมุด
แห่งชาติที่ก่อตั้งขึ้นในศตวรรษนี้ได้เริ่มต้นในการ
พัฒนาโครงสร้างพื้นฐานในเรื่องต่าง ๆ ของชาติ เช่น 
บรรณานุกรมแห่งชาติ สหบรรณานุกรมแห่งชาติ  
โครงสร้างของการยืมระหว่างห้องสมุด ทั้งนี้เพ่ือ
น ามาสนับสนุนการท างานด้านการบริหารจัดการ
ห้องสมุดและสถาบันบริการสารสนเทศของชาติ 
 ๓. หอสมุดแห่งชาติที่ก่อตั้งในประเทศที่
ก าลังพัฒนา เช่น ประเทศนามิเบีย  ปาปัวนิวกินี  
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๓๑ 

 

เป็นต้น  ซึ่งในกลุ่มประเทศเหล่านี้จะเรียกหอสมุด
แห่งชาติว่า National Library Service โดยมี 
จุดมุ่งหมายเพ่ือให้บริการประชาชนทั่วไปผ่านระบบ
เครือข่ายของห้องสมุดประชาชน  ห้องสมุดโรงเรียน
และห้องสมุดประเภทอื่น ๆ (ห้องสมุดในโรงพยาบาล  
หรือ ห้องสมุดของทัณฑสถาน) 
 นอกจากนั้น UNESCO ได้น าเสนอบทบาท
ที่แตกต่างกันไว้ในคู่มือเล่มดังกล่าว โดยสรุปประเด็น
ส าคัญของการน าเสนอบทบาทไว้  ๓  ด้าน  คือ 
 ๑. ด้านมรดกของชาติ (Heritage) กลุ่ม
ลูกค้า คือ นักวิชาการ นักค้นคว้าวิจัย กลยุทธ์ของ 
ประเด็นนี้ คือ การรวบรวมมรดกของชาติให้เป็น 
collections ขนาดใหญ ่
 ๒. ด้านโครงสร้างพื้นฐาน (Infrastructure)  
กลุ่มลูกค้า คือ ห้องสมุดอ่ืนๆ กลยุทธ์ของประเด็นนี้ 
คือ การเป็นผู้น าด้านห้องสมุดของชาติ  
 ๓. ด้านการให้บริการของชาติ (National 
Service) กลุ่มลูกค้า คือ ประชาชนทั่วไป กลยุทธ์
ของประเด็นนี้ คือ การบริการสารสนเทศส่งถึงบ้าน 
(Delivery) ให้แก่ผู้ใช ้
 จากบทบาทที่ เป็นเอกลักษณ์นี้ส่งผลให้
หอสมุดแห่งชาติมีการพัฒนาบทบาทเพ่ือรองรับ 
การเข้าสู่ยุคเทคโนโลยีสารสนเทศด้วยการก าหนด
น โ ยบาย ในกา รสนั บ สนุ น เ รื่ อ งทั กษะกา ร รู้
สารสนเทศ (Information Literacy) โดยเฉพาะ
เรื่องทักษะการรู้สารสนเทศด้านการใช้คอมพิวเตอร์  
นโยบายนี้ ต้องสอดคล้องกับเรื่ องการ พัฒนา
ห้องสมุดให้เป็นห้องสมุดดิจิทัลเพ่ือให้ผู้ใช้สามารถ
เข้าถึงสารสนเทศต่างๆ โดยไม่มีอุปสรรค หอสมุด
แห่งชาติต้องให้ความช่วยเหลือและเป็นผู้สนับสนุน
ให้ประชาชนที่ไม่มีโอกาสในการเข้าถึงสารสนเทศ  
โดยท า งานร่ วมกับองค์ กรที่ รั บผิ ดชอบ เรื่ อ ง
เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารของประเทศ  

หรือ ICTS เพื่อให้ประชาชนหรือสมาชิกสามารถ
เข้าถึงบริการต่าง ๆ และท าให้ประชาชนลดความ
เหลื่อมล้ าด้านการเข้าถึงเทคโนโลยีลงได้ 

 

8Cs เศรษฐมิติของควำมเหลื่อมล  ำทำงเทคโนโลยี 
 ความเหลื่อมล้ าทางเทคโนโลยีมาจาก  
ศัพท์ภาษาอังกฤษ ๒ ค า คือ Digital และ Divide 
ซึ่ งหมายถึ งช่องว่ า งของสารสนเทศที่ เกิ ดขึ้ น        
ค าว่า Divide มีนัยส าคัญที่อธิบายถึงขอบเขตที่
จ ากัด ส่วนค าว่า Digital เกิดขึ้นจากการแก้ปัญหา
เพ่ือลดช่องว่างในการใช้ด้านเทคโนโลยีให้น้อยลง           
ซึ่งในแวดวงวิชาการได้มีการกล่าวถึงมิติที่หลากหลาย 
ของความเหลื่อมล้ าทางเทคโนโลยีในประเด็นของ
ฮาร์ดแวร์  โครงสร้างทางเทคนิคและการเชื่อมต่อ
ระบบที่มีขนาดใหญ่ ดังนั้นเพ่ือให้สอดคล้องกับ
บทบาทหน้าที่ของหอสมุดแห่งชาติจึงต้องกล่าวถึง
แนวคิดหลากมิติของความเหลื่อมล้ าทางเทคโนโลยี  
ซึ่ง Rao (2002) ได้ให้แนวคิดที่เรียกว่า 8Cs ของ
ระบบอินเทอร์เน็ตที่ประสบความส าเร็จ โดยแบ่ง
การน าเสนอแบบหมวดหมู่ของ เศรษฐมิติด้าน
เทคโนโลยีสารสนเทศ ๘ ประเด็น ดังนี้ 
 ๑ . ก า ร เ ชื่ อ ม ต่ อ  (Connectivity) เ ช่ น    
การเข้าถึงเครื่องคอมพิวเตอร์  การเชื่อมต่อด้วย
สายโทรศัพท ์การเชื่อมต่อระบบอินเทอร์เน็ต 
 ๒. เนื้อหา (Content) เช่น จ านวนของ
เว็บไซต์ที่เผยแพร่ในประเทศ เนื้อหาสารสนเทศ
ท้องถิ่นหรือภาษาท้องถิ่นท่ีใช้ในเนื้อหานั้นๆ 
 ๓. ชุมชน (Community) เช่น กลุ่มของ
ชุมชนที่มีลักษณะเฉพาะ 
 ๔. การพาณิชย์ (Commerce) เช่น การพัฒนา 
โ คร งสร ้า ง พ้ืนฐานเ พื ่อ ร อ ง ร ับ ก า ร พ า ณ ิช ย์
อิเล็กทรอนิกส์ 
 ๕ . ส ม ร ร ถ ภ า พ ห รื อ ค ว า ม ส า ม า ร ถ 
(Capacity) ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงาน  
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การควบคุมระบบอินเทอร์ เน็ตและการพัฒนา     
ข้อกฎหมายบนโลกไซเบอร์ (Cyberlaw) 
 ๖ .วัฒนธรรม (Culture) เกี่ ยวข้องกับ
ทัศนคติของรัฐบาลที่มีต่อการสื่อสารโทรคมนาคม   
ความทันสมัยของระบบอินเทอร์เน็ตเพ่ือใช้ในการ
ตัดสินใจของหน่วยงานราชการ องค์กรธุรกิจ 
 ๗. ความร่วมมือ (Corporation) เน้นในเรื่อง
ความร่วมมือระหว่างรัฐบาล องค์กรภาคเอกชน 
สถาบันการศึกษา หน่วยงานที่ท าหน้าที่ ในการ
ให้บริการประชาชนทั้งในระดับท้องถิ่น ระดับชาติ
และระดับนานาชาติ 
 ๘. การลงทุน (Capital) เน้นเรื่องของ
บรรยากาศในการลงทุนด้านอินเทอร์เน็ตแบบยั่งยืน 
 นอกจากแนวคิดเศรษฐมิติ 8Cs ของ Rao 
แล้ว ได้มีนักวิชาการท่ีศึกษาในเรื่องมิติที่หลากหลาย
ของความเหลื่อมล้ าในการเข้าถึงเทคโนโลยีอีกหลาย
แนวคิดในประเด็นเรื่องข้อจ ากัดพ้ืนฐาน ขอบเขต  
และผลกระทบที่เกิดขึ้นและปรากฏอยู่ในวรรณกรรม
ที่เกี่ยวข้องของการศึกษานั้นๆ สรุปได้เป็น ๙ ประเด็น
ดังนี้ (Bridges, 2002; Chandra, 2002; Kagan, 
2002; Paul, 2002; Worcman, 2002)   
 ๑. การเชื่อมต่อ (Connectivity) ในประเด็นนี้
มิได้หมายถึงการเชื่อมต่อเฉพาะโครงสร้างพ้ืนฐาน
ด้านการสื่อสารเท่านั้นแต่รวมไปถึงทุกสิ่งทุกอย่างที่
เป็นอุปกรณ์เชื่อมต่อและซอฟต์แวร์ที่ ใช้ในการ
ปฏิบัติ ง านจริ ง  ทั้ งนี้ เ พ่ือ ให้ ระบบเทคโนโลยี
ส า ร ส น เ ท ศ ใ ช้ ป ร ะ โ ย ช น์ ไ ด้ จ ริ ง แ ล ะอยู่ ใ น
สภาพแวดล้อมที่เหมาะสม เช่น ปราศจากความ
ร้อน ความชื้นและฝุ่นละออง การเชื่อมต่อนี้ต้องมี
ศักยภาพสูงและท าให้ผู้คนในทุกระดับสามารถ
เข้าถึงสารสนเทศได้ อีกทั้งมีเทคโนโลยีสารสนเทศ  
ที่เหมาะสมในแต่ละชุมชน 

 ๒ . ส ม ร ร ถ ภ า พ ห รื อ ค ว า ม ส า ม า ร ถ 
(Capacity) เน้นในเรื่องการจัดให้มีการฝึกอบรม 
บุคลากร ในสายวิช าชีพไอที เ พ่ือ ให้ บุ คลากร          
มีความเชี่ยวชาญในการลงโปรแกรมและดูแลบ ารุง    
รักษาฮาร์ดแวร์ ซอฟต์แวร์และระบบเครือข่าย  
นอกจากนั้นผู้ปฏิบัติงานในวิชาชีพสารสนเทศต้องมี
ทักษะในการอธิบาย การบริหารจัดการ การสร้าง
แรงจูงใจและการฝึกอบรมให้แก่ผู้ใช้อีกด้วย 
 ๓. เนื้อหา (Content) เนื้อหาที่ให้บริการ
ต้องเหมาะสมกับชุมชนทุกประเภททั้งในประเทศ  
ที่ก าลังพัฒนาหรือประเทศที่พัฒนาแล้วและเนื้อหา
ต้องใช้ภาษาที่ เข้าใจง่ายไม่ซับซ้อนและมีการ
น าเสนอเนื้อหาอย่างมีคุณภาพ 
 ๔. ชุมชน (Community) ผู้ใช้ในชุมชนขึ้น 
อยู่ กับระดับของการรู้ ส ารสน เทศและระดับ
การศึกษา  ผู้ใช้ต้องสามารถเข้าถึงแหล่งสารสนเทศ
โดยไม่มีข้อจ ากัด ทุกเพศ ทุกวัย ทุกอาชีพ คนด้อย
โอกาสในสังคม คนพิการ รวมทั้งผู้มีรายได้น้อย
และไม่มีศักยภาพในการจัดหาระบบคอมพิเตอร์  
มาเป็นของตนเอง 
 ๕. งบประมาณ (Finance) ต้องจัดสรร
งบประมาณเพ่ือลงทุนระบบโครงสร้างพ้ืนฐานและ
ระบบปฏิบัติการ ระบบสารสนเทศที่มีความเสถียร
และยั่งยืน มีกระบวนการในการดูแลรักษาระบบ
อย่างต่อเนื่อง เช่น การ upgrade ระบบใหม่     
การจัดหาโปรแกรมลิขสิทธิ์ 
 ๖. สภาพแวดล้อมทางธุรกิจ (Business 
Environment) รวมไปถึงวัฒนธรรมทางธุรกิจ   
การพัฒนาด้านต่าง ๆ 
 ๗ .  สภาพแวดล้อมทางด้านกฎหมาย 
(Legal Environment) เนื้อหาในข้อกฎหมายที่มี
ผลต่อการสื่อสารโทรคมนาคม การเซ็นเซอร์ การดูแล
ทรัพย์สินทางปัญญา การพาณิชย์ อิเล็กทรอนิกส์
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การไหลเวียนของระบบเงินตราต่างประเทศ      
การน าเข้าเทคโนโลยีและการแข่งขันทางด้านการค้า 
 ๘.  กรอบนโยบายการท างาน (Policy 
Framework) ก าหนดกรอบนโยบายด้านเทคโนโลยี 
สารสนเทศแห่งชาติ นโยบายด้านการศึกษาด้านสังคม
และความรู้ รัฐบาลอิเล็กทรอนิกส์  การถ่ายโอน
ข้อมูล การพัฒนาชุมชน วัฒนธรรม ภาษา การรู้
สารสนเทศและห้องสมุด 
 ๙. กรอบจริยธรรม (Ethical Framework) 
ประเด็นในด้านอ านาจอธิปไตยกับสารสนเทศ สื่อและ
ผู้มีอิทธิพล วัฒนธรรม ประโยชน์ของพลังงานด้าน
เศรษฐกิจที่ขับเคลื่อนแนวคิดด้านการตลาด ความเป็น
ประชาธิปไตยและความหลากหลายทางความคิด 
 จากแนวคิดของ Rao และนักวิชาการท่าน
อ่ืนๆ ในเรื่องมิติที่หลากหลายของความเหลื่อมล้ าใน
การเข้าถึงเทคโนโลยีพบว่า มีประเด็นที่สอดคล้อง
กันหลายหัวข้อทั้งในส่วนของการเชื่อมต่อ เนื้อหา 
ชุมชน สมรรถภาพหรือความสามารถ งบประมาณ  
ส่ วนหั วข้ อที่ มี คว ามเห็ นแตกต่ างกันคือ ด้ าน
วัฒนธรรม การพาณิชย์ ความร่วมมือสภาพแวดล้อม
ทางธุรกิจและกฎหมาย การก าหนดกรอบนโยบาย
ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและกรอบด้านจริยธรรมที่
ก าหนดไว้เพ่ือเป็นแนวทางในการลดความเหลื่อมล้ า
การเข้าถึงเทคโนโลยีและให้ผู้ใช้บริการเข้าใจใน
แนวทางตามสิทธิของตนเอง 
  
บทบำทของหอสมุดแห่งชำติกับกำรลดควำม
เหลื่อมล  ำกำรเข้ำถึงเทคโนโลยี 
 การที่หอสมุดแห่งชาติจะเข้ามามีบทบาท
ในการลดความเหลื่อมล้ าการเข้าถึง เทคโนโลยี     
ได้นั้ น  ขึ้ นอยู่ กับองค์ประกอบหลายประการ              
เช่น การให้บริการเบื้องต้น (โครงสร้างพ้ืนฐานทาง
เทคโนโลยีหรือการให้บริการประเภทต่างๆ )    

แหล่งสารสนเทศต่างๆที่เชื่อมโยงกัน การก าหนด
ต าแหน่งและบทบาทในด้านระบบของห้องสมุดและ
การให้บริการสารสนเทศ เป็นต้น   
 ดั งนั้ น  บทบาทที่ เ ป็ น ไป ได้ที่ หอสมุ ด
แห่งชาติจะด าเนินการลดความเหลื่อมล้ าด้าน    
การเข้าถึงเทคโนโลยีลงได้นั้นจะเชื่อมโยงกับเศรษฐ
มิตดิ้านเทคโนโลยี ๙ ด้าน ตามท่ีนักวิชาการได้เสนอ
แนวคิดไว้ ดังนี้ 
 ๑. การเชื่อมต่อ (Connectivity) ในประเทศ
ที่ก าลังพัฒนานั้นหอสมุดแห่งชาติจะมีแหล่งในการ
บริหารจัดการโครงสร้างพ้ืนฐานด้านโทรคมนาคม  
และจั ดหาระบบอิน เทอร์ เน็ ต เ พ่ือ ให้ บริ การ       
การเข้าถึงสารสนเทศให้แก่ประชาชนมากกว่า    
การจัดหาด้านฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ซึ่งเรื่องนี้ 
เป็นหน้าที่ในการจัดการของหน่วยงานหรือองค์กร
ขนาดใหญ่ เช่น กระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและ
การสื่อสารหรือองค์กรด้านการศึกษาและองค์กร   
ที่ท าหน้าที่ ในการบริหารจัดการระดับท้องถิ่น  
หอสมุดแห่งชาติในประเทศที่ได้รับการพัฒนาแล้ว
นั้นจะไม่ต้องการเรื่องดังกล่าวมากนัก 
  ดั งนั้ นบทบาทของหอสมุดแห่ ง ชาติ       
ในบริบทของการให้บริการสารสนเทศจึงต้องการ
เรื่องของการได้รับการสนับสนุนด้านเทคนิคเพ่ือเป็น
ส่วนส่งเสริมในเรื่องของระบบปฏิบัติการและปัญหา
ต่างๆ ที่เกิดขึ้นจากการใช้ระบบหอสมุดแห่งชาติ
ต้องมีบทบาทในการเป็นผู้น าในเรื่องมาตรฐานและ
เน้นในเรื่องของการจัดหาซอฟต์แวร์ที่เหมาะสม  
หรือในบางกรณีหอสมุดแห่งชาติต้องท าหน้าที่   
เป็นผู้น าในการพัฒนาซอฟต์แวร์รูปแบบต่างๆ         
เช่น ระบบบรรณานุกรมเครือข่ายเพ่ือการแบ่งปัน
สารสนเทศ  เป็นต้น 
 ๒. สมรรถนะหรือความสามารถ (Capacity) 
ส่วนมากหอสมุดแห่งชาติในประเทศที่ก าลังพัฒนา
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จะประสบปัญหาเรื่องเจ้าหน้าที่ในสายวิชาชีพไอที  
ที่มีระยะเวลาปฏิบัติงานสั้นและขาดประสบการณ์
ในงานด้านไอที อย่างไรก็ตามหอสมุดแห่งชาติ      
มีศักยภาพในการจัดหาแหล่งสารสนเทศเพ่ือให้บริการ
ด้านการวิจัยและพัฒนาที่ เป็นประโยชน์ต่อชุมชน 
ในท้องถิ่น เช่น การเข้าถึงแหล่งสารสนเทศที่เกี่ยวกับ
พระราชบัญญัติการพิมพ์อิเล็กทรอนิกส์และการ
อนุรักษ์เอกสารดิจิทัล เป็นต้น จากศักยภาพเหล่านี้
หอสมุดแห่งชาติสามารถสร้างโอกาสในการฝึกอบรม 
และช่วยในการสร้างผู้เชี่ยวชาญด้านต่าง ๆ ได้อีกด้วย 
 ๓. เนื้อหา (Content) สิ่งหนึ่งที่หอสมุด
แห่งชาติต้องสร้างเ พ่ือให้ เกิดความเชื่อมั่น  คือ    
การสร้างเนื้อหาสารสนเทศเพ่ือเผยแพร่บนเว็บซึ่ง
แนวทางท่ีเป็นพ้ืนฐาน คือ การเผยแพร่ระบบสืบค้น
ออนไลน์สาธารณะ (OPAC) ผ่านระบบเครือข่าย
อินเทอร์เน็ต นอกจากนั้นควรมีการจัดท าเนื้อหา
รูปแบบเต็มแบบดิจิทัลโดยเน้นการจัดท าจาก
เอกสารที่เป็นมรดกของชาติ เช่น เอกสารจดหมาย-
เหตุ เอกสารต้นฉบับลายมือเขียนด้านประวัติศาสตร์      
ที่ส าคัญ แผนที่ ภาพถ่าย ภาพเคลื่อนไหว เป็นต้น  
โดยหอสมุดแห่งชาติทั่ ว ไปได้ก าหนดนโยบาย      
ในการจัดการเอกสารดังกล่าวให้อยู่ในรูปแบบดิจิทัล  
ตัวอย่างที่เป็นที่รู้จักกันดีของของโครงการนี้  คือ  
The American Memory Project of the United 
States Library of Congress ซึ่งเป็นโครงการ
ที ่จัดท าเอกสารประวัติศาสตร์อเมริกันให้อยู่ ใน
รูปแบบดิจิทัลเป็นจ านวนมากกว่า ๗ ล้านรายการ  
(Library of Congress, 2003) หอสมุดแห่งชาติ
บางแห่งได้น าเสนอเอกสารดิจิทัลที่จัดท าแล้ว ให้
สามารถสืบค้นได้บนเวิลด์ไวด์เว็บหรือที่เรียกว่า 
นิทรรศการเสมือน (Virtual Exhibitions)   
  อีกบทบาทหนึ่งของหอสมุดแห่งชาติ คือ  
การจัดหาช่องทางในการเข้าถึงแหล่งสารสนเทศ

ดิจิทัลในประเทศของตนเอง หากมีการประเมิน  
การคัดเลือกและการน าเสนอสารสนเทศอย่าง
รวดเร็วและมีการเข้าถึงอย่างมีประสิทธิภาพแล้ว  
สิ่ งเหล่านี้ จะน าไปสู่การสร้างห้องสมุดเสมือน 
(Virtual Library) นั่นเอง (Jackson, 2002) ในโลก
ข อ ง ก า ร พั ฒ น า ห อส มุ ด แ ห่ ง ช า ติ ที่ มี ห น้ า ที่       
ความรับผิดชอบในการเพ่ิมพูนเนื้อหาสารสนเทศ
ดิจิทัลและเผยแพร่ผ่านระบบอินเทอร์เน็ต เพ่ือสร้าง
ความเชื่อมั่นในเรื่องของภาษาและวัฒนธรรม      
แต่ในประเทศที่ก าลังพัฒนาซึ่ งมีข้อจ ากัดด้าน
สารสนเทศนั้น ต้องมีการพิจารณาคัดเลือกเอกสาร 
ที่จะน ามาจัดท าสารสนเทศดิจิทัล โดยเน้นเอกสาร 
ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรม มรดกของชาติที่มีเนื้อหา
เกี่ยวกับการสร้างชาติและหลักสูตรทางด้านการ
เรียนการสอน เอกสารราชการและข้อกฎหมาย   
ต่าง ๆ ที่ส าคัญ 
  หอสมุดแห่งชาติต้องมีบทบาทในการเป็น
ผู้น าด้านการอนุรักษ์เอกสาร ความสามารถในการ
เ ข้ า ถึ ง ส า ร สน เทศและความรู้ อ่ื นๆที่ ส า คั ญ    
อย่างไรก็ตามหอสมุดแห่งชาติไม่ควรเพิกเฉย      
ต่อเอกสารที่ถูกผลิตขึ้นมาเป็นดิจิทัลเรียบร้อยแล้ว  
แต่จะต้องรวบรวมไว้และสร้างความเชื่อมั่นให้ผู้ใช้ได้
ทราบว่าเอกสารเหล่านี้จะไม่สูญหายไปจากระบบ
อินเทอร์เน็ตและต้องปรากฏอยู่ตามเว็บไซต์ต่างๆ  
ซึ่งเว็บไซต์เป็นส่วนสะท้อนให้เห็นถึงนโยบายด้าน
การเมืองการปกครองและวัฒนธรรมของชาติอีกด้วย 
 ๔. ชุมชน (Community) หอสมุดแห่งชาติ
มีความรับผิดชอบในเรื่องของการจัดหาการบริการ
ให้สอดคล้องกับความต้องการของชุมชนในสังคม  
ซึ่งในบทบาทของการลดความเหลื่อมล้ าในการ
เข้าถึงเทคโนโลยี คือ การบริหารจัดการเนื้อหา
สารสนเทศให้อยู่ในรูปแบบดิจิทัลและผู้ใช้สามารถ
เข้าถึงได้ในภาษาที่เป็นของท้องถิ่นนั้นๆ เอกสาร
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ดิจิทัลเหล่านี้ต้องอยู่ในรูปแบบที่สามารถให้บริการ
กับผู ้ใช้เ ฉพาะกลุ ่มได้อีกด้วย เช่น คนพิการ      
กลุ่มผู้ด้อยโอกาสในสังคม รวมทั้งผู้ที่ไม่มีทักษะ   
ในการใช้สารสนเทศหรือผู้ที่ใหม่ต่อการมีทักษะใน
การใช้สารสนเทศ ในบางประเทศหอสมุดแห่งชาติ
ได้จัดหาการให้บริการห้องสมุดแก่ผู้ใช้ที่เป็นผู้พิการ
ทางสายตาหรือผู้ที่ด้อยโอกาสในการมองเห็น      
ซึ่ งการใช้ เทคโนโลยีดิจิทัลแบบใหม่นี้ เป็นการ     
เปิดโอกาสให้ผู้ ใช้ที่ เป็นผู้ พิการเหล่านี้มากขึ้น      
อย่างไรก็ตามเมื่อมีกลุ่มผู้ ใช้ เฉพาะด้านเกิดขึ้น  
หอสมุดแห่งชาติย่อมต้องลงทุนด้านฮาร์ดแวร์และ
ซอฟต์แวร์เฉพาะด้านมากขึ้นเช่นกัน 
  ในบางประเทศหอสมุดแห่งชาติท าหน้าที่
ในการรณรงค์การรู้หนังสือหรือการรู้สารสนเทศอีก
ด้วย เช่น การรวบรวมมวลทรัพยากรสารสนเทศ       
การประเมินและการน าเสนอวรรณกรรมใหม่ๆ  
การพัฒนา การจัดท าโครงการน าร่องด้านการอ่าน  
การเขียนและการพิมพ์ กิจกรรมเหล่านี้อาจไม่ใช่
การลดความเหลื่อมล้ าทางเทคโนโลยีโดยตรงแต่
กิจกรรมเหล่านี้เป็นส่วนหนึ่งของการสร้างสังคม
อุดมปัญญา (Knowledge Society) 
 ๕ . งบประมาณ  (Finance) โ ดยทั่ ว ไ ป 
หอสมุดแห่งชาติจะประสบปัญหาภาวะการขาดแคลน 
งบประมาณ ในบางกรณีมีหอสมุดแห่งชาติบางแห่ง
ที่มีศักยภาพและมีความเชี่ยวชาญในการสร้าง  
ภาวะผู้น าในกลุ่มห้องสมุดภายในประเทศและ
สามารถจัดเขียนโครงการเพ่ือขอเงินบริจาคจาก
กองทุนต่างๆ ได้ นอกจากนั้นหอสมุดแห่งชาติ
สามารถสวมบทบาทเป็นผู้สนับสนุนและให้ความ
ช่วยเหลือในด้านการสนับสนุนให้ภาครัฐมอบเงินทุน
เพ่ือการพัฒนาห้องสมุดและการให้บริการภายใน 
ประเทศได้อีกด้วยซึ่งสิ่งนี้จะเกิดขึ้นได้นั้นขึ้นอยู่กับ 

สถานะของบรรณารักษ์ที่ปฏิบัติหน้าที่และความ
เกี่ยวข้องของหอสมุดแห่งชาติกับหน่วยงานของ
ภาครัฐนั้น ๆ 
 ๖ .สภาพแวดล้อมทางธุ รกิจ (Business 
Environment) หอสมุดแห่งชาติไม่มีส่วนเกี่ยวข้อง
โดยตรงกับธุรกิจ แต่หากมีความต้องการด้านการ
บริการจากภาคธุรกิจ หอสมุดแห่งชาติก็จะท าหน้าที่
ให้สอดคล้องกับสภาพแวดล้อมทางธุรกิจนั้น ๆ 
 ๗. สภาพแวดล้อมทางด้านกฎหมาย (Legal 
Environment) หอสมุดแห่งชาติท าหน้าที่ในการ
สนับสนุนและประสานงานให้แก่ห้องสมุดอ่ืนๆ 
ภายในประเทศและปรับใช้กฎหมายและข้อบังคับ
ต่าง ๆ ให้สอดคล้องกับห้องสมุดแต่ละแห่ง  เช่น 
กฎหมายด้านภาษีอากร ข้อจ ากัดด้านการค้าขาย การ
สื่อสารโทรคมนาคมและทรัพย์สินทางปัญญา 
 ๘. กรอบนโยบาย (Policy Framework)  
หอสมุดแห่งชาติต้องมีบทบาทในด้านการเป็นผู้น า
ในการน าห้องสมุดมืออาชีพในประเทศของตนเอง
เข้าร่วมกับสังคมอุดมปัญญาระดับชาติ (Knowledge 
Society) ในหลายๆ ประเทศหน่วยงานที่ท าหน้าที่
ในการให้บริ การสารสนเทศสาธารณะได้น า
เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารสมัยใหม่     
มาปรับใช้มากยิ่งข้ึน โดยไม่มีบรรณารักษ์ที่ท าหน้าที่ 
ในการให้บริการ เช่น การจัดห้องเล็กๆที่ให้บริการ
สารสนเทศผ่านเครือข่ายอินเทอร์เน็ต เทเลเซ็นเตอร์ 
(IDRC 1999) ศูนย์บริการชุมชนอเนกประสงค์ 
(Multipurpose Community Service Center)  
(Modjadji, 2001) และหมู่บ้านดิจิทัล (Digital Villages) 
(Africare, 2002) การเป็นผู้น าเพ่ือน าพาห้องสมุด
ไปสู่รูปแบบดังกล่าวเป็นความพยายามในการสร้าง
ให้ห้องสมุดให้เป็นศูนย์กลางในการสร้างสังคมอุดม
ปัญญา หอสมุดแห่งชาติจึงต้องเป็นผู้น าเพ่ือสร้าง 
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ความมั่นใจว่าห้องสมุดในประเทศไม่พลาดโอกาสทอง 
ในการช่วยเรื่องของการลดความเหลื่อมล้ าใน    
การเข้าถึงเทคโนโลยีให้น้อยลงได้ 
 ๙. กรอบจริยธรรม (Ethical Framework) 
หอสมุดแห่งชาติ เป็นผู้น าในการสนับสนุนและ     
หาแนวทางในการป้องกันในเรื่องเสรีภาพในการ
เข้าถึงสารสนเทศและเสรีภาพในการแสดงออกบน
ระบบเครือข่าย ดังนั้นในการน าส่งบริการให้ถึงมือ
ของผู้ใช้ การบริหารจัดการโดยเฉพาะการจัดการ
ทรัพยากรมนุษย์  หอสมุดแห่งชาติจะต้องบริหาร
จัดการด้วยการประยุกต์ใช้หลักประชาธิปไตยและ
การรักษาแนวคิดกรอบจริยธรรมให้คงอยู่ เพ่ือการ
บริการตามบทบาทหน้าที่อย่างแท้จริง 
 ดังนั้นบทบาทที่เป็นไปได้ที่หอสมุดแห่งชาติ
จะด าเนินการลดความเหลื่อมล้ าด้านการเข้าถึง
เทคโนโลยีลงได้ด้วยการเชื่อมโยงกับเศรษฐมิติ
ด้านเทคโนโลยี ๙ ด้านตามแนวคิดของนักวิชาการ  
จึงเป็นแนวทางของการประยุกต์และการปรับ
บทบาทของหอสมุดแห่งชาติให้สอดคล้องกับการ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เปลี่ ยนแปลงทางด้ าน เศรษฐกิ จ  สั งคมและ
วัฒนธรรมในสภาพแวดล้อมของ เทคโนโลยี
สารสนเทศที่เปลี่ยนแปลงไปตลอดเวลา 

บทสรุป 
 หอสมุดแห่งชาติเป็นองค์กรที่เหมือนกับ
สถาบันทั่ ว ไปที่ ได้รับผลกระทบในเรื่ องความ  
เหลื่อมล้ าในการเข้าถึงเทคโนโลยีในหลายแนวทาง  
เช่น  การขาดแหล่ งสารสนเทศหรือการขาด
ผู้เชี่ยวชาญเพ่ือประสานความร่วมมือในทุก ๆ มิติ
ดังที่ได้กล่าวมาข้างต้น แต่ในบางประเทศหอสมุด
แห่งชาติก็มีความแข็งแกร่งและสามารถเสริมสร้าง
สิ่งที่เป็นประโยชน์ต่อสังคมและชุมชน อย่างไรก็ตาม
หอสมุดแห่งชาติต้องใช้หลักการของการลดความ
เหลื่อมล้ าในการเข้าถึงเทคโนโลยีสารสนเทศ     
โดยพิจารณาจุดแข็งและจุดอ่อนของตนเองและน า
ผลการวิเคราะห์มาคัดเลือกเพ่ือประยุกต์และน ามา
จัดท า เป็ นแผนกลยุทธ์ ในการ พัฒนาสถาบัน       
ของตนเองให้สู่กระบวนการของการลดความเหลื่อมล้ า 
ในการเข้าถึงเทคโนโลยีนี้ให้ได้  
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 มรดกทางวัฒนธรรม (Cultural Heritage)  
ของภูมิภาคอาเซียนจัดเป็นเอกลักษณ์และคุณค่าที่
แสดงออกถึงรากฐานและความเป็นมาของชาติใน
กลุ่มประเทศอาเซียน อาทิ เรื่องราวทางประวัติ - 
ศาสตร์ ศิลปะแขนงต่างๆ การเปลี่ยนแปลงและ
พัฒนาการของสังคมที่ได้มีการสั่งสมสืบทอดกันมา       
ซึ่งข้อมูลดังกล่าวถือเป็นข้อมูลที่มีคุณค่าความส าคัญ
ยิ่งและควรได้รับการดูแล การอนุรักษ์และเผยแพร่
ให้คนในภูมิภาคอาเซียนและในภูมิภาคอ่ืนของโลก       
ได้ศึกษา เรียนรู ้และน ามาใช้ให้เกิดประโยชน์      
ซึ่งข้อมูลมรดกทางวัฒนธรรมของภูมิภาคอาเซียน
ส่วนใหญ่ ได้ถูกรวบรวมและจัดเก็บไว้ในหอสมุดแห่งชาติ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
ของประเทศนั้น ๆ ข้อมูลมรดกทางวัฒนธรรมบางส่วน
ได้จัดท าเป็นข้อมูลดิจิทัลส าหรับการเผยแพร่และ
การให้บริการในลักษณะของห้องสมุดดิจิทั ล     
จากรูปแบบการให้บริการห้องสมุดดิจิทัลข้อมูล
มรดกทางวัฒนธรรมในหอสมุดแห่งชาติของประเทศ     
ในภูมิภาคอาเซียนจึงได้ริเริ่มโครงการ National 
Library Asia Pacific ( NL-AP ) โดยโครงการดังกล่าว
ได้แนวคิดมาจากโครงการ The European Library 
ซึ่ งเป็นโครงการห้องสมุดดิจิทัลแห่งยุ โรปที่ ได้
เชื่อมโยงข้อมูลมรดกทางวัฒนธรรมภายในห้องสมุด
ดิจิทัลของชาติยุโรปเข้าไว้ด้วยกันและผู้ใช้เข้าถึง
ข้อมูลผ่านเว็บ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

โครงการ National Library Asia Pacific (NL-AP)  
 

* บรรณารักษ์ช านาญการ  ส านกัหอสมดุแห่งชาติ  กรมศิลปากร 

ประสิทธิชัย เลิศรตันเคหกาล * 



วารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาต ิ
ปีท่ี ๒ ฉบับท่ี ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๗ 

๓๙ 

 

  โครงการ National Library Asia Pacific 
เป็นความร่วมมือระหว่างหอสมุดแห่งชาติในกลุ่ม
ประเทศอาเซียน ทั้ง ๑๐ ประเทศ ประกอบด้วย 
ประเทศไทย สิงคโปร์ มาเลเซีย อินโดนีเซีย ลาว
พม่า  ฟิลิปปินส์  บรู ไน กัมพูชาและเวียดนาม       
โดยมีจุดประสงค์เพ่ือเชื่อมโยงข้อมูลด้านมรดก  
ทางวัฒนธรรมที่ทรงคุณค่าของชาติอาเซียนที่
หอสมุดแห่งชาติในกลุ่มประเทศอาเซียนได้รวบรวม
ไว้ในระบบห้องสมุดดิจิทัล อาทิ รูปภาพ แผนที่ 
หนังสือ หนังสือพิมพ์ วารสารและข้อมูลอื่น ๆ โดย
จัดท าให้อยู่ในรูปแบบดิจิทัล สามารถสืบค้นข้อมูลได้
ทางเว็บไซต ์ซ่ึงจะเป็นช่องทางให้ประชาชนสามารถ
เข้าถึงมรดกทางวัฒนธรรมของประเทศอาเซียน   
ได้อย่างสะดวกเป็นการช่วยส่งเสริมสนับสนุนการ
ก้าวไปสู่สังคมอาเซียนและเป็นสังคมแห่งการเรียนรู้ 

โครงการนี้ ไ ด้ ริ เ ริ่ มจากความร่ วมมื อ 
ระหว่างหอสมุดแห่งชาติประเทศสิงคโปร์และ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

หอสมุดแห่งชาติประเทศนิวซีแลนด์ในการพัฒนา
ต้นแบบฐานข้อมูลและเว็บไซต์ส าหรับการเชื่อมโยง
ข้อมูลดิจิทัลโดยใช้ เมทาดาทา (Metadata) ส าหรับ
การเข้าถึงข้อมูลดิจิทัลด้านมรดกทางวัฒนธรรมของ
หอสมุดแห่งชาติแต่ละประเทศผ่านทางเว็บไซต์ คือ 
Asia Pacifica ที่สามารถสืบค้นผ่านหน้าจอเดียว 
(Single Search)  

วัตถุประสงค์ของโครงการ  
  ๑. เพื่อพัฒนาระบบเชื่อมโยงข้อมูลดิจิทัล 
Metadata และบริการข้อมูลดิจิทัลด้านมรดกทาง
วัฒนธรรมของหอสมุดแห่งชาติ ในกลุ่มประเทศ
อาเซียนทั้ง ๑๐ ประเทศ 
         ๒. เพ่ือจัดท าเว็บไซต์ส าหรับเป็นช่องทาง                       
การเข้าถึงข้อมูลดิจิทัลด้านมรดกทางวัฒนธรรมของ
หอสมุดแห่งชาติในกลุ่มประเทศอาเซียน ระบบ 
Asia Pacifica        
 
    
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 รูปที่ ๒ ภาพต้นแบบระบบ Asia Pacifica หน้าจอสืบค้น 

 



๔๐ วารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาติ 
ปีท่ี ๒ ฉบับท่ี ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๗ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                          
 

 
                        

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

รูปที่ ๓ ภาพต้นแบบระบบ Asia Pacifica หน้าจอสืบค้น 
 

รูปที่ ๔ ภาพต้นแบบระบบ Asia Pacifica หน้าจอแสดงผลการสืบค้น 
 



วารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาต ิ
ปีท่ี ๒ ฉบับท่ี ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๗ 

๔๑ 

 

ประโยชน์ของโครงการ           
 ๑ . นั ก เรี ยน  นักศึกษา นักวิ จั ย และ

ประชาชนทั่วไปสามารถเข้าถึงข้อมูลมรดกทาง
วัฒนธรรมในภูมิภาคอาเซียนได้สะดวก รวดเร็วผ่าน
การสืบค้นทางเว็บไซต์หน้าจอเดียว (Single Search)  

 ๒. ช่วยส่งเสริมการสร้างความสัมพันธ์ 
อันดีระหว่างคนในภูมิภาคอาเซียนผ่านการศึกษา 
เรียนรู้เนื้อหามรดกทางวัฒนธรรมอาเซียนของแต่ละ
ชาติบนเว็บไซต์ Asia Pacifica        

 ๓. ผู้ที่สนใจจากทั่วทุกภูมิภาคของโลก
สามารถเข้าถึงและสัมผัสวัฒนธรรมของอาเซียน 
ผ่านทางเว็บไซต์ Asia Pacifica 

 ๔.  ช่วยอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรม   
ของชาติในภูมิภาคอาเซียนในระยะยาว   

ขอบเขตโครงการ         
  ๑. โครงการระยะเริ่มต้น ท าการเชื่อม 
โยงข้ อมูลดิ จิ ทั ล  Metadata ที่ เ ป็นมรดกทาง
วัฒนธรรมของหอสมุดแห่งชาติประเทศอาเซียนทั้ง 
๑๐ ประเทศ เพ่ือเผยแพร่บนเว็บไซต์ Asia Pacifica                 

 ๒. โครงการระยะยาว ขยายความร่วมมือ
เชื่อมโยงข้อมูลดิจิทัลกับหน่วยงานหรือสถาบันที่
เกี่ยวข้องกับการจัดการมรดกทางวัฒนธรรมใน
ประเทศเอเซียน เช่น หอจดหมายเหตุ พิพิธภัณฑ์  

       
 

สถาบันการศึกษาอ่ืนๆ เพ่ือเผยแพร่บนเว็บไซต์ Asia 
Pacifica         

แนวทางและขั้นตอนโครงการ 
           ๑. คัดเลือกประเภทข้อมูลดิจิทัลในหอสมุด
แห่งชาติประเทศอาเซียนส าหรับการเผยแพร่บน
เว็บไซต์ Asia Pacifica                 

  ๒. ท าข้อตกลงร่วมกันส าหรับการน า
ข้อมูลดิจิทัลด้านมรดกทางวัฒนธรรมของหอสมุด
แห่งชาติแต่ละประเทศ 
           ๓. ท าข้อตกลงร่วมกันส าหรับการก าหนด
ใช้ชุดหน่วยข้อมูลย่อย Metadata ในการเชื่อมโยง 
ข้อมูลดิจิทัลด้านมรดกทางวัฒนธรรมของหอสมุด
แห่งชาติประเทศอาเซียนบนระบบ Asia Pacifica                 
           ๔. จัดหา Metadata มาตรฐานอ่ืนเพ่ือ
เป็นช่องทางการเชื่อมโยงข้อมูลดิจิทัล เช่น Data 
Service (XML) / Website (HTML) / Local Files 
(Plain Text CSV) บนระบบ Asia Pacifica                 
           ๕. หอสมุดแห่งชาติ ในกลุ่มประเทศ
อาเซียนประสานความร่วมมือกับทีมงานโครงการ 
National Library Asia Pacific (NL-AP) ของ
หอสมุดแห่งชาติสิงคโปร์ 
           ๖. หอสมุดแห่ งชาติประเทศอาเซียน
ร่วมกันทดสอบระบบ Asia Pacifica ก่อนใช้งานจริง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ ๕ ภาพชุดหน่วยข้อมลูย่อย Metadata ส าหรับการเชื่อมโยงข้อมูลดิจิทลัด้านมรดกทางวัฒนธรรม 
ของหอสมุดแห่งชาติในกลุ่มประเทศอาเซียน บนระบบ Asia Pacifica 

 



๔๒ วารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาติ 
ปีท่ี ๒ ฉบับท่ี ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๗ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
           
    
 
 
 
เทคโนโลยีในการสร้างระบบ Asia Pacifica 
 เทคโนโลยีที่ใช้ในการสร้างระบบส าหรับ
การเชื่อมโยงข้อมูลดิจิทัลด้านมรดกทางวัฒนธรรม
ของหอสมุดแห่งชาติในกลุ่มประเทศอาเซียนเข้าไว้
ด้วยกันบนระบบ Asia Pacifica ประกอบด้วย 
 ๑. เทคโนโลยี Harvesting ในการพัฒนา
ระบบ Asia Pacifica ใช้โปรแกรม Supplejack ซึ่ง
เป็นโปรแกรมโอเพนซอร์ส ส าหรับการเก็บรวบรวม  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Metadata ในการเชื่อมโยงข้อมูลดิจิทัลมรดกทาง
วัฒนธรรม 
 ๒. เทคโนโลยีการสร้างเว็บไซต์ การพัฒนา
ระบบ Asia Pacifica ได้พัฒนาเว็บไซต์ให้สามารถ
สืบค้นและการเข้ าถึ งข้อมูลดิจิทั ลมรดกทาง
วัฒนธรรมของหอสมุดแห่งชาติในกลุ่มประเทศ
อาเซียนได้อย่างสะดวก รวดเร็ว ผ่านทางเว็บไซต์
หน้าจอเดียว (Single Search) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 รูปที่ ๗  ภาพขั้นตอนการการเก็บรวบรวม Metadata ของโปรแกรม Supplejack 

รูปที่ ๖  ภาพชุดหน่วยข้อมลูย่อย Metadata บนระบบ Asia Pacifica 



วารสารวิชาการหอสมุดแห่งชาต ิ
ปีท่ี ๒ ฉบับท่ี ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๗ 

๔๓ 

 

 โครงการ National Library Asia Pacific 
(NL-AP) จึงเป็นโครงการที่ส าคัญและมีประโยชน์
อย่างมากส าหรับผู้ที่สนใจทั่วทุกภูมิภาค โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งภูมิภาคอาเซียนที่สามารถเข้าถึงข้อมูลด้าน
มรดกทางวัฒนธรรมของชาติ ในกลุ่มประเทศ
อาเซียนได้อย่างสะดวก รวดเร็ว ผ่านทางเว็บไซต์ 
ซึ่งถือเป็นการสนับสนุนการศึกษา ค้นคว้า วิจัย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

อีกทั้งยังช่วยส่งเสริมการสร้างความเข้าใจอันดี
ระหว่างผู้คนในภูมิภาคอาเซียนด้วยกัน รวมไปถึง
องค์ความรู้ดังกล่าวสามารถช่วยพัฒนาต่อยอดด้าน
การศึกษา สังคม เศรษฐกิจ ในประเทศภูมิภาค
อาเซียนให้มีความมั่นคงและสอดคล้องกับการก้าว
เข้าสู่ประชาคมอาเซียนในอนาคตอันใกล้นี้  
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๔๔ วารสารวิชาการหอสมุดแหงชาติ 
ปที่ ๒ ฉบับที่ ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๗ 
 

 

  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หองสมุดดนตรีทู ลกระหมอมสิริ นธร   
ต้ังอยูภายในบริเวณหอสมุดแหงชาติ ทาวาสุกรี 
กรุงเทพมหานคร จัดสรางข้ึนเพื่อเฉลิมพระเกียรติ
ในวโรกาสที่ ส ม เ ด็จพระ เทพรั ตนราชสุ ดาฯ      
สยามบรมราชกุมารี ทรงพระเจริญพระชนมพรรษา
ครบ ๓ รอบ เมื่อวันที่ ๒ เมษายน ๒๕๓๔ โดยมี
จุดมุงหมาย เพื่ออนุรักษตนฉบับเพลงไทยและเพลง
สากลไวเปนมรดกสมบัติทางวัฒนธรรมของชาติ 
และเปนแหลงขอมูลทางวิชาการดนตรี อันจะ
อํานวยประโยชนแกประชาชนและเยาวชนชองชาติ
ในการศึกษาคนควาเรื่องดนตรีไทยและดนตรีสากล 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
เสด็จพระราชดําเนินทรงประกอบพิธีเปดอาคาร
หองสมุดแหงน้ี ณ หอสมุดแหงชาติ ทาวาสุกรี 
กรุงเทพมหานคร เมื่อวันที่ ๓ มิถุนายน ๒๕๓๗ 
หองสมุดดนตรีทูลกระหมอมสิรินธรจัดสร าง      
เปนอาคารสูง ๓ ช้ัน ตัวอาคารเช่ือมตอกับหอสมุด
ดนตรีพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว รัชกาลที่ ๙ 
ภายในอาคารแตละช้ันจัดเปนหองตางๆ ไดแก  
หองทานผูหญิงพวงรอย อภัยวงศ  หองสมุดดนตรี
ทูนกระหมอมบริพัตร  หองพระเจนดุริยางค      
หองมนตรี ตราโมท หองหลวงวิจิตรวาทการ  

 

เปยโนคูและโครมาติก ฮารพ เคร่ืองดนตรีในหองสมุดดนตรีทูลกระหมอมสิรินธร 
กัลยรัตน เกษมศรี * 

หองสมุดดนตรีทูลกระหมอมสิรินธร 

*  บรรณารักษชํานาญการ หัวหนาหอสมุดดนตรีพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวรัชกาลที่ ๙ และหองสมุดดนตรีทูลกระหมอมสิรินธร    
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๔๕ 

 
หองทูลกระหมอมสิรินธร หองปฏิบัติการเพื่อถายทํา
วีดิทัศน ตัดตอ บันทึกเสียงและทําสําเนา หองสมุด
ดนตรีทูลกระหมอมสิรินธรนอกจากใหบริการ
สารสนเทศทางดานดนตรีทั้งดนตรีไทยและดนตรี 

 

เปยโนคู (Double) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

เปยโนคู (Double) เปนเปยโนหลังเดียว 
แตมี ๒ หนา สามารถเลนพรอมกัน ๒ คนโดยหันหนา
เขาหากันได เปยโนหลังน้ีมาจากพระราชทรัพยของ
สมเด็จเจาฟาจุฑาธุชธราดิลก กรมขุนเพ็ชรบูรณ
อินทราชัย พระเจานองยาเธอ ในรัชกาลที่ ๖      
จึงนิยมเรียกวา “เปยโนจุฑาธุช” ทรงสั่งซื้อมาเมื่อ 
วันที่ ๖ ตุลาคม พ.ศ. ๒๔๕๙ (ค.ศ. ๑๙๑๖) ซึ่งเช่ือวา
เปนเปยโน ๒ หนาที่เหลืออยูเพียงหลังเดียวในโลก 
เปนเปยโนที่ผลิตโดย Pleyel หมายเลขเครื่อง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

๑๕๒๙๑๙ ประเทศฝรั่งเศส เพื่อใชเปนการสวน
พระองค ตอมาเมื่อทรงสิ้นพระชนม  พระบาท 
สมเ ด็จพระมงกุฏเกล าเจาอ ยูหัว รัชกาลที่  ๖       
จึงโปรดฯ ใหนําเปยโนหลัง น้ีไปไวที่ วังพญาไท      
ซึ่ง เวลาน้ันเปนที่ประทับของสมเด็จพระพันป    
พระนางเจาเสาวภาผองศรี 

ตอมาภายหลังพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา
เจาอยูหัวใหจัดต้ังแผนกเครื่องสายฝรั่งหลวงข้ึนใน
กรมมหรสพหลวง ที่สวนมิสกวันจึงโปรดพระราชทาน 

สากลแลวยังเก็บรวบรวมเครื่องดนตรีที่นาสนใจ

หลายช้ิน บางช้ินเปนของเกาแกหาชมไดยากย่ิง  

บางช้ินก็เช่ือวามีเหลืออยูเพียงช้ินเดียวในโลก ดังน้ี 
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เปยโนใหแกวงดนตรีเครื่องสายฝรั่งหลวงเพื่อใชใน
กิจการของวง โดยศาสตราจารยพระเจนดุริยางค
เปนผู รับสนองพระราชดําริและเปนเปยโนที่     
พระเจนดุริยางคใชสอนและถายทอดวิชาดนตรี
ใหแกศิษย และไดดูแลสืบเน่ืองตอกันมาต้ังแตครั้ง  
วงเครื่องสายฝรั่งหลวงข้ึนอยูกับกรมมหรสพ จนมา
เปนวงดุริยางคสากล กรมศิลปากร ซึ่งครั้งหลังสุดได
มีการนําเปยโนหลังน้ีมาใชสําหรับการฝกหัดของ
นักเรียนโรงเรียนนาฎศิลป แตเน่ืองจากมีสภาพที่
ชํารุดทรุดโทรมมากจนไมสามารถใชการได จึงนําไป
เก็บรักษาไวบริเวณหองฉากภายในโรงละครแหงชาติ 

พ.ศ.๒๕๓๓ คณะกรรมการการสมาคม  
กิจวัฒนธรรมไดทําหนังสือถึงอธิบดีกรมศิลปากร 
(นายทวีศักด์ิ เสนาณรงค) เพื่อขออนุญาตนําเปยโนคู
หลังน้ีไปซอม โดยทําสัญญาวาจาง กัลป บริษัทเอส 
ยู เปยโน ซัพพลาย จํากัด มูลคาในการซอมเปยโน 
จํ านวน ๑๔๖ ,๔๕๖ บาท  บ ริ ษัทผู ซ อม เป น
ผูรับผิดชอบคาใชจายโดยกรมศิลปากรไมไดเสีย
คาใชจายแตประการใด เมื่อซอมเสร็จน้ีแลวไดนํามา
เก็บรักษาไวที่บริเวณช้ัน ๒ ของโรงละครแหงชาติ 

 ตอมาในกลางป ๒๕๓๙ ไดนําเปยโนพรอม
ดวยแปนหัวคอน จํานวน ๑ ชุด สงมอบใหไปเก็บ
รักษาไวที่หองสมุดดนตรีทูลกระหมอมสิรินธร      
ณ ช้ัน ๑ หองทานผูหญิงพวงรอย อภัยวงศ เพื่อเปน
ประโยชนในการศึกษาและคนควาดานดนตรีตอไป 
และในอนาคตจะนําไปจัดแสดงในหองศูนยวิชาการ
ดนตรี ชั้น  ๒ หอสมุดดนตรีพระบาทสมเด็จ      
พระเจาอยูหัว รัชกาลที่ ๙  

โครมาติก ฮารพ  
โครมาติก ฮารพ ที่จัดแสดงอยู ในหอง         

พ ร ะ เ จ น ดุ ริ ย า ง ค  อ า ค า ร ห อ ง ส มุ ด ด น ต รี
ทูลกระหมอมสิรินธร ช้ัน ๒ มีผูกลาววาเปนฮารพ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หลั ง แรก ในป ระ เ ทศ ไทยที่ พ ร ะบาทสม เ ด็ จ
พระปกเกลาเจาอยูหัวทรงสั่งจากโรงงานในประเทศ
ฝรั่งเศสเขามาประจําวงเครื่องสายฝรั่งหลวงของ 
กรมมหรสพ ใน พ.ศ. ๒๔๗๔ ซึ่งขณะน้ันศาสตราจารย 
พระเจนดุริยางคเปนผูคุมวง 

โครมาติก ฮารพ  จัดอยู ในเครื่ องสาย
ประเภท เครื่องดีด (Plucked String) ฮารพเปน
พิณโบราณขนาดใหญมีประวัติความเปนมายาวนาน
มาก ชาวอียิปตโบราณใชฮารพเปนเครื่องดนตรี
สําคัญในราชสํานักของฟาโรห ในยุโรปสมัยกลาง
ฮารพเปนเครื่องดนตรีที่ไดรับความนิยมจากชาวไอริช 
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๔๗ 

 
ฮารพมีลักษณะเปนโครงสามเหลี่ยมขนาดใหญ 
ดานบนโคงงอสวยงาม มีสายขึงอยูทั้งหมด ๔๗ สาย 
ชวงเสียงกวาง  ๖ Octaves บันไดเสียงพื้นฐานของ
ฮารพเปน Cb Major ที่ฐานของฮารพจะมีกระเด่ือง 
๗ อัน สําหรับเหยียบ (ประจําทั้ง ๗ เสียง) ถาเหยียบ
จมลงครั้งหน่ึงจะตึงข้ึนทําใหเสียงสูงข้ึนครึ่งเสียง 
ถ า เห ยียบอีก  เปนครั้ งที่ สองสายจะตึงขึ้นอีก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

ทําใหเสียงสูงข้ึนอีกทําใหผูเลนเลนเพลงไดทุกบันได
เสียง ในการบรรเลงฮารพผูเลนจะตองน่ังลงใหไหล
ขวาชิดกับตัวฮารพ ใชน้ิวมือทั้งสองยกเวนน้ิวกอยดีด
สาย เสียงของฮารพเบาและนุมนวลกวาเปยโนมาก 
ปจจุบันฮารพใชบรรเลงในวงดนตรีประเภทออรเคสตรา
เทาน้ัน  

บรรณานุกรม 

สัมภาษณ นางพลูผล อรุณรักถาวร. ผูอํานวยการสํานักงานมูลนิธิหอสมุดดนตรีพระบาทสมเด็จ
พระเจาอยูหัว รัชกาลที ่๙. ๗ มีนาคม ๒๕๕๗. 

หอสมุดแหงชาติ. หอสมุดดนตรีพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว รัชกาลท่ี ๙ และหองสมุดดนตรี
ทูลกระหมอมสิรินธร. กรุงเทพฯ : หอสมุดแหงชาติ, ๒๕๓๗. 

______. หอสมุดดนตรีพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว รัชกาลท่ี ๙ และหองสมุดดนตรี
ทูลกระหมอมสิรินธร. กรุงเทพฯ : หอสมุดแหงชาติ, ๒๕๔๐. 
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บทน ำ 

ประเทศเกาหลีหรือสาธารณรัฐเกาหลีใต้
นับเป็นประเทศที่มคีวามเจริญก้าวหน้าในหลายด้าน
ทั้งทางสังคม เศรษฐกิจ อุตสาหกรรม รวมทั ้ง    
ด้านการศึกษา นอกจากนี้ประเทศเกาหลียังให้
ความส าคัญแก่ห้องสมุดเป็นอย่างมากเพราะ
ตระหนักว่าห้องสมุดกับการศึกษามีความสัมพันธ์กัน
อย่างแยกไม่ได้ ห้องสมุดถือเป็นหน่วยสนับสนุน 
การ เรียนการสอน ประเทศเกาหลี จึ ง พัฒนา
การศึกษาและห้องสมุดโดยสร้างเครือข่ายความ
ร่วมมือของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องและห้องสมุดต่างๆ
เพ่ือเอ้ือประโยชน์ซึ่งกันและกันทั้งในระดับประเทศ
และนานาชาติ มีการออกนโยบายส าคัญๆ เกี่ยวกับ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

การศึกษาและห้องสมุดเพ่ือมุ่งพัฒนาสังคมเกาหลี 
ให้เป็นสังคมแห่งการเรียนรู้ตลอดชีวิต  

ปัจจุบันระบบการศึกษาของประเทศเกาหลี
นั้นถือได้ว่ามีมาตรฐานในระดับโลก ส่วนห้องสมุดซึ่ง
เป็นองค์ประกอบส าคัญในการจัดการเรียนการสอน
ก็มีความโดดเด่นทันสมัยไม่แพ้ชาติใดในโลกเช่นกัน 
โดยเฉพาะด้านเทคโนโลยี ซึ่งถือเป็นจุดเด่นของ
ประเทศเกาหลีที่มีการน าเทคโนโลยีมาใช้ในการ
บริหารจัดการห้องสมุดได้อย่างดี 

 ผู้ เขียนได้มีโอกาสรับทุนฝึกอบรมด้าน
ห้องสมุดและวัฒนธรรมของประเทศเกาหลีใต้    
ทุน “2013 Cultural Partnership Initiative”   

ห้องสมดุในสำธำรณรัฐเกำหลีใต ้
 ปุณณภา สุขสาคร * 

 

ด้านหน้าอาคารหอสมดุแห่งชาติเกาหลี ณ เมืองเซจง 

*  บรรณารักษ์ปฏิบัติการ ส านักหอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร 
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๔๙ 

 

 
 

ณ หอสมุดแห่งชาติเกาหลี กรุงโซล ระหว่างเดือน
มิถุนายนถึงเดือนธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๖ ผู้เขียนได้ไป
ศึกษาเรียนรู้งานห้องสมุดและเยี่ยมชมห้องสมุด
ต่างๆ ในประเทศเกาหลี พบว่าห้องสมุดในประเทศ
เกาหลีมีความทันสมัย มีระบบบริหารจัดการที่ดี    
มีนโยบายส่งเสริมการอ่านและสร้างสิ่งอ านวยความ
สะดวกต่าง ๆ ที่เอ้ือต่อการศึกษาเรียนรู้ของคน
เกาหลี ในทุกระดับชั้น  ทุก เพศทุกวั ย  รวมถึ ง
ผู้ด้อยโอกาสและผู้พิการ ซึ่งห้องสมุดในประเทศ
เกาหลีมีหลายประเภท ดังนี้ 
 

 หอสมุดแห่งชำติเกำหลี (National 
Library of Korea) ก่อตั้งเมื่อวันที่  ๑๕ ตุลาคม 
ค.ศ. ๑๙๔๕ ณ กรุงโซล ภายใต้พระราชบัญญัติ
หอสมุดแห่งชาติ มีหน้าที่ เก็บรวบรวมทรัพยากร
สารสน เทศทุ กประ เภทที่ ตี พิม พ์ ในประ เทศ          
มีจ านวนทรัพยากรสารสนเทศทั้งภาษาเกาหลีและ
ภาษาต่างประเทศกว่า ๙ ล้านเล่ม ถือเป็นแหล่ง
รวบรวมทรัพยากรสารสนเทศ ความรู้ และมรดก
ทางปัญญาของชาติที่ใหญ่ที่สุดของประเทศ  อาคาร
หอสมุดแห่งชาติ เป็นอาคารสูง ๗ ชั้น มี พ้ืนที่
ให้บริการรวม ๖๕,๙๐๐ ตารางเมตร แบ่งได้ดังนี้ 

ชั้นที่  ๑ ส่วนบริการยืมคืนหนังสือ  
ห้องอ่านหนังสือและส่วนจัดแสดงนิทรรศการต่างๆ  

ชั้ น ที่  ๒  ห้ อ ง บ ริ ก า ร ท รั พ ย า ก ร
ส า ร ส น เ ท ศ  ด้ า น ภ า ษ า ศ า ส ต ร์  ว ร ร ณ ค ดี 
บรรณารักษ์และสารสนเทศศาสตร์ รวมทั้งการ
บริการหนังสือเก่ียวกับเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ 

ชั้นที่  ๓ ห้องบริการสิ่งพิมพ์รัฐบาล 
สิ่งพิมพ์สหประชาชาติ วารสาร หนังสือพิมพ์และ
ไมโครฟิล์ม 

 

 ชั้นที่ ๔ ห้องบริการทรัพยากรสารสนเทศ  
ด้านมนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์และวิทยาศาสตร์ 
 ชั้ นที่  ๕  ห้ อ งบริ การวิ ทยานิพนธ์    
ศูนย์ข้อมูลเกาหลีเหนือ แผนที่ หนังสือส่วนตัวของ
บุคคลส าคัญของเกาหลีและห้องประชุมย่อย 
 ชั้ นที่  ๖  ห้ อ งบริ ก า รหนั ง สื อ เ ก่ า 
หนังสือหายาก เอกสารโบราณและส่วนส านักงาน 
 ชั้นที่ ๗ ห้องบริการแบบชั้นปิดและ
ส่วนส านักงาน 
 หอสมุดแห่ งชาติ เกาหลี ให้บริการ
สืบค้นสารสน เทศผ่ าน อิน เทอร์ เน็ ต โดยผู้ ใ ช้   
สามารถส ารองหนังสือและเข้าถึงฐานข้อมูลของ       
หอสมุดแห่งชาติที่ http://www.nl.go.kr/english  
หอสมุดแห่งชาติเกาหลีมีโครงการความร่วมมือ
ระหว่างประเทศเพ่ือความสัมพันธ์อันดีและสร้าง
เครือข่ ายความร่ วมมือทางวิชาการห้องสมุด 
โครงการต่าง ๆ ได้แก่ โครงการแลกเปลี่ยนบุคลากร
วิชาชีพบรรณารักษ์  โครงการแลกเปลี่ยนสิ่งพิมพ์
กับห้องสมุดทั่วโลก โครงการมุมหนังสือเกาหลีใน
หอสมุดแห่งชาติทั่วโลก โครงการก่อตั้งศูนย์อนุรักษ์
และสงวนรักษาสิ่ ง พิมพ์ของสมาพันธ์สมาคม
ห้องสมุดโลก ( IFLA Preservation & Conserva- 
tion Korea Center ) เป็นต้น 
 
          หอสมุดดิจิทัลแห่งชำติ ( The National 
Digital Library “Dibrary”) หรือเรียกสั้นๆ ว่า
“Dibrary” มาจากการผสมค าระหว่าง Digital และ 
Library เปิดให้บริการเมื่อวันที่ ๒๕ พฤษภาคม 
ค.ศ. ๒๐๐๙ หอสมุดเป็นอาคารสูง ๘ ชั้น ตั้งอยู่ใน
บริเวณเดียวกับหอสมุดแห่งชาติเกาหลีมีพ้ืนที่รวม 
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หอสมุดดิจิทัลแห่งชาต ิ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ทั้งหมด ๓๘,๐๐๐ ตารางเมตร โดยจัดเก็บและ
รวบรวมหนังสือดิจิทัลมากกว่า ๓๘o,ooo ไฟล์     
มีเครื่องคอมพิวเตอร์ให้บริการกว่า ๖๐๐ เครื่อง    
มีทรัพยากรดิจิทัลออนไลน์และทรัพยากรดิจิทัล    
ที่ผลิตเพ่ือการอนุรักษ์รวมประมาณ ๑๑๖ ล้าน
รายการและ Full-text อีกกว่า ๔ แสนรายการ 
อาทิ หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ไฟล์รูปภาพ เทปเสียง 
วีดิทัศน์ ดีวีดีไฟล์คอมพิวเตอร์ต่างๆ ฐานข้อมูล
วารสารอิเล็กทรอนิกส์ ฐานข้อมูลบรรณานุกรม
แห่งชาติอิเล็กทรอนิกส์  

การให้บริการแบ่งเป็น ๒ ส่วน ส่วนที่หนึ่ง
เป็นห้องสมุดแบบเดิมที่รวบรวมหนังสือและข้อมูล
แบบอนาล็อกมีชื่อว่า“Information Common” 
ประกอบด้วยส่วนบริการหนังสืออิเล็กทรอนิกส์   
และสืบค้นฐานข้อมูลต่างๆ ห้องประชุมระบบดิจิทัล 
ส่วนบริการ อ่านหนั งสือพร้อมจ าหน่ายกาแฟ      
และเครื่องดื่ม (Digital Book Café) ส่วนบริการ
คอมพิวเตอร์หลายภาษา ส่วนบริการ Laptop Zone 
ห้องบันทึกเสียง ห้อง Multimedia Zone and 
Multiplex ส่วนที่สองเป็นห้องสมุดดิจิทัลออนไลน์มี
ชื่อว่า“Digital Portal” หรือ www.dibrary.net 
โดยให้บริการผ่านเครือข่ายอินเทอร์เน็ตที่เชื่อมต่อ
กับฐานข้อมูลของหอสมุดแห่งชาติและฐานข้อมูล
ต่างๆ ของห้องสมุดสถาบันอ่ืนๆ ทั่วโลกโดยผู้ใช้
สามารถเข้าถึงข้อมูลต่างๆ ทางเครือข่ายอินเทอร์เน็ต
จากที่บ้าน ที่ท างานและ ใช้ประโยชน์จากทรัพยากร
สารสนเทศโดยไม่จ าเป็นต้องเดินทางมาที่หอสมุด
แห่งชาติ 
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๕๑ 

 

 
 

หอสมุดแห่งชำติเพื่อเด็กและเยำวชน 
(National Library of Children and Young 
Adults)  หอสมุดแห่งชาติเกาหลีได้จัดตั้งหอสมุด
แห่งชาติเ พ่ือเด็กและเยาวชนเมื่อ ค.ศ. ๒๐๐๖     
ในกรุงโซล มีวัตถุประสงค์เพ่ือเก็บรวบรวมและ
ให้บริการทรัพยากรสารสนเทศแก่เด็กและเยาวชน 
มีทรัพยากรสารสนเทศประมาณ ๔๔๓,๐๐๐ 
รายการ หอสมุดนี้มุ่งเน้นการจัดกิจกรรมส่งเสริม
การอ่านตลอดปีเพ่ือยกระดับการบริการและพัฒนา
โครงการส่งเสริมการอ่านที่ดีขึ้นแก่เด็กและเยาวชน 
พร้ อม เผยแพร่ โ ครงการ เหล่ านั้ น สู่ ห้ อ งสมุ ด
ประชาชนและห้องสมุดโรงเรียนต่างๆ ในประเทศ
เกาหลี  นอกจากนี้ยังจัดท าโครงการการศึกษา
ต่อเนื่องส าหรับบรรณารักษ์ห้องสมุดเด็กเพ่ือพัฒนา
บรรณารักษ์ห้องสมุด เด็กให้ ได้ รับความรู้ เ พ่ื อ
ปฏิบัติงานได้อย่างมืออาชีพ ตัวอย่างโครงการและ
กิจกรรม เช่น Reading Books with the Library, 
Multicultural Story- telling Content, English 
Storytelling, Book Start, Children’s Day in 
May เป็นต้น  

หอสมุดแห่งชาติ เ พ่ือเด็กและเยาวชน     
ยังจัดโครงการความร่วมมือระหว่างประเทศขึ้น       
ได้แก่ โครงการ Training Project for ASEAN 
Children’s Librarians in Korea เป็นโครงการ   
ที่เปิดโอกาสให้บรรณารักษ์ในภูมิภาคอาเซียนและ
ในประเทศเกาหลี เข้าร่วมฝึกอบรมเพ่ือ พัฒนา
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ เกี่ยวกับการปฏิบัติงานด้าน
ห้องสมุดเพ่ือเด็กและเยาวชน หอสมุดแห่งชาติ
ประเทศไทยได้เข้าร่วมโครงการนี้ในช่วงหลายปีที่
ผ่านมา   

 
 

 
 
หอสมุดแห่งชำติเพื่อผู้พิกำร (National 

Library of Disabilities) ก่อตั้งใน ค.ศ. ๒๐๐๗ 
และเปิดบริการเมื่อวันที่ ๑๓ เมษายน ค.ศ. ๒๐๐๙ 
ตั้งอยู่บริเวณชั้น ๑ ของอาคารหอสมุดแห่งชาติ
เกาหลี โดยออกแบบพ้ืนที่ใช้สอยให้เอ้ือประโยชน์
ต่อผู้ พิการอย่างเหมาะสม การสร้างประตูทาง    
เข้า – ออก ส าหรับรถเข็นของผู้พิการทางร่างกาย 
การออกแบบทางเดินโดยรอบและจุดบริการต่างๆ 
ให้มีปุ่มสัญลักษณ์น าทางส าหรับผู้พิการทางสายตา 
การบริการและช่วยเหลือการอ่านของผู้พิการแต่ละ
ประเภทในรูปแบบต่างๆ หนังสือเสียงระบบเดซี่ 
หนั งสื อ อักษร เบรลล์ เ พ่ือผู้ พิการทางสายตา      

หอสมุดแห่งชาตเิพื่อเด็กและเยาวชน 
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เครื่องช่วยเปิดหนังสือเพ่ือผู้ พิการทางร่างกาย         
รถ เข็นนั่ ง และไม้ เท้ าของผู้ พิการทางสายตา       
การฝึกอบรมอาสาสมัครเพื่อช่วยเหลือผู้พิการในการ
ใช้ห้องสมุด การพาผู้พิการเดินไปยังจุดบริการต่างๆ 
การใช้ลิฟท์ การขึ้นลงบันได การเข้าห้องน้ า การ
ช่วยเหลือด้านการอ่าน การแปล การจดบันทึกและ
การให้ค าปรึกษาด้านอื่นๆ เป็นต้น  

 
หอสมุดรัฐสภำแห่งชำติ  (National 

Assembly Library) ก่อตั้งเมื่อ ค.ศ. ๑๙๕๒     
ณ กรุงโซล หอสมุดรัฐสภาแห่งชาติ ให้บริการ 
ทรัพยากรสารสนเทศเพ่ือการศึกษาค้นคว้าและวิจัย
ด้านรัฐศาสตร์ การเมือง การปกครอง กฎหมาย 
และสิ่ งพิมพ์ของรัฐบาลแก่สมาชิกรัฐสภาและ       
ผู้ปฏิบัติหน้าที่ ในหน่วยงานของรัฐสภาเกาหลี        
มีทรัพยากรสารสนเทศประมาณ ๕ ล้ านเล่ม 
ทรัพยากรดิจิทัลประมาณ ๒.๓ ล้านรายการ มีการ
บริหารจัดการและน า เทคโน โลยีสารสนเทศ         
ที่ทันสมัยมาประยุกต์ใช้อย่างมีประสิทธิภาพ เช่น 
ระบบยืมคืนอัตโนมัติ คอมพิวเตอร์ระบบสัมผัส
หน้าจอ ระบบห้องสมุดดิจิทัลที่ พัฒนาขึ้นเมื่อ    
ค.ศ. ๑๙๙๘ และสร้างความร่วมมือการใช้ฐานข้อมูล 
ร่วมกับ ๑,๔๔๑ สถาบัน เป็นต้น นอกจากนี้       
ยังจัดบริการมุมหนังสือนานาชาติ ได้แก่ หนังสือจีน 
หนั งสื อญี่ ปุ่ น  หนั งสือ เวี ยดนาม หนั งสื อลาว   
หนังสือไทยและมุมหนังสือสหประชาชาติ หอสมุด
รัฐสภาแห่งชาติ สามารถหาข้อมูลเพิ่มเติมได้ที่  
www.nanet.go.kr 

 
หอส มุ ด แ ห่ ง ช ำ ติ ส ำ ข ำ เ มื อ ง เ ซจ ง 

(National Library of Sejong City)  ก่อตั้งเมื่อ 
ค.ศ. ๒๐๑๒ รัฐบาลเกาหลีได้จัดตั้งเมืองเซจงเพ่ือให้
เป็นศูนย์ราชการแห่งใหม่ขณะนี้อยู่ระหว่างการ  

 
ก่อสร้างจะสร้างเสร็จสมบูรณ ใน ค.ศ. ๒๐๑๕     
แต่เดิมมีแนวคิดให้เมืองเซจงเป็นเมืองหลวงแห่ง
ใ ห ม ่ของเกาหลี ใต้ โดยริ เริ่มมาตั้ งแต่สมัยอดีต
ประธานาธิบดีโนห มู - เฮียน เพ่ือลดความแออัด
ของประชากรในกรุงโซลแต่ เกิดปัญหาภายใน 
ประเทศจากหลายฝ่าย รัฐบาลจึงปรับแนวคิดใหม่ 
ให้ จั ดตั้ ง เมื อง เป็ น เ พียงศูนย์ ราชการ เท่ านั้ น         

หอสมุดแห่งชาตสิาขาเมืองเซจง 
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๕๓ 

 

 
 

เซจงเป็นเมืองใหม่อยู่ทางตอนใต้ห่างจากกรุงโซล
ประมาณ ๑๒๐ กิโลเมตร ชื่อเมืองเซจงมาจาก  
พระนามของพระเจ้าเซจงมหาราช บิดาแห่งอักษร
เกาหลี เปิดให้บริการเมื่อวันที่ ๑๒ ธันวาคม ค.ศ. 
๒๐๑๓ ที่ผ่านมา สมุดแห่งชาติสาขาเมืองเซจงเป็น
อาคารสูง ๔ ชั้น ตัวอาคารมีการออกแบบที่โดดเด่น 
ทั น ส มั ย แ ล ะ ดึ ง ดู ด ส า ย ต า ผู้ พ บ เ ห็ น ด้ ว ย
สถาปัตยกรรมอาคารห้องสมุดที่มีลักษณะคล้าย
หนังสือที่ก าลังเปิดอ่านซึ่งเป็นแนวคิดด้านพันธกิจ
ของหอสมุดแห่งชาติที่ เป็นแหล่งเก็บรวบรวม
ทรัพยากรสารสนเทศทุกประเภทโดยเฉพาะหนังสือ
ซึ่งมีจ านวนมากที่สุด ภายนอกอาคารด้านบนสุด
เป็นดาดฟ้าซึ่งดัดแปลงเป็นที่นั่งอ่านหนังสือแบบ
กลางแจ้งและเป็นจุดชมวิวทิวทัศน์ที่สวยงาม
โดยรอบบริเวณมีการออกแบบตกแต่งด้วยกระจกทั้ง
ภายในและภายนอกอาคารเพ่ือเน้นการประหยัด
พลังงานด้วยการใช้แสงจากธรรมชาติมากกว่าแสง
จากหลอดไฟ ส่วนห้องบริการต่าง ๆ มีความโอ่โถง 
เป็นระเบียบ สบายตา พร้อมสิ่งอ านวยความสะดวก
ที่ทันสมัยด้วยเทคโนโลยีล่าสุดของเกาหลี หอสมุด
แห่งชาติเมืองเซจงนับเป็นหอสมุดแห่งชาติสาขาแห่ง
แรกทีมี่ความสวยงามและล้ าสมัยเป็นอย่างมาก  

การให้บริการจะเน้นการเก็บรวบรวมและ
ให้บริการทรัพยากรสารสนเทศด้านการเมือง     
การปกครอง กฎหมาย สิ่งพิมพ์รัฐบาล และงานวิจัย
เพ่ือตอบสนองความต้องการของผู้ใช้ที่เป็นบุคลากร
ของรัฐจากหน่วยงานราชการต่างๆ ในศูนย์ราชการ
เมืองเซจง 

 
หอส มุดกลำงมหำ วิทยำลั ย ยอน เซ 

(Yonsei University Library) มหาวิทยาลัยยอนเซ 
เป็นมหาวิทยาลัยเอกชนที่เก่าแก่และมีชื่อเสียง   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
แห่ งหนึ่ งของสาธารณรัฐ เกาหลี ใต้  ก่อตั้ ง ใน       
ค.ศ. ๑๘๘๕ หอสมุดกลางมหาวิทยาลัยยอนเซ  
เป็นห้องสมุดมหาวิทยาลัยขนาดใหญ่ มีทรัพยากร
สารสนเทศประมาณ ๒.๒ ล้านรายการ มีที่นั่งอ่าน
ประมาณ ๗,๐๐๐ ที่นั่งหลากหลายรูปแบบ ทั้งแบบ
นั่งเดียว นั่งกลุ่ม ลดหลั่นเล่นระดับเหมือนขั้นบันได 
ตัวอาคารแบ่งเป็น ๒ หลัง อาคารหลังเก่า คือ 
Central Library สูง ๖ ชั้น อาคารหลังใหม่ คือ 
Yonsei Samsung Library สูง ๗ ชั้น อาคารทั้ง
สองหลังได้รับการออกแบบให้สามารถเดินเชื่อมต่อ
ถึงกันได้ อาคารหลังใหม่มีแนวคิดการออกแบบ    
ให้รองรับกับการน าเทคโนโลยีใหม่ล่าสุดในยุคดิจิทัล
ม า ป ร ะ ยุ ก ต์ ใ ช้ ใ น ง า น ห้ อ ง ส มุ ด โ ด ย ไ ด้ รั บ           

หอสมุดกลางมหาวิทยาลัยยอนเซ 
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ก า ร ส นั บ ส นุ น ห ลั ก จ า ก บ ริ ษั ท ซั ม ซุ ง  อ า ท ิ         
การจัดแสดงแผนที่หอสมุดด้วยระบบดิจิทัลโดยวิธี
สัมผัสหน้าจอ ระบบส ารองท่ีนั่ง บริการข่าวสารและ
คลิปแนะน าห้องสมุด บริการหนังสือพิมพ์ฉบับ
อิเล็กทรอนิกส์สามารถเปิดอ่านและอ่านย้อนหลังได้ 
๑ เดือน บริการฝากข้อความระบบหน้าจอสัมผัส 
นอกจากนี้ยังให้บริการแบบ One-Stop Services 
Center คือการน าบริการต่างๆรวมไว้ที่แห่งเดียว 
เช่น บริการน าส่งเอกสาร บริการยืมระหว่างห้องสมุด  
เป็นต้น 

 
 
หอส มุดกลำงมหำ วิทยำลั ยควองฮี 

(Kyung Hee University Library) มหาวิทยาลัย
แห่งนี้ก่อตั้งเมื่อ ค.ศ. ๑๙๔๙ เป็นมหาวิทยาลัย
เอกชนที่มีชื่อเสียงด้านการเรียนการสอนทาง
การแพทย์ ทันตแพทย์ การแพทย์แผนตะวันออก 

เภสัชศาสตร์และการพยาบาล ตั้งอยู่ในเขตดงแดมูน 
กรุงโซล มีทรัพยากรสารสนเทศประมาณ ๑.๓๓ 
ล้านรายการ โดยเน้นเนื้อหาด้านการแพทย์ เภสัช-
ศาสตร์ ซึ่งเป็นวิชาหลักที่มีการเรียนการสอนของ
มหาวิทยาลัย ห้องสมุดเป็นอาคารเอกเทศสูง ๔ ชั้น 
ตั้งอยู่บนเนินเขาบริเวณใจกลางของมหาวิทยาลัย 
ตัวอาคารมีความสวยงามโดดเด่นด้วยสถาปัตยกรรม
แนวร่วมสมัย  มีห้องบริการขนาดใหญ่อยู่ตรง
ส่วนกลางของห้องสมุด ส่วนบริเวณชั้นลอยโดยรอบ
แบ่งเป็นมุมหนังสือตามการจัดหมวดหมู่ระบบ
ทศนิยมดิวอ้ี ส่วนบริการอ่ืนๆ จะถูกแยกออกมา
บริเวณชั้น ๒ และ ๓ ได้แก่ ห้องบริการโสตทัศนวัสดุ 
ห้องบริการสื่อผสม ห้องประชุม และห้องสัมมนา  

ส่วนบริเวณชั้น ๔ จัดท าเป็นพิพิธภัณฑ์
ขนาดเล็กเพ่ือจัดแสดงวัตถุโบราณทางประวัติ - 
ศาสตร์ที่ค้นพบในบริเวณมหาวิทยาลัยและใกล้เคียง 
ได้แก่ ถ้วยชามกระเบื้อง อุปกรณ์เกษตรกรรม อาวุธ 
เครื่องแต่งกายโบราณของชาวเกาหลีรวมทั้งส่วนจัด
แสดงหอประวัติของมหาวิทยาลัยควองฮี  

 
ห้องสมุดประชำชนแห่งกรุงโซล (Seoul 

Metropolitan Library) ห้องสมุดแห่งนี้ เป็น  
ห้องสมุดประชาชนขนาดใหญ่ ตั้งอยู่ภายในศาลา 
ว่าการกรุงโซลหลังเก่าย่าน City Hall เป็นอาคารสูง 
๔ ชั้น เชื่อมต่อกับศาลาว่าการกรุงโซลหลังใหม่     
มีพ้ืนที่บริการอยู่บริเวณชั้น ๑ และชั้นใต้ดินของ
อาคารหลังเก่า รวมพ้ืนที่ให้บริการ ๑๘,๗๑๑ ตาราง
เมตร มีทรัพยากรสารสนเทศประมาณ ๒๐๐,๐๐๐ 
รายการ  พร้ อมสิ่ ง อ านวยความสะดวกและ
เทคโนโลยีที่ทันสมัย เช่น ระบบยืมคืนอัตโนมัติ 
เครื่องท าความสะอาดหนังสือ คอมพิวเตอร์ส าหรับ
อ่านหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ กระดานฝากข้อความระบบ
ดิจิทัล เป็นต้น  

หอสมุดกลางมหาวิทยาลัยควองฮ ี
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๕๕ 

 

 
 

 นอกจากนี้ยังมีส่วนจัดแสดงนิทรรศการ
ต่างๆ ที่บอกเล่าเรื่องราวเกี่ยวกับกรุงโซลจากอดีต
จนถึงปัจจุบัน รวมทั้งมีส่วนของหอประวัติผู้ว่าการ
กรุงโซลไว้ให้ประชาชนและนักท่องเที่ยวที่สนใจ  
เข้าศึกษาเรียนรู้ด้วย ห้องสมุดนี้เปิดให้บริการเมื่อ   
ค.ศ. ๒๐๑๒ ที่ผ่านมามีผู้นิยมมาใช้บริการเป็น
จ านวนมาก 

 
ห้องสมุดประชำชนอินชอน มีชูฮอล 

(Incheon Michuhol Public Library) เป็น
ห้องสมุดประชาชนขนาดใหญ่ ตั้งอยู่ ณ เมืองอินชอน 
ที่ตั้งของสนามบินนานาชาติอินชอน ประเทศเกาหลี
อยู่ ห่ า งจากกรุ ง โซลประมาณ ๓๐ กิ โล เมตร 
ห้องสมุดเป็นอาคารสูง ๕ ชั้น มีพ้ืนที่ให้บริการรวม 
๑๓,๑๐๐ ตารางเมตร พร้อมที่นั่ ง อ่านหนังสือ
ประมาณ ๑,๒๐๐ ที่นั่ง มีทรัพยากรสารสนเทศ
ประมาณ ๓๑๐,๐๐๐ รายการ มีสมาชิกห้องสมุด
ประมาณ ๕๒,๖๐๐ คน มีระบบเทคโนโลยีที่ทันสมัย
พร้อมสิ่งอ านวยความสะดวกครบครัน นอกจาก
ให้บริการหนังสือทั่วไปแล้วห้องสมุดยังมีมุมหนังสือ
สหประชาชาติ  ห้องสมุดเด็กและส่วนจัดแสดง
นิทรรศการต่าง ๆ ด้วย 

ห้องสมุดแห่งนี้มีการจัดกิจกรรมส่งเสริม
การอ่านและการเรียนรู้ตลอดชีวิตเป็นประจ าทั้งปี 
โดยแบ่งตามกลุ่มผู้ใช้บริการและช่วงเวลาอย่าง
เหมาะสม อาทิ กิจกรรมสัปดาห์ห้องสมุด กิจกรรม
สันทนาการครอบครัวและวัฒนธรรมประจ าทุกเดือน 
กิจกรรมอ่านหนังสือประจ าฤดูร้อน ฤดูใบไม้ร่วง  
ฤดูหนาว  ฤดู ใบ ไม้ ผลิ  กา รจั ดอบรมความรู้        
ด้านสุขภาพ ด้านสิ่ งแวดล้อม ด้านเทคโนโลยี
สารสนเทศ ด้านสังคม ด้านเศรษฐกิจและวัฒนธรรม
แก่ประชาชนอย่างสม่ าเสมอและจัดตั้งชมรมรัก  

การอ่านหรือ Reading Club ขึ้นโดยมีวัตถุประสงค์
เพ่ือส่งเสริมและพัฒนาองค์ความรู้ทางวัฒนธรรม
ของคนในชาติ การใช้เวลาว่างให้เกิดประโยชน์ด้วย  
การ อ่านหนั งสื อและการแลก เปลี่ ยน เ รี ยนรู้
ประสบการณ์ของสมาชิกในชมรม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
      
 
 
 

           ห้องสมุดประชำชนเซแดมุน (Seodaemun 
Public Library) เป็นห้องสมุดประชาชนขนาดเล็ก 
ก่อตั้งขึ้นเมื่อ ค.ศ. ๒๐๐๓ ตั้งอยู่บนเนินเขาในสวน 
สาธารณะย่านชุมชนและติดกับพิพิธภัณฑ์เรือนจ า
กลางของเกาหลีใต้ ตัวอาคารสูง ๔ ชั้น หากขึ้นมา

ห้องสมุดประชาชนเซแดมุน 
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จุดชมวิวชั้น ๔ จะสามารถมองเห็นพื้นที่ของเรือนจ า
กลางหลังเก่าและพิพิธภัณฑ์เรือนจ ากลางของ
เกาหลีได้โดยรอบ ส่วนห้องสมุดมีพ้ืนที่ให้บริการ
ทั้งหมด ๒,๗๖๕ ตารางเมตร ซึ่งพ้ืนที่บริการมีขนาด
ไม่ใหญ่มากนักแต่โดดเด่นที่การออกแบบตกแต่ง
ห้องสมุดที่สวยงามมีบรรยากาศและสภาพแวดล้อม
ที่ดี เงียบสงบ ตัวอาคารมีการเล่นระดับชั้นอย่าง
สวยงามและการจัดชั้นหนังสือที่เป็นระเบียบท าให้
สะดวกสบายในการใช้บริ การ เป็นอย่ างมาก       
เปิดให้บริการทุกวัน วันเสาร์และวันอาทิตย์เปิด
ให้บริการถึง ๒๒.๐๐ น.  

 
ห้องสมุดประชำชนเกำะนำมิ (Nami 

Island Public Library) เป็นห้องสมุดประชาชน
ขนาดเล็ก ตั้งอยู่บนเกาะนามิมีพ้ืนที่ ๔๘๐,๐๐๐ 
ตารางเมตร ความยาวของเกาะ ๕ กิโลเมตรเลียบ
แม่น้ าฮันห่างจากกรุงโซลไปทางทิศตะวันออก ๖๓ 
กิโลเมตร ตัวเกาะมีลักษณะคล้ายใบไม้แห้งลอยน้ า 
ตั้งอยู่กลางทะเลสาบชยองเพียง (Cheongpyeong 
Lake) เป็นสถานที่ท่อง เที่ยวทางธรรมชาติที่มี
ชื่อเสียงและใช้เป็นสถานที่ถ่ายท าภาพยนตร์ชื่อดัง
ของเกาหลีหลายเรื่อง ห้องสมุดประชาชนเกาะนามิ
ใ ห้ บ ริ ก า ร ท รั พ ย า ก ร ส า ร ส น เ ท ศ ทั่ ว ไ ป แ ก่
นักท่อง เที่ ยวทั้ งชาว เกาหลีและชาวต่ างชาติ     
ความโดดเด่นอยู่ท่ีการออกแบบตกแต่งห้องสมุดให้มี
ความสวยงาม กลมกลืนกับธรรมชาติโดยการใช้   
ไม้สนเป็นส่วนประกอบของตัวอาคารและห้อง
บริการหนังสือต่างๆ 

 
ห ้อ ง สม ุด เ ฉพ ำ ะแ อลจ ีซ ัง น ัม  ( LG 

Sangnam Library) เป็นห้องสมุดขนาดเล็กโดย
ปรับอาคารส านักงานหลังเก่าของบริษัทแอลจี     
ให้เป็นห้องสมุดเพ่ือใช้เป็นสถานที่ศึกษาค้นคว้าและ

วิจัยด้านเทคโนโลยีและสันทนาการของพนักงาน  
ในบริษัท  มีการน า เทคโนโลยีสารสนเทศมา
ประยุกต์ ใช้ ในงานห้องสมุดอย่ างน าสมัย  คือ      
การสร้างห้องสมุดบนมือถือหรือ Mobile Library 
ผู้ใช้สามารถสืบค้นรายการผ่านมือถือโดยระบบ
สามารถเชื่อมต่อมายังฐานข้อมูลห้องสมุดได้อย่าง
สะดวกรวดเร็ว ความโดดเด่นและน่าสนใจของ
ห้องสมุดแห่งนี้คือด้านบนอาคารห้องสมุดเป็นจุด 
ชมวิวสามารถมองเห็นพระราชวังชางด๊อกกุงได้
โดยรอบ 
 
บทสรุป 

จากการศึกษาดูงานและเยี่ยมชมห้องสมุด
ในประเทศเกาหลีใต้ ท าให้ผู้เขียนได้รับความรู้และ
ประสบการณ์มากมาย ได้รับทราบความเคลื่อนไหว
ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศห้องสมุด ได้พบปะ
แลกเปลี่ยนเรียนรู้และประสบการณ์กับบรรณารักษ์ 
นักสารสนเทศและผู้เกี่ยวข้องจากห้องสมุดต่างๆ 
ได้แก่ ความรู้ด้านการจัดการห้องสมุด การจัดหา
ทรัพยากรสารสนเทศ การให้บริการ การสงวนรักษา
และการอนุรักษ์ทรัพยากรห้องสมุด การจัดกิจกรรม
ส่งเสริมการอ่าน หลักการตลาดเ พ่ือดึงดูดให้
ผู้ใช้บริการพึงพอใจมากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ยังได้มี
โอกาสศึกษาเรียนรู้สภาพความเป็นอยู่  สังคม 
เศรษฐกิจและวัฒนธรรมของคนในประเทศเกาหลี 
สามารถน าความรู้ ประสบการณ์ที่ได้รับมาปรับปรุง
พัฒนาตนเองและใช้ในงานได้เป็นอย่างดี ดังนี้  

ควำมขยันขันแข็ งและควำมอดทน      
คนเกาหลีเป็นผู้ที่มีความขยันขันแข็งในการประกอบ
สัมมาอาชีพทุกแขนง เห็นได้จากการเข้าฝึกงาน   
จะพบว่าเจ้าหน้าที่ทุกคนมีความตั้งอกตั้งใจในการ
ท างาน มุ่งมั่นให้งานที่ได้รับมอบหมายส าเร็จลุล่วง
ได้อย่างดีทุกครั้ง ไม่ว่าจะมีสถานการณ์ไม่คาดคิด
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เกิดขึ้นในระหว่างท าหน้าที่ ชาวเกาหลีไม่เกิดความ
หวาดหวั่นใจ ไม่ย่อท้อ และยังมีความอดทนอดกลั้น
สูงที่จะปฏิบัติหน้าที่ต่อไปให้ส าเร็จลุล่วงตามที่ได้รับ
มอบหมาย นับเป็นข้อดีประการหนึ่งที่ท าให้ประเทศ
เกาหลีมีความส าเร็จและเจริญรุดหน้าเช่นในปัจจุบัน 

ควำมมีระเบียบ คนเกาหลีเป็นผู้มีระเบียบ
วินัยมาก ด้านการรักษาความสะอาด การทิ้งขยะ 
ในที่สาธารณะและในอาคารบ้านเรือนที่อยู่อาศัย 
โดยจะมีการจ าแนกขยะก่อนทิ้งทุกครั้งเ พ่ือลด
ปริมาณขยะในเมืองที่มีผู้คนอาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก 
โดยประชาชนจะปฏิบัติตามกฎหมายอย่างเคร่งครัด
หากละเมิดมีการปรับตามอัตราที่ก าหนดไว้อย่าง
ชัดเจน 

ควำมตรงต่อเวลำ คนเกาหลีเป็นผู้ที่ตรง
ต่อเวลามาก กรณีการนัดหมายเพ่ือเข้าเยี่ยมชม
สถานที่ หากไม่สามารถเดินทางไปได้ทันต้องประสาน 
 

แจ้งก่อนล่วงหน้า หากไปถึงที่นัดหมายก่อนก าหนด 
จ าเป็นต้องรอจนกว่าถึงก าหนดเวลาจึงจะเริ่ม
ด าเนินการได้ และจะเสร็จสิ้นภารกิจตรงตามเวลาที่
ก าหนดเสมอ 

ก ำ ร ใ ห้ ค ว ำ ม ส ำ คั ญ แ ก่ ค ร อ บ ค รั ว         
คนเกาหลีนิยมอยู่รวมกันเป็นครอบครัว พ่อ แม่ ลูก 
บางครอบครัวมีปู่  ยา ตา ยาย อาศัยอยู่ด้วยกัน   
ท าให้คนเกาหลีมีความใกล้ชิดกันในครอบครัวและ
ให้ความเคารพและความส าคัญต่อญาติผู้ใหญ่และ
มักจะมีการวางแผนจัดกิจกรรมเพ่ือให้สมาชิกทุกคน
ในครอบครัวได้มีส่วนร่วมในกิจกรรมด้วยกัน เช่น
การไปทานอาหารนอกบ้านร่วมกัน  ส่วนลูกๆ      
จะได้รับการดูแลเอาใจใส่จากพ่อแม่ในกิจกรรม
ต่างๆ ทั้งด้านการศึกษา สุขภาพ กิจกรรมส่งเสริม
สติปัญญา และการส่งเสริมด้านวัฒนธรรมเกาหลี  
เป็นต้น  
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บทน ำ   
   วันที่ ๒ เมษายนรัฐบาลไทยได้ประกาศ
ให้เป็นวันรักการอ่านและวันหนังสือเด็กแห่งชาติ 
ซึ่งตรงกับวันคล้ายวันพระราชสมภพของสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีผู้ทรง
ส่งเสริมการอ่านและได้ทรงประพันธ์วรรณกรรม
ส าหรับเด็กบวกกับพระปรีชาสามารถด้านอักษร
ศาสตร์ อั น เป็ นที่ ป ร ะจั กษ์ ต่ อช า ว ไทยและ      
นานาประเทศอีกทั้ งวันที่  ๒ เมษายนยังเป็น        
วันหนังสือเด็กสากล ( International Children’s 
Book Day) เนื่องจากเป็นวันคล้ายวันเกิดของ 
ฮันส์ คริสเตียน แอนเดอร์เซน นักเล่านิทานที่มี 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
ชื่อเสียงของโลกเพ่ือเป็นการเฉลิมฉลองหนังสือเด็ก
และส่งเสริมการอ่านทั่วโลกมาตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๑๐ 
ดังนั้น “วันรักการอ่าน” ได้ก าหนดขึ้นเพ่ือให้
สอดคล้องกับวันหนังสือเด็กสากลหรือวันหนังสือ
เด็กนานาชาติของคณะกรรมการด้านหนังสือเด็ก 
(IBBY) ซึ่งมีสมาชิกกว่า ๖๘ ประเทศ ทั่วโลก  
 วัตถุประสงค์ของวันรักการอ่านเ พ่ือ
รณรงค์และส่งเสริมการอ่านในเด็กและเยาวชนไทย
และเพ่ือเป็นการสะท้อนให้เห็นความตั้งใจในการ
รณรงค์ส่งเสริมการอ่านและพัฒนาหนังสือส าหรับเด็ก
ร วมทั ้งพ ัฒนาส ัง คม ไทย ให ้เ ป ็น ส ัง คมแห ่ง      

วันรักกำรอ่ำน : กำรรณรงค์และส่งเสรมิกำรอ่ำน 
วาสนา งามดวงใจ * 

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี  
เจ้าฟ้านักอ่านของปวงชนชาวไทย 

* บรรณารักษ์ช านาญการพิเศษ  ส านกัหอสมุดแห่งชาติ  กรมศิลปากร 
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การเรียนรู้มากขึ้น ในวันนี้ทุกภาคส่วนในสังคมไทยจะ
มาร่วมรณรงค์จัดกิจกรรมที่ เกี่ยวกับการอ่าน  
ต่อมาในปี พ.ศ. ๒๕๕๒ รัฐบาลจึงได้ก าหนดให้
วันนี้เป็นวันรักการอ่าน อีกทั้งยังก าหนดให้ช่วงปี 
พ.ศ. ๒๕๕๒ – ๒๕๖๑ เป็นช่วงทศวรรษแห่งการ
อ่านของประเทศอีกด้วย 
 หากพูดถึงเรื่องการรณรงค์และส่งเสริม
การอ่านจะพบว่าในต่างประเทศให้ความส าคัญแก่
เรื่องนี้มานานกว่า ๔๐ ปีนับตั้งแต่ที่มีการก าหนด      
วันหนังสือเด็กสากลขึ้นมา โดยในวันดังกล่าวจะมี
กิจกรรมมากมายที่เกี่ยวข้องกับการอ่าน ที่ส าคัญ   
มีการจัดท าโปสเตอร์เพ่ือส่งสารไปยังเด็กๆ ทั่วโลก
ให้ซาบซึ้ งถึ งคุณค่ าของการอ่าน โดยนักวาด
ภาพประกอบผู้มีชื่อเสียงจะมาวาดภาพในหัวข้อ      
ที่ก าหนดและในปี ๒๕๕๑ ศิลปินไทย อาจารย์   
จักรพันธุ์ โปษยกฤต ศิลปินแห่งชาติสาขาทัศนศิลป์ 
ได้รับเกียรติให้วาดภาพจัดท าเป็นโปสเตอร์ ใน    
ค าขวัญ “หนังสือคือดวงตา ปัญญาคือความสุข” 
เป็นภาพเด็กไทยก าลังนั่งอ่านหนังสือจากตัวอักษร
ที่จารลงบนใบลานวางลงบนกากะเยียส าหรับอ่าน
หนังสือ ภายใต้แนวคิดสะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรม
และเอกลักษณ์ความเป็นไทย เด็กไทยได้รับการ
ปลูกฝังเรื่องใฝ่หาความรู้ด้วยการอ่านมาแต่โบราณ
บนพ้ืนฐานอารยธรรมประเพณีที่งดงามโดยมี   
บิดามารดาเป็นครูคนแรก และพระสงฆ์เป็น      
ครูบาอาจารย์ที่ส าคัญในการถ่ายทอดวิชาความรู้
อันเป็นรากฐานของสติปัญญาแก่เด็ก ๆ โปสเตอร์นี้
ได้เผยแพร่ไปยังเด็กและเยาวชนทั่วโลก นับเป็น
เกียรติอย่างยิ่งของประเทศไทยในฐานะชาติสมาชิก
หนึ่งในคณะกรรมการด้านหนังสือเด็ก (IBBY) 
  ส าหรับประเทศไทยการรณรงค์และ
ส่งเสริมการอ่านนั้นถือได้ว่ามีความพยามยามจาก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ผู ้เกี ่ยวข้องทุกฝ่ายที่ทุ่มเทกับเรื่องการอ่านของ   
คนไทยมาโดยตลอดแต่ก็ต้องยอมรับความจริงที่ว่า 
คนไทยยังไม่ค่อยมีนิสัยรักการอ่านมากนักแม้ใน 
หมู่ผู ้รู ้หนังสือแล้วก็ตาม สาเหตุที่คนไทยไม่ค่อย
ชอบอ่านหนังสือน่าจะมาจากหลายสาเหตุ เช่น 
ไม่ได้รับการฝึกฝนมาตั้งแต่วัยเด็ก มีทัศนคติที่ไม่ดี
ต่อการอ่าน ขาดทักษะในการอ่าน บางคนอ่านช้า 
บางคนอ่านหนังสือไม่ออก หนังสือในตลาดไม่ถูกใจ 
มีให้เลือกน้อย การขาดแคลนแหล่งหนังสือที่จะ 
ยืมอ่านได้ โดยเฉพาะในสั งคมชนบทไปจนถึง    
การดึงความสนใจและการแย่งเวลาของสื่อโทรทัศน์ 
วิทยุและอินเทอร์เน็ต เป็นต้น 

โปสเตอร์ในค าขวัญ “หนังสือคือดวงตา ปัญญาคือความสุข” 
ที่มา : http://www.chakrabhand.org 
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โปสเตอร์ชื่อ “อุ้มลูกนั่งตัก สื่อรักด้วยหนังสือ”                
โดย ศาสตราจารย์เกียรติคณุ ประหยัด พงษ์ด า     

ศิลปินแห่งชาติสาขาทัศนศิลป์ (ภาพพิมพ)์ ปี ๒๕๔๑  
 เพื่อรณรงค์ให้พ่อแม่อ่านหนังสือให้ลูกฟัง 

ที่มา : 
http://www.lib.ru.ac.th/journal/apr/apr02_bookchildren.html 

   นิธิ เอ่ียวศรีวงศ์ นักคิดนักเขียนชื่อดังได้
แสดงทัศนะถึงสาเหตุที่คนไทยอ่านหนังสือน้อย   
ไว้ว่า “เป็นเพราะคนไทยมีวัฒนธรรมการอ่านที่
แตกต่างจากชาติอ่ืน ๆ คนไทยไม่ใช่ชาตินักอ่านมา
แต่โบราณแล้วแม้เราจะมีอักษรใช้เขียนมาหลาย
ร้อยปีแล้วเราก็ไม่ค่อยได้อ่านกันนัก การบริหาร
บ้านเมืองใช้เอกสารตัวเขียนน้อยมาก ปีหนึ่งๆ มี
สารตราและใบบอกจากหัวเมืองเข้ากรุงไม่กี่ฉบับ 
วรรณกรรมส่วนใหญ่ก็มีไว้ฟังหรือสวดหรือขับหรือ
แสดงไม่ได้มีไว้อ่าน แม้แต่การค้าซึ่งจะว่าไปก็เป็น
ต้นก า เนิดของตัว อักษรทั่ ว โลกก็กระท าผ่ าน
ตัวอักษรน้อยมาก มีหลักฐานเกี่ยวกับสัญญาซื้อ
ขายเพียงอย่างเดียวที่ตกทอดมาถึงปัจจุบัน คือ 
กรมธรรม์ขายตัวเป็นทาส ที่เช่าเรือ ยืมช้าง ม้า วัว 
ควายหรือแม้แต่ค่าเช่านาก็หาได้ปรากฏสัญญาเป็น
ลายลักษณ์อักษรไม่ เมื่อเขียนกันไม่มากก็ย่อมอ่าน
กันไม่มากเป็นธรรมดา” 

ย้อนกลับไปมองในต่างประเทศจะพบว่า  
ประเทศที่มีการศึกษาเจริญจะให้ความส าคัญใน
เรื่องการอ่านเป็นฐานหลักและเอาจริงเอาจัง    
เริ่มตั้งแต่อบรมพ่อแม่ เมื่อแม่ตั้งครรภ์ พ่อและแม่
ต้องเข้าอบรมและต้องเริ่มอ่านหนังสือให้ลูกฟัง
ตั้งแต่อยู่ ในครรภ์ เด็กจะคุ้นเคยกับเสียงอ่าน    
เมื่อเด็กคลอดออกมาพ่อแม่ก็ต้องอ่านหนังสือให้ลูก
ฟังต่อ ซึ่งไม่ว่าพ่อแม่จะอยู่ในฐานนะใด ยากจน 
ปานกลางหริร่ ารวย เขาก็ให้ความส าคัญแก่การอ่าน 
เริ่มจากอ่านให้ลูกฟังการให้เด็กสัมผัสหนังสือ 
ตั้งแต่อยู่ในท้องจึงเป็นเรื่องส าคัญและต้องปลูกฝัง        
เมื่อเข้าโรงเรียนหากพบว่าเด็กยังอ่านหนังสือไม่ได้ 
เขียนไม่ได้ ครูในโรงเรียนต้องมาวินิจฉัยการอ่าน
ของเด็กเพ่ือหาแนวทางแก้ไขให้เหมาะสมต่อไป        

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

       ส ม เ ด็ จ พ ร ะ เ ท พ รั ต น ร ำ ช สุ ด ำ ฯ                
สยำมบรมรำชกุมำรี ได้ทรงบรรยายถึงความส าคัญ 
ของการอ่านหนังสือไว้ดังนี้ 

๑. การอ่านหนังสือท าให้ได้เนื้อหาสาระความรู้
มากกว่าการศึกษาหาความรู้ด้วยวิธีอ่ืน ๆ เช่น การฟัง 

๒. หนังสือเก็บได้นานกว่าสื่ออย่างอ่ืนซึ่งมักมี
อายุการใช้งานจ ากัด 

๓. ผู้อ่านสามารถอ่านหนังสือได้โดยไม่มีการ
จ ากัดเวลาและสถานที่สามารถน าไปไหนมาไหนได้ 

๔. ผู้ อ่ า น ส า ม า ร ถ ฝึ ก ก า ร คิ ด แ ล ะส ร้ า ง
จินตนาการได้เองในขณะอ่าน 

๕. การอ่านส่งเสริมให้มีสมองดีมีสมาธินานกว่า
และมากกว่าสื่ออย่างอ่ืนได้ทั้งนี้เพราะขณะอ่าน
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จิตใจจะต้องมุ่งมั่นอยู่กับข้อความพินิจพิเคราะห์
ข้อความนั้นๆ 

๖. ผู้อ่านเป็นผู้ก าหนดการอ่านได้ด้วยตนเองจะ
อ่านคร่าวๆ อ่านละเอียด อ่านข้ามหรืออ่านทุก
ตัวอักษรก็เป็นไปตามใจของผู้อ่านหรือจะเลือกอ่าน
เล่มไหนก็ได้เพราะหนังสือมีมากสามารถเลือกอ่าน
เองได้ 

๗. หนังสือมีหลากหลายรูปแบบและราคาถูก
กว่าสื่อชนิดอ่ืนจึงท าให้สมองของผู้อ่านเปิดกว้าง
สร้างแนวคิดและทัศนคติได้มากกว่าท าให้ผู้อ่าน   
ไม่ติดยึดอยู่กับแนวคิดใด ๆ โดยเฉพาะ 

๘. ผู้อ่านเกิดความคิดเห็นได้ด้วยตนเองวินิจฉัย
เนื้อหาสาระได้ด้วยตนเองรวมทั้งหนังสือบางเล่ม
สามารถน าไปปฏิบัติแล้วเกิดผลดี 

จากข้อดีของการอ่านทั้ง ๘ ประการ ท าให้ได้
บทสรุปว่าการอ่านนั้นเป็นสิ่งที่ส าคัญต่อการด ารง
ชีวิตประจ าวัน การอ่านเปรียบเสมือนการเปิด  
โลกทัศน์ให้แก่ผู้อ่าน การอ่านท าให้ได้รับความรู้ 
ทักษะและคุณธรรมที่จ าเป็นส าหรับความส าเร็จทั้ง
ในการเรียนและการด ารงชีวิตแน่นอน ถ้าจะให้การ
อ่านหนังสือเกิดเป็นนิสัยจ าเป็นต้องมีการปลูกฝัง
และชักชวนให้ เกิดความสนใจการอ่านอย่าง
ต่อเนื่องและสม่ าเสมอ ทั้งนี้ ณรงค์วิทย์ แสนทอง 
ได้กล่าวถึงเทคนิคการสร้างนิสัยให้รักการอ่านและ
การพัฒนาศักยภาพของตัวเองด้วยการอ่านไว้ ดังนี้ 

๑. ให้เริ่มอ่ำนจำกสิ่งที่เรำสนใจมำกที่สุดก่อน 
โดยธรรมชาติของคนเราแล้ว เรามักจะเลือกท า
อะไรก็ตามในสิ่งที่ตัวเองชอบก่อน เช่น บางคน
ชอบเล่นกีฬาให้เริ่มต้นอ่านข่าวกีฬาก่อน ใครชอบ
ละครให้ เริ่ มต้น อ่านข่าว เกี่ ยวกับละครก่อน      
ใครชอบเพลงให้เริ่มต้นอ่านหนังสือหรือข่าวสาร
เกี่ยวกับเพลงก่อน การอ่านในเรื่องที่ชอบก่อนนี้ถือ

เป็นการเรียกน้ าย่อยในการอ่านเป็นการสร้างเสริม
นิสัยรักการอ่านเบื้องต้น 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

๒. ฝึก อ่ำนหนั งสื อทุ ก วัน วันละ  ๑ หน้ ำ     
เพ่ือเปลี่ยนแปลงจากพฤติกรรมการชอบอ่านในสิ่ง
ที่ชอบไปสู่นิสัยรักการอ่านเพราะคนที่มีนิสัยรักการ
อ่านเขาจะไม่แยกว่าจะอ่านในสิ่งที่ชอบแต่จะว่า
การอ่านหนังสือเป็นสิ่งที่มีประโยชน์และสามารถ
ท าได้โดยไม่คิดว่าเป็นภาระแก่ชีวิต ถือเป็นเรื่อง
ปกติ การที่จะเปลี่ยนจากพฤติกรรมไปสู่นิสัยนั้น 
หลักส าคัญอย่างหนึ่งคือต้องหมั่นฝึกฝนอยู่เสมอจน
เกิดความเคยชิน ดังนั้น การอ่านหนังสือวันละ ๑ 
หน้าจะท าให้เราเกิดอาการติด (หนังสือ) พออ่านไป
นาน ๆ ถ้าวันไหนไม่ได้อ่านจะรู้สึกมีอาการเหมือน
คนติดยาเหมือนชีวิตขาดอะไรไปบางอย่าง 

๓. เล่ำให้คนอ่ืนฟัง การที่จะท าให้เห็นว่าการ
อ่านเป็นสิ่งจ าเป็น เราต้องฝึกนิสัยการถ่ายทอด
เรื่องที่ได้จากการอ่านให้ผู้อ่ืนฟังเพราะนอกจากจะ
ฝึกพูดแล้วยังท าให้เรามีเครดิตในสายตาของผู้อ่ืน
ไม่ว่าจะเป็นลูกน้อง เพ่ือนร่วมงานหรือเจ้านาย   
จะท าให้คนอ่ืนมองว่าเราเป็นคนทันยุคมีภูมิรู้เยอะ 
พอมีผลสะท้อนมาจากคนรอบข้างในแง่ดีจะท าให้
เราเกิดแรงกระตุ้นที่จะหาความรู้โดยการอ่านเพ่ิม
มากขึ้น 

ที่มา : http://www.usborne.com 
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๔. อ่ำนหนังสือเกี่ ยวกับเทคนิคกำรอ่ำน    
เมื่อเราฝึกอ่านใหม่  ๆ ให้ลองหาหนังสือที่พูดถึง
เทคนิคการอ่านเร็ว การอ่านอย่างมีประสิทธิภาพ
มาลองฝึกดูจะท าให้เราเกิดความท้าทายในชีวิตการอ่าน 
เป็นการเบี่ยงเบนความเบื่อหน่ายในการอ่าน
หนังสือได้เพราะเราจะเกิดความท้าทายใหม่ว่าเรา
จะสามารถอ่านได้เร็วเพิ่มข้ึนมากน้อยเพียงใดโดยที่
ไม่สนใจว่าเรื่องที่อ่านคือเรื่องอะไร 

๕. อ่ำนสิ่ งที่ เ รำไม่ เคยสนใจ อ่ำนมำก่อน    
เมื่อเริ่มชอบอ่านหนังสือแล้วให้ลองขยับขยายไป
อ่านหนังสืออ่ืน ๆ ที่เราไม่เคยอ่านมาก่อนบ้าง   
เพ่ือจะได้มีความรู้ในด้านอ่ืนเพ่ิมขึ้น นอกจากนี้ยัง
จะท าให้เราเปิดใจรับสิ่งใหม่เข้ามาในชีวิตมากขึ้น 
เพราะคนที่มีความรู้เพียงด้านเดียวคงไม่สามารถ
เจริญก้าวหน้าในชีวิตได้ดีกว่าคนที่รู้รอบและรู้กว้าง 

๖. อ่ำนหนังสือให้ลูกฟัง หลายคนสามารถ
สร้างนิสัยให้รักการอ่านได้เพราะการอ่านหนังสือให้
ลูกฟังอยู่เสมอ (อาจจะอยากอ่านเองหรือลูกบังคับ
ให้อ่าน) การอ่านหนังสือให้ลูกฟังเราจะอ่านแบบ
ขอไปทีไม่ได้เพราะน้ าเสียงของเราบ่งบอกว่าเราไม่
เต็มใจอ่าน ลูกจะทักท้วงว่าอ่านให้ดี ๆ หน่อยซิ 
สุดท้ายต้องอ่านด้วยอารมณ์ที่สอดคล้องกับเรื่อง
นั้นๆ ไปโดยอัตโนมัติอ่านไปอ่านมาเริ่มรู้สึกชอบ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

วันไหนลูกไม่มาขอให้อ่านหนังสือ เราเองอาจจะ
รู้สึกมีความอยากอ่านแล้วต้องไปเรียกลูกให้มาฟังก็ได้ 

๗. ฝึกพกหนังสือปำกกำ เมื่อเราอ่านหนังสือ
สักเล่มหนึ่งขออย่าให้อ่านหมดในครั้งเดียวให้กั๊กๆ
ไว้บ้างเพ่ือจะให้เรารู้สึกอยากอ่านให้จบเมื่อมีเหตุ
ต้องไปท าธุระท่ีโน่นที่นี่แล้วลองน าหนังสือนั้นติดตัว
ไปด้วยว่างเมื่อไหร่หยิบขึ้นมาอ่านได้ทันที บางคน
ถึงขนาดเข้าห้องน้ าต้องมีหนังสือติดมือไปด้วยทุก
ครั้งเพราะเวลาที่อยู่ในห้องน้ าเป็นเวลาที่บังคับให้
สมองเราว่าง 

๘. ฝึกเขียนหนังสือ การฝึกเขียนหนังสือจะท า
ให้ เรามีนิสัยรักการอ่านมากขึ้นเพราะถ้าเรา
ต้องการเขียนให้ดีเราจะต้องดูตัวอย่างการเขียน
ของผู้อ่ืน การเขียนที่ดีจะต้องมีข้อมูลมากเพียงพอ
ดังนั้นเราจะต้องขวนขวายหาความรู้มาเพ่ิมเติมอยู่
เสมอและความเป็นจริงประการหนึ่งที่เกิดขึ้นใน
ขณะที่เราเขียนหนังสือเราถูกบังคับให้เราอ่าน
หนังสือที่เราก าลังเขียนไปในตัวเพราะคงไม่มีใคร
หลับตาเขียนหนังสือ 

สรุป 
 ถึงแม้ว่าวันที่ ๒ เมษายนของทุกปีจะเป็น

วันรักการอ่านแต่ถ้าเราคนไทยทุกคนรักการอ่านไม่
ว่าจะเป็นวันไหน เวลาไหน สถานที่ใด อ่านมากๆ
และอ่านให้ดี ๆ แล้วทุกอย่างก็จะดีตามไปด้วย   
เราไม่จ าเป็นต้องอ่านแข่งกับประเทศใด เวียดนาม 
สิงคโปร์ อเมริกาหรือญี่ปุ่น แต่เราจงแข่งกับตัวเรา
โดยบ่มเพาะนิสัยการอ่านให้เกิดเป็นความเคยชิน
และเม่ือเคยชินแล้วอยู่ทีไหนก็จะอยากหยิบหนังสือ
ขึ้นมาอ่านเอง ทุกเวลา ทุกสถานที่ ทุกวัน หากทุกคน 
ตระหนักรู้ว่าการอ่านหนังสือมีอิทธิพลต่อการ
ด ารงชีวิตของคนก็จะท าให้เกิดแรงจูงใจในการอ่าน 
“วันนี้ คุณอ่านหนังสือแล้วหรือยัง”  

ที่มา : http://th.theasianparent.com 
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